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บทที่  4  
 

แนวทางของชัยคฺมุหัมมัด เบ็น อบัดุลวะฮฺฮาบ ในการอธิบายหลกัเตาฮีด 
 

4. 1 แนวทางของชัยคฺในการอธิบายเตาฮดีอัรรุบูบิยฺยะฮ ฺ
4.1.1 ความหมายของเตาฮีดอัรรุบูบิยฺยะฮฺตามทัศนะของชัยคฺ 
4.1.2 แนวทางการอธิบายของชัยคฺในการรูจักอัลลอฮฺ  
4.1.3 แนวทางการอธิบายของชัยคฺเกีย่วกับกฎสภาวะของอัลลอฮฺ  

4. 2 แนวทางของชัยคฺในการอธิบายเตาฮดีอัลอุลูฮิยฺยะฮฺ 
4.2.1 ความหมายของเตาฮีดอลัอุลูฮิยฺยะฮฺตามทัศนะของชยัคฺ 
4.2.2 ความสําคัญของเตาฮีดอุลูฮิยฺยะฮฺตามทัศนะของชัยค 
4.2.3 แนวทางการอธิบายของชัยคฺเกีย่วกับเตาฮีดอุลูฮิยฺยะฮฺ 

4.3 แนวทางของชัยคฺในการอธิบายเตาฮดีอัลอัสมาอฺ  วัศศิฟาต 
 4.3.1 ความหมายของเตาฮีดอัลอัสมาอฺ วัศศิฟาตตามทัศนะของชัยค ฺ
 4.3.2 ความสําคัญของเตาฮีดอัสมาอฺ วัศศิฟาตตามทัศนะของชัยคฺ 
 4.3.3 แนวทางการอธิบายของชัยคฺในการมีอยูของอัลลอฮฺ  
 4.3.4 แนวทางของชัยคฺในการอธิบายอัสมาอฺและศิฟาตของอัลลอฮฺ  

4.4 แนวทางการอธิบายของชัยคฺเก่ียวกับชริิกและบิดอะฮฺ  
4.4.1 แนวทางการอธิบายของชัยคฺเกีย่วกับชิริก 
4.4.2 แนวทางการอธิบายของชัยคฺเกีย่วกับบิดอะฮ ฺ

4.5  แนวทางของชัยคฺในการอธิบาย นะวากิด อัตเตาฮดี (สิ่งท่ีทําใหเตาฮีดเปนโมฆะ  
4.5.1 ความหมายของนะวากดิ อัตเตาฮีด 
4.5.2 ประเภทของนะวากิด อัตเตาฮีด 
4.5.3 แนวทางของชัยคฺในการอธิบายนะวากิด อัตเตาฮดี  
4.5.4 แนวทางของชัยคฺในการตัดสินชี้ขาดดานนะวากิด อัตเตาฮีด 
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4.1 แนวทางของชัยคฺในการอธิบายเตาฮดีอัรรุบูบิยฺยะฮ ฺ
 

4.1.1 ความหมายของเตาฮีดอัรรุบูบิยฺยะฮฺตามทัศนะของชัยคฺ 
คําวา  รอบบุ  )    رب   ( ในภาษาอาหรับมีความหมายหลากหลาย (Ibn Manzur, 

1995  :1/546) ดังนี้ 
1.อัลมะลิก ) الملك(  หมายถึง ผูปกครอง 
2.อัสสัยยิด )لسيدا(  หมายถึง เจานาย ผูปกครอง 
3.อัลมุดับบิรฺ )رالمدب(  หมายถึง ผูอํานวยการ ผูบริหาร 
4.อัลมุร็อบบียฺ )يالمرب(  หมายถึงผูดูแล 
5.อัลมุนอิม )المنعم(  หมายถึง ผูเกื้อกูล ผูประทานเนียะมัต 
 
ซ่ึงความหมายทั้งหมดขางตนจะใชพาดผิงกับอัลลอฮฺเพียงองคเดียวเทานั้น  ดังคํา

กลาวของชัยคฺที่วา “ เมื่อมีคนถามวาผูใดคือพระเจาของทาน ? ทานจงตอบวา  ) يرب ( พระเจาของฉนั 
คือผูทรงดูแลฉันและสรรพสิ่งทุกอยางดวยความโปรดปรานของพระองค  (Ibn ‘Abdul Wahhab, 
1992  :  5) 
  ดังนั้น   เตาฮีดรุบูบิยฺยะฮฺจึง เปนเตาฮีดที่ เกี่ยวของกับอัฟอาล(การกระทํา) 
ของอัลลอฮฺ    ไมวาจะเปนผูที่ทรงสราง  ผูทรงประทานสิ่งยังชีพ  ผูทรงใหกําเนิด  ผูทรงใหความ
ตาย ผูทรงประทานน้ําฝน ผูทรงดูแลทุกสิ่งทุกอยาง เปนตน  

เตาฮีดรุบูบิยฺยะฮฺเปนเตาฮีดที่บรรดาผูตั้งภาคีชาวมุชิริกีนทั้งหลายในอดีตตางก็
ยอมรับ  แตการยอมรับในเตาฮีดรุบูบิยะฮฺเพียงอยางเดียวของพวกเขานั้นไมสามารถทําใหพวกเขา
เปนมุสลิมได  ทั้งนี้เปนเพราะวาพวกเขายังตั้งภาคีกับอัลลอฮฺ   อยู   และไมมีความศรัทธามั่นดาน
เตาฮีดอุลูฮิยฺยะฮฺ แมวาพวกเขาจะเชื่อมั่นและศรัทธาในเตาฮีดรุบูบิยฺยะฮฺแลวก็ตาม  

อัลลอฮฺ  ไดตรัสถึงการยอมรับของพวกเขาในเรื่องที่เกี่ยวของกับรุบูบิยฺยะฮฺของ
พระองควา  :  
 

  ö≅è%  ⎯tΒ  Νä3è%ã—ötƒ  z⎯ÏiΒ  Ï™!$yϑ¡¡9$#  ÇÚö‘F{$#uρ  ⎯̈Βr&  à7Î=ôϑtƒ  yìôϑ¡¡9$# 

t≈|Áö/F{$#uρ  ⎯tΒuρ  ßlÌøƒä†  ¢‘y⇔ø9$#  z⎯ÏΒ  ÏMÍh‹yϑø9$#  ßlÌøƒä†uρ  |MÍh‹yϑø9$#  š∅ÏΒ 
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#$9ø⇔y‘cÇ  ρuΒt⎯  ƒã‰y/nÎã  #${F∆öz  4  ùs¡|Šu)àθ9äθβt  #$!ª  4  ùs)à≅ö  &rùsξŸ  ?sG−)àθβt     

  )31 : يونس(
  

ความวา    :  จงกลาวเถิด(มุฮัมมัด)ใครเปนผูทรงประทานปจจัยยังชีพ
ที่มาจากฟากฟาและแผนดินแกพวกทาน  หรือใครเปนเจาของการได
ยินและการมอง และใครเปนผูใหมีชีวิตหลังจากความตาย และเปน
ผูใหตายหลังจากมีชีวิตมา และใครเปนผูบริหารจัดการ แลวพวกเขา
จะกลาววาอัลลอฮฺ ดังนั้นจงกลาวเถิด (มุฮัมมัด)พวกทานไมยําเกรง
หรือ (ยูนุส  : 31) 

 

  ≅è% Ç⎯yϑÏj9 ÞÚö‘F{$# ⎯tΒuρ !$yγŠÏù βÎ) óΟçFΖà2 šχθßϑn=÷ès? ∩∇⊆∪ 

tβθä9θà)u‹y™ ¬! 4 ö≅è% Ÿξsùr& šχρã©.x‹s? ∩∇∈∪ ö≅è% ⎯tΒ >§‘ ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$# 

Æìö7¡¡9$# >u‘uρ Ä ö̧yèø9$# ËΛ⎧Ïàyèø9$# ∩∇∉∪ šχθä9θà)u‹y™ ¬! 4 ö≅è% Ÿξsùr& 

šχθà)−Gs? ∩∇∠∪ ö≅è% .⎯tΒ ⎯ÍνÏ‰u‹Î/ ßNθä3w=tΒ Èe≅à2 &™ó©x« uθèδuρ çÅgä† Ÿωuρ 

â‘$pgä† Ïµø‹n=tã χÎ) óΟçFΖä. tβθçΗs>÷ès? ∩∇∇∪ šχθä9θà)u‹y™ ¬! 4 ö≅è% 4’̄Τr'sù 

šχρãysó¡è@   ) 89-84 : المؤمنون(   
  

ความวา    :   จงกลาวเถิด  (มุฮัมมัด)  แผนดินนี้  และผูที่อยูในนั้นเปน
ของใคร  หากพวกทานรู  พวกเขาจะกลาววา  มันเปนของอัลลอฮฺ   จง
กลาวเถิด  (มุฮัมมัด)  ถาเชนนั้น  พวกทานจะไมพิจารณาใครครวญ
หรือจงกลาวเถิด  (มุฮัมมัด)  ใครเปนเจาของชั้นฟาทั้งเจ็ด  และเปน
ผูสรางบัลลังกอันยิ่งใหญพวกเขาจะกลาววา  มันเปนของอัลลอฮฺ     จง
กลาวเถิด  (มุฮัมมัด)  ถาเชนนั้นพวกทานจะไมยําเกรง  (การลงโทษ
ของ) พระองคหรือจงกลาวเถิด (มุฮัมมัด) อํานาจอันกวางใหญไพศาล
ของทุกสิ่งทุกอยางนี้อยูในพระหัตถของผูใดและพระองคเปนผูทรง
ปกปองคุมครองและจะไมมีใครปกปองคุมครองพระองค  หากพวก
ท านรูพวก เขาจะกล าวว า   มัน เปนของอัลลอฮฺ จงกล าว เถิ ด 
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 (มุฮัมมัด)  ดังนั้นพวกทานถูกหลอกลวงไดอยางไร (อัลมุอฺมินูน    :   

84-89) 
 

  ⎦È⌡s9uρ  ΝßγtFø9r'y™ ô⎯̈Β öΝßγs)n=yz £⎯ä9θà)u‹s9 ª!$# ( 4’̄Τr'sù tβθä3sù÷σãƒ   

  )87 : الزخرف(
  

ความวา    :  และถาเจาถามพวกเขาวา ใครเปนผูสรางพวกเขา แนนอน
พวกเขาจะตอบวาอัลลอฮฺ แลวทําไมเลาพวกเขาจึงหันเหออกไปทาง
อ่ืน (อัลซุครุฟ : 87) 

 
สวนความหมายของเตาฮีดรุบูบิยฺยะฮฺตามทัศนะของชัยคฺ  ดังที่ชัยคฺไดอธิบาย

ความหมายในสารที่สงไปยังมุหัมมัด เบ็น สุลฏอนวา : 
 

 ولا   يحي   ولا    ولايرزق       يخلق   لا   بأنه    الشهادة      وهو    لربوبية   ا   توحيد  "   
   ..."الحق هو وهذا هو إلا الأمور ولايدبر يميت

  

ความวา  :  เตาฮีด  อัรรุบูบิยฺยะฮฺ  หมายถึงการปฏิญาณตนวาแทจริง
อัลลอฮฺ  ไมมีผูใดสามารถสราง  ประทานปจจัยยังชีพ  ใหชีวิต   ให
ความตาย  บริหารจัดการทุกอยางนอกจากอัลลอฮฺเพียงองคเดียว
เทานั้น  นี่แหละคือ(ความหมายของเตาฮีดรุบูบิยฺยะฮฺ)ที่ถูกตอง . . .(อาง
ใน al-Rumiy, Baltajiy and Hijab,  n.d.  : 5/145 1  ) 

                                                 
1.ผูวิจัยใชหลักการอางอิงในลักษณะดังกลาวมากเปนพิเศษในบทนี้เพราะมีเหตุผลทางวิชาการ  คือ  al-Rumiy, Baltajiy and Hijab  ได
รวบรวมเอกสารและงานเขียนทุกอยางที่เกี่ยวของกับชัยคฺ  นําเสนอในงานสัปดาหของชัยคฺมุหัมมัด  เบ็น  อับดุลวะฮฺฮาบ  ที่จัดขึ้นโดย
มหาวิทยาลัยอิหมามมุหัมมัด เบ็น สุอูด อัลอิสลามมิยฺยะฮฺ  กรุงริยาด ประเทศซาอุดีอาระเบีย  ซึ่งไดรวบรวมและเปรียบเทียบงานเขียน
ของชัยคฺกับเมนูสคริปที่อยูทั้งในประเทศและตางประเทศ    ซึ่งในเลมที่   5  นี้ไดรวบรวมเกี่ยวกับสารตางๆ  ของชัยคฺทีสงไปยังเมือง
ตางๆ ตลอดจนอุละมาอฺตางๆ เพื่ออธิบายถึงรายละเอียดของการดะวะฮฺของชัยคฺและอะกีดะฮฺของชัยคฺโดยมีอุละมาอฺผูทรงคุณวุฒิสอง
ทานเปนผูสังเคราะฮฺและเปรียบเทียบกับเมนูสคริปและตนฉบับเขียนมืออีกครั้ง  คือชัยคฺศอลิหฺ  อัลฟาวฺซาน  และชัยคฺมุหัมมัด  เบ็น 
ศอลิหฺ อัลอุกัยลีย ซึ่งทั้งสองทานไดรวบรวมตนฉบับจากหนังสือของ อิบนุ ฆ็อนนาม และนํามาเปรียบเทียบกับเมนูสริคปดังไดนี้ 
 1.เมนูสคริปของชัยคฺอับดุลอาซิซ เบ็น ศอลิหฺ อัลมุรซิด ที่เขียนมือโดยบิดาของทาน 

2.สําเนาเมนูสคริปของชัยคฺมุหัมมัด  เบ็น  อับดลุลลาฏีฟ  เบ็น  อับดุรรอหฺมาน  เบ็น  หะสัน  อาละชัยคฺ  ซึ่งมีอยูที่หอสมุดแหง 
ชาติซาอุดีอาระเบีย ณ กรุงริยาด 
 3.หนังสือดัรรุสุนนิยะฮฺ ฟ อะฺวิบะฮฺ อันนัจญดิยะฮฺ ที่รวบรวมโดยอับดุรรอหฺมาน เบ็น กอศิม  = 
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ในสารที่ชัยคฺสงไปยังอับดุลลอฮฺ  เบ็น  สุหัยมฺ  ชัยคฺไดอธิบายความหมายของ 
เตาฮีดรุบูบิยฺยะฮฺวา  “เตาฮีดรุบูบิยฺยะฮฺ  หมายถึง  แทจริงอัลลอฮฺ    คือผูทรงเอกะในดานการเปนผู
ทรงสราง  ผูทรงบริหารจัดการ  ซ่ึงบรรดามะลาอิกะฮฺและบรรดานบีทั้งหลายไมมีสวนเกี่ยวของใดๆ
(ในสิ่งดังกลาว ) ทั้งสิ้น” (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb,  n.d. : 5/65) 

ในหนังสือรวบรวมงานเขี ยนของชัยคฺ   เลมที่   5  สารที่   22  ชัยคฺ ไดนิ ยาม 
เตาฮีดรุบูบิยฺยะฮฺวา : 

 

 عن   والتدبير      بالخلق    متفرد    سبحانه   االله    أن    وهو    الربوبية        توحيد  "   
  ..."وغيرهم والأنبياء الملائكة
  

ความวา    :   เตาฮีดรุบูบิยฺยะฮฺ  หมายถึง  แทจริงอัลลอฮฺ   ทรงเปน 
เอกะในดานการทรงสรางและการบริหารจัดการ   ซ่ึงบรรดา 
มะลาอิกะฮฺ บรรดานบีทั้งหลาย และส่ิงอื่นๆ ไมมีสวนเกี่ยวของใดๆ 
ทั้งสิ้น (ในเรื่องดังกลาว) 

 

ชัยคฺไดอธิบายถึงความหมายของรุบูบิยฺยะฮฺของอัลลอฮฺ    ตอไปอีกวา  “ . .แทจริง
อัลลอฮฺ    องคเดียวเทานั้นที่ทรงเปนเอกในดานการสราง  และการบริหาร  ซ่ึงบรรดามะลาอิกะฮ 
และบรรดานบีไมมีสวนเกี่ยวของใดๆ  ทั้งสิ้น  เชนเดียวกับสิ่งอื่นๆ  ที่ไมมีสวนเกียวของใดๆทั้งสิ้น
เชนเดียวกัน ( Ibn Qāsim, 1965 : 8/54) อันหมายถึง การปฏิญานตนวาแทจริง ไมมีการสราง ไมมี
การประทานปจจัยยังชีพ  ไมใหชีวิต   ไมการทําให เสียชีวิต   และไมมีการบริหารสิ่งตางๆ
นอกเหนือจากพระองคองคเดียวเทานั้น (Ibn Qāsim,1965 : 8/92) 

ถึงแมวาบรรดาผูตั้งภาคีทั้งในอดีตและปจจุบันจะยอมรับในเตาฮีดประเภทนี้  แต
การยอมรับดังกลาวนี้ ไมสามารถทําใหพวกเขาเปนมุสลิมได  เพราะวามนุษยสวนใหญตางก็ยอมรับ
ในเรื่องดังกลาว... 

ชัยคฺยังกลาวตอไปอีกวา  “เตาฮีดประเภทนี้  (เตาฮีดรุบูบิยฺยะฮฺ)  คือเตาฮีดที่บรรดาผู
ตั้งภาคีชาวมุชริกีนตางยอมรับ ดังปรากฏในอัลกุรอานตามที่ไดกลาวมาแลวขางตน 

 ดังนั้น ลําพังเพียงเตาฮีดรุบูบิยฺยะฮฺเพียงอยางเดียวไมอาจทําใหพวกบรรดาผูตั้งภาคี
ทั้งหลายเปนมุสลิมไดดวยเหตุผลดังกลาวนี้ชัยคฺจึงมีทัศนะวา  “แทจริงการยอมรับในเตาฮีด 

                                                                                                                                            
ซึ่งสารทั้งหมดนี้ไดถูกจัดแบงออกเปน   5    หมวดดังนี้  คือ  สารที่วาดวยอะกีดะฮฺของชัยคฺ  สารที่วาดวยเตาหีด  สารที่วาดวยความหมาย
ของคําปฏิญานตน  สารที่วาดวยทําใหเปนกุฟรฺและการทําสงครามกับพวกเขา  และสารที่วาดวยการตักเตือนพี่นองทั่วไปในเรื่องที่
เกี่ยวกับการยึดมั่น การเชิญชวนทําความดีและหามปรามการทําชั่ว 
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รุบูบิยฺยะฮฺเพียงอยางเดียวนั้นไมสามารถทําใหเขาเปนมุสลิมไดและไมถือวาพวกเขายึดมั่นตามเตา
ฮีดที่ทานนบีมุหัมมัด  ไดเชิญชวนแลว” (Ibn Qāsim, 1965 : 1/49)  

ในหนังสือ  อัลเกาะวาอิด  อัลอัรบะอะฮฺ (หลักการสี่ประการ)  ชัยคฺกลาววา  “พวก
ทานจงทราบเถิดวาแทจริงบรรดาผูตั้งภาคีชาวมุชริกีนที่ทานนบีมุหัมมัด    ไดทําสงครามกับพวก
เขานั้น  ความจริงแลวพวกเขายอมรับวาแทจริงอัลลอฮฺ    คือผูทรงสราง  ผูทรงประทานปจจัยยัง
ชีพ ผูทรงประทานชีวิต ผูทรงประทานความตาย ผูทรงใหคุณใหและโทษ  ตลอดจนผูซ่ึงทรงบริหาร
จัดการทุกอยาง  แตการยอมรับดังกลาวก็ไมสามารถทําใหพวกเขาเปนมุสลิมแตอยางใด . . .” (อางใน 
al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb,  n.d. : 5/200) 

ในหนังสือ  กัชฟู  อัชชุบุฮาต(เปดแผยสิ่งที่คลุมเครือตางๆ)  ชัยคฺกลาววา  “หลังจากที่
พวกทานไดทราบแลววา  :  แทจริงพวกเขา )  ผูตั้งภาคีชาวมุชริกีน   (ยอมรับในเรื่องดังกลาวนี้ )  เตาฮี
ดรุบูบิยฺยะฮฺ   (แตอัลลอฮฺ    ก็มิไดถือวาพวกเขาคือผูที่มีเตาฮีดเสมือนกับเตาฮีดที่ทานนบีมุหัมมัด 
  ไดเชิญชวนแตอยางใด  และพวกทานทราบดีวาเตาฮีดที่พวกเขาปฏิเสธคือเตาฮีดอิบาดะฮฺ…” 
( Ibn ‘AbdulWahhāb, 1998 : 13) 

อัลมุกริซียฺ (Al-Mukriziy, 1993 : 12 ) กลาววา  “แทจริงบรรดาผูตั้งภาคีชาวมุชริกีน
ทั้งหลายนั้น  พวกเขานิ่งเงียบไมยอมยืนยันและยอมรับในเตาฮีดอุลูฮิยฺยะฮฺ  ซ่ึงแตกตางจากเตาฮีดรุบู
บิยฺยะฮฺที่พวกเขาตางพากันยืนยันและยอมรับ . . .ดังนั้นโดยภาพรวมแลว จึงไมจําเปนเลยสําหรับผูที่
ปฏิเสธความเปนอุลูฮิยฺยะฮฺของอัลลอฮฺ    ที่เขาจะมายืนยันและยอมรับดานถึงเตาฮีดรุบูบิยฺยะฮฺ
ของพระองค …”  

ในขณะเดียวกันเตาฮีดรุบูบิยฺยะฮฺก็มิไดเปนแกนแทของเตาฮีดตามทัศนะของชัยคฺ 
ทั้งนี้เนื่องจากวาเตาฮีดรุบูบิยฺยะฮฺเปนเตาฮีดที่มากับธรรมชาติ (ฟฏเราะฮฺ)  ของมนุษยอยูแลว  ดังนั้น
จะเห็นไดวาความแตกตางระหวางแนวทางการยืนยันเตาฮีดของชัยคฺกับแนวทางของกลุมอะฮฺลุล 
บิดอะฮฺและอะฮฺลุลกะลามในเรื่องดังกลาวนั้นชัดเจนมาก  กลาวคือ  กลุมอะฮฺลุลบิดอะฮฺและอะฮฺลุล
กะลามจะใหความสําคัญกับเตาฮีดรุบูบิยฺยะฮฺเปนพิเศษ  อีกทั้งยังเชื่อและศรัทธามั่นวา  เตาฮีดรุบูบิยฺ
ยะฮฺคือแกนแทหรือสุดยอดของเตาฮีด  และยังเห็นวาแคเตาฮีดรุบูบิยฺยะฮฺเพียงอยางเดียวก็เพียงพอ
แลวที่จะไดช่ือวาเปนมุสลิมหรือผูศรัทธา (Mirfat, 1998 : 272 )  

อัฎเฎาะฮาวียฺ1 (al-Tahawiy)กลาววา  “เตาฮีดรุบูบิยฺยะฮฺคือเปาหมายสูงสุดของ
กลุมอะฮฺลุลกะลามและกลุมซูฟยะฮฺ (Ibn Abi ‘Aiz, 1986 : 77)  

                                                 
1 ทานคืออะหฺมัด เบน็ มุหัมมัด  เบ็น สะลามะฮฺ  เบ็น  สะละมะฮฺ  เบ็น อับดุลมาลิก เบ็น สะละมะฮฺ  อัลอัซดยีฺ อัฏฏอฮาวีย เกิดเมื่อป 
 ฮ.ศ.  239 เสียชีวิตเมื่อป ฮ.ศ. 321 (Ibn Abi ‘Aiz, 1986 : 17-19) 
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สวนประเด็นความแตกตางระหวางเตาฮีดอัรรุบูบิยฺยะฮฺและเตาฮีดอุฮิยฺยะฮฺตาม
ทัศนะของชัยคฺนั้น ชัยคฺไดอธิบายวา : 

 

لرب     أن    فاعلم    "    قوله   في   كما   ، ويفترقان      يجتمعان    والألوهية       وبية ا
   الناس     إله    ، الناس     مالك    ، الناس     برب    أعوذ     قل        رب   يقال    وكما 

 من   :   القائل     قول    في   كما   عان يجتم   الإفراد       وعند    المرسلين    وإله     العالمين   
 الصدقات     إنما      :   تعالى    قوله   في   نوعان     والمسكين     الفقير    مثاله    ربك،   
 صدقة   عليهم   افترض     :   (   قوله   في   واحد     ونوع               والمساكين      للفقراء   
 الملكين    القول     هذا    ثبت   إذا     )   فقرائهم     إلى    فترد    أغنيائهم     من   تؤخذ  
 أقرها     التي    الربوبية      لأن    إلهك    من   معناه    ؟   ربك    من   :   الفقير    في   للرجل  

 ليست   الألوهية      هي   هذا    في     فالربوبية    . . . ،   ا   أحد    يمتحن   ما   المشركون    
 لهذه   التفطن    فيسعى   ،   الاقتران       عند   لها   قسمة   تكون    كما   ،   لها   قيسمة 
   " المسألة

 

ความวา  : พึงทราบเถิดวา แทจริง รุบูบิยฺยะฮฺและอุลูฮิยฺยะฮฺจะมี
ความหมายที่เหมือนกัน (ในกรณีที่แยกกันอยู) และจะมีความหมายที่
แตกตางกัน (ในกรณีที่อยูรวมกัน1) ดังที่อัลลอฮฺ  ไดตรัสความวา 
“จงกลาวเถิด (มุฮัมมัด) ขาพระองคขอความคุมครองตอพระเจาแหง
มนุษยชาติ  พระราชาแหงมนุษยชาติ  พระเจาแหงมนุษยชาติ”  
เชนเดียวกับคํากลาวที่วา “พระผูอภิบาลแหงสากลโลก และพระเจา
แหงเราะสูลทั้งหลาย” และเมื่ออยูโดดๆ คําทั้งสองจะมีความหมายที่
เหมือนกัน ดังคํากลาวที่วา “ใครคือพระเจาของทาน?” ตัวอยางเชน 
คําวา ฟะกีรฺ (ยากจน) และ มิสกีน (ขัดสน) ซ่ึงเปนคําที่มีความหมาย

                                                 
1 นักวิชาการไดสรางกฎหนึ่งเกี่ยวกับการจําแนกความหมายของคําที่มีความหมายคลายคลึงกันหรือใกลเคียงกัน ดวยกฎที่วา 

หมายความวา  เมื่อคําสองคําที่มีควาหมายคลายคลึงกันมาอยูรวมกัน  ความหมายของทั้งสองก็    إذا اجتمعا افترقا، وإذا افترقا اجتمعا                   
จะแตกตางกัน และเมื่อคําสองคําแยกกันอยู หรือมีระบุเพียงคําใดคําหนึ่งเทานั้น ความหมายของแตละคําก็จะสามารถตีความไปมากัน
ได เชนคําวา อิสลามกับอีมาน เมื่อทั้งสองคํามารวมอยูในประโยคเดียวกัน ความหมายของทั้งสองก็จะแตกตางกัน  ในเชิงที่วา  อิสลาม
คือการปฏิบัติภายนอกที่แสดงออกดวยการกระทําของลิ้น  อวัยวะสวนอื่นๆ  สวนอีมานจะหมายถึงการปฏิบัติภายในในรูปของความ
เชื่อ การศรัทธา หรือการกระทําของจิตใจ  แตเมื่อมีการกลาวถึงเพียงคําใดคําหนึ่ง  คํานั้นก็สามารถใหความหมายซึ่งกันและกันได  ใน
เชิงที่วา  อิสลามคืออีมาน  และอีมานคืออิสลาม  ซึ่งในที่นี้ชัยคฺไดนํากฎนี้มาอธิบายเพื่อชี้ใหเห็นถึงความแตกตางระหวางความหมาย
ของ รุบูบิยฺยะฮฺ และอุลูฮิยฺยะฮฺ ยามที่อยูรวมกัน และยามที่อยูโดดเดี่ยวหรือแยกกันอยู วัลลอฮุอะอฺลัม 
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สองประเภท (ที่แตกตางกันยามที่รวมอยูในประโยคเดียวกัน) ดังที่
อัลลอฮฺ  ตรัสความวา “แทจริงทานทั้งหลายนั้น สําหรับบรรดาผู
ที่ยากจน และบรรดาผูที่ขัดสน” และประเภทเดียว (ที่มีความหมาย
เหมือนกันยามที่แยกกันอยู) ดังคํากลาวของทานนบี  ความวา 
“อัลลอฮฺทรงบังคับใหจายทานบนพวกเขาดวยการนําเอาสวนหนึ่ง
ของทรัพยสินของบรรดาผูที่รํ่ารวยในหมูพวกเขาแลวไปมอบใหแก
บรรดาผูที่ขัดสน” เมื่อสามารถยืนยันไดเชนนั้น ดังนั้นคํากลาวของ 
มะลาอิกะฮฺทั้งสองทานแกคนใดคนหนึ่งในกุโบรวา “ผูใดคือร็อบ 
(พระผูอภิบาล) ของเจา?” ความหมายของมันคือ ผูใดคืออิลาฮฺ (พระ
เจา) ของเจา เพราะรุบูบิยฺยะฮฺที่ชาวมุชริกูนยอมรับนั้นจะไมมีใครถูก
ทดสอบเกี่ยวกับมัน...ดังนั้นรุบูบิยฺยะฮฺในหะดีษนี้คืออุลูฮิยฺยะฮฺที่ไม
ใชสวนหนึ่ง (ของความหมาย) ที่ตางกัน เชนเดียวกับที่มันจะเปน
สวนหนึ่งสวน (ของความหมาย) ที่ตางกันเมื่อมันอยูดวยกัน ดังนั้นจึง
ควรจะมีไหวพริบและเขาใจในปญหานี้” (Ibn Qāsim, 1965 : 1/67)  
 

ในสาร ตัลกีน อุศูล อัลอะกีดะฮฺ อัลอามมะฮฺ ชัยคฺไดกลาวา “ดังนั้น หากมีคนถาม
ทานวา: อะไรคือขอแตกตางระหวางเตาฮีดรุบูบิยฺยะฮฺกับเตาฮีดอุลูฮิยฺยะฮฺ? ทานจงตอบวา : เตาฮี
ดรุบูบิยฺยะฮฺ คือการกระทําของอัลลอฮฺ อาทิ การทําใหมีหรือการสราง การทําใหเกิด การทําใหตาย 
การทําใหฝนตก การทําใหตนไมงอกเงย การบริหารจัดการ เปนตน สวนเตาฮีดอุลูฮิยฺยะฮฺนั้นคือการ
กระทําของพวกทานเอง อาทิ ดุอา ความกลัว ความหวัง การมอบหมาย การยอนกลับไปหา 
อัลลอฮฺ  และทุกอยางที่เปนประเภทของอิบดาะฮฺทั้งหมด (Ibn Qāsim, 1965 : 1/67)  
  ดังนั้น สรุปไดวานิยามของเตาฮีดรุบูบิยฺยะฮฺตามทัศนะของชัยคฺ คือ การใหศรัทธา
ตออัลลอฮฺวาพระองคทรงเอกะในเรื่องที่เกี่ยวกับการปฏิบัติ (อัฟอาล) และการบริหารจัดการในทุก
สรรพสิ่ง ที่ครอบคลุมความเชื่อมั่นและศรัทธาในความเปนอุลูฮิยฺยะฮฺของอัลลอฮฺ  ดวย และจะ
ถือวาเขายังไมเปนมุสลิมที่ยอมมอบตนและสิโรราบตออัลลอฮฺ หากเขามีเพียงความศรัทธาและ
เชื่อมั่นในดานเตาฮีดรุบูบิยฺยะฮฺนี้ประเภทเดียวเทานั้น เพราะสภาพของบุคคลประเภทดังกลาวนีม้ไิด
แตกตางไปจากสภาพของบรรดาชาวมุชฺริกีนผูตั้งภาคีในอดีตเลยแมแตนอย 

 
4.1.2 แนวทางการอธิบายของชัยคฺในการรูจักอัลลอฮฺ  

  มุสลิมทุกคนจําเปนตองรูจักอัลลลอฮ  ดังนั้นเขาจึงจําเปนตองศึกษาและทํา
ความเขาใจอยางถองแทเพื่อใหไดมาซึ่งการรูจักอัลลอฮฺ  อยางแทจริง ทั้งนี้ ถาหากวามุสลิมไม
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รูจักอัลลอฮฺ  การงานของเขาก็จะไมถูกตอบรับจากอัลลอฮฺ  ทั้งยังสงผลกระทบตอวิถีการ
ดําเนินชีวิตของเขาทั้งโลกนี้และวันอาคิเราะฮฺอีกดวย ดังนั้น อัลลอฮฺ  จึงทรงกําชับใหปวงบาว
ของพระองคทําความเขาใจและเรียนรูเกี่ยวกับเรื่องดังกลาว ดังที่พระองคไดตรัสในอัลกุรอานวา : 

  

  óΟn=÷æ$$sù …çµ̄Ρr& Iω tµ≈s9Î) ωÎ) ª!$# öÏøótGó™$#uρ šÎ7/Ρs%Î! t⎦⎫ÏΖÏΒ÷σßϑù=Ï9uρ ÏM≈oΨÏΒ÷σßϑø9$#uρ       

      ) 19: بعض من آية : محمد (                 
  

ความวา  : ฉะนั้นพึงทราบเถิดวา ไมมีพระเจาอื่นใดที่เที่ยงแท
นอกจากอัลลอฮฺ  และจงขออภัยโทษ (ตอพระองค) จาก
ความผิดของตัวเจาและของบรรดาผูศรัทธาชายและบรรดาผู
ศรัทธาหญิง (มุหัมมัด : สวนหนึ่งจากอายะฮฺ :19) 
 

ชัยคฺไดใชอายะฮฺขางตนเปนหลักฐานสําคัญเพื่ออธิบายถึงความจําเปนที่มุสลิมทุก
คนตองศึกษาและเรียนรูเปนอันดับแรกสําหรับการรูจักอัลลอฮฺ ดังที่ชัยคฺไดกลาววา : 

 

“พึงทราบเถิดวา (ขออัลลอฮฺทรงโปรดปรานพวกทานดวยเถิด) 
แทจริงสิ่งที่จําเปนสําหรับพวกเรา คือ การเรียนรูหลัก 4 ประการ 
คือ 1.ความรู หมายถึงความรูเกี่ยวกับการรูจักอัลลอฮฺ การรูจักนบี 
และการรูจักอิสลามดวยหลักฐาน...” (อางใน al-Rumiy, Baltājiy 
and Hijāb, n.d.: 1/1851 )  

                                                 
1ในเลมที่  1 นี้ไดมีการรวบรวมเกี่ยวกับงานเขียนตางๆ ของชัยคฺ ดังนี้ 

1.กิตาบอัตเตาฮีด 
2.กัชฟุ อัชชุบุฮาต 
3.สะลาสะฮฺ อัลอุศูล 
4.อัลเกาะวาอิด อัลอัรบะอะ 
5.ฟฏลุ อัลอิสลาม 
6.อุศูล อัลอิมาน 
7.กิตาบมุฟด อัลมุสตะฟด ฟ กุฟรฺ ตาริกุ อัตเตาหีด 
8.มัจญมูอะฮฺ เราะสาอิล ฟ อัตเตาหีด 
9.กิตาบ อัลกะบาอิรฺ 
โดยมีผูวิเคราะฮฺและเปรียบเทียบกับเมนูสคริปและตนฉบับเขียนมืออีกคร้ัง  คือ  ดร .อับดลุอาซิซฺ  เบ็น  อับดุรรอหฺมาน  อัสสุ

อัยดฺ ดร.อะหฺมัด กิยาหฺ และดร.ละบีบ อัลสะอีด  ซึ่งนํามาเปรียบเทียบกับเมนูสริคปที่มีอยูที่หอสมุดแหงชาติซาอุดิอาระเบีย กรุงริยาด 
หมายเลขที่  86/465  
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อัชเชาวกานียฺ (al-Shaukāniy,1997 : 5/44)  ไดอธิบายอายะฮฺดังกลาววา  
“หมายความวา เมื่อพวกทานทราบวา แทจริงวงจรของความดีนั้นคือการเตาฮีดตออัลลอฮฺ  และ
การเชื่อฟงพระองค และพวกทานทราบดีวา วงจรแหงความเลวรายนั้นคือการตั้งภาคีกับอัลลอฮฺ  
การปฏิบัติในสิ่งที่เปนมุอฺศิยะฮฺ (บาป) ดังนั้นทานจงทราบเถิดวา แทจริงไมมีพระเจาอื่นใดที่เที่ยง
แทนอกจากอัลลอฮฺ  และไมมีพระผูทรงอภิบาลนอกจากพระองคเพียงองคเดียวเทานั้น ดังนั้น
ทานจงยืนหยัดและกาวตอไปบนเสนทางดังกลาว เพราะแทจริงกอนหนานี้ ทานนบีมุหัมมัด  ก็
ทราบดีวาไมมีพระเจาอื่นใดที่เที่ยงแทนอกจากพระองคองคเดียวเทานั้น” 

“ดังนั้น มนุษยทุกคนจึงจําเปนตองรูจักพระองค โดยเฉพาะผูที่ตองการเรียนรู และ
ดําเนินชีวิตตามหลักการอิสลามนั้น ส่ิงแรกที่เขาจําเปนตองทําความรูจักกอนอื่นใดคืออัลลอฮฺ 
เพราะพระองคทรงเปนเจาของอิสลาม การทําความรูจักและการมีความศรัทธาในอัลลอฮฺเปน
ส่ิงจําเปน...แตการรูจักอัลลอฮฺและการมีความเชื่อในพระองคนั้นมิใชเปนความเชื่อที่มืดบอด 
หากแตมันเปนความเชื่อที่สามารถพิสูจนไดดวยเหตุผลเหมือนการเรียนวิชาเรขาคณิตซึ่งจะตองมี
ความเชื่อในทฤษฏีบทตางๆ ที่สามารถพิสูจนไดดวยความจริงและเหตุผลจนเกิดความเชื่อและ
สามารถนําทฤษฏีเหลานั้นไปประยุกตในการสรางสรรคส่ิงตางๆไดมากมายไมวาจะในดาน
สถาปตยกรรม วิศวกรรม ดาราศาสตรและอื่นๆ (บรรจง บิน กาซัน , 2546 :7) 

ฉะนั้น การรูจักอัลลอฮฺ  และทราบถึงรายละเอียดตางๆ เกี่ยวกับอัลลอฮฺ  ไม
วาจะเปนคุณลักษณะของพระองค พระนามของพระองค และอื่นๆ ที่เกี่ยวของกับพระองคนั้น เปน
หนาที่ของมุสลิมทุกคน และการเรียนรูเพื่อการรูจักพระองค คือการเรียนรูที่ประเสริฐและดีเลิศ  
ทั้งนี้เพราะ ถามนุษยไดรูจักอัลลอฮฺ  และเขาใจอยางถูกตองแลว เขาก็จะพบกับความสําเร็จทั้ง
โลกนี้และวันอาคิเราะฮฺ 

ชัยคฺคือหนึ่งในบรรดาอุละมาอฺที่ไดใหความสําคัญกับเรื่องดังกลาว ตลอดจนได
อธิบายแนวทางการรูจักอัลลอฮฺ  ตามแนวทางของอุละมาอฺอะฮฺลุสสุนนะฮฺวัลญะมาอะฮฺ   
ซ่ึงจะเห็นไดจากงานเขียนตางๆของชัยคฺ อาทิ สะลาสะฮฺ อัลอุศูล หมายถึงสารวาดวยรากฐานสําคัญ 
3 ประการ ซ่ึงชัยคฺไดกลาวในตอนหนึ่งวา : 

 
“เมื่อมีคนถามทานวา อะไรคือรากฐาน 3 ประการที่มนุษยวาญิบ 
(จําเปน) ตองเรียนรู ดังนั้น ทานจงตอบวา คือการรูจักพระ
เจาของเขา การรูจักศาสนาของเขา และการรูจักนบีของเขา นั่น
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คือนบีมุหัมมัด  ...”(อางใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb, 
n.d. : 1/187 )  

 

ในหนังสือรวบรวมงานเขียนและสารตางๆ ของชัยคฺ เลมที่ 5 สารที่ 25  ชัยคฺได
กลาวไวในตอนหนึ่งวา : 

 

“พึงทราบเถิดวา แทจริงสิ่งที่จําเปนที่สุดที่อัลลอฮฺ  ทรง
บัญญัติแกบาวของพระองค คือการที่บาวของพระองครับรูวา
แทจริงอัลลอฮฺ  คือพระเจาผูอภิบาลเหนือทุกสรรพสิ่ง 
และทุกๆสรรพสิ่งเปนกรรมสิทธิ์ของพระองค โดยการ
บริหารจัดการดวยความประสงคของพระองค.. 
 

สวนแนวทางการรูจักอัลลอฮฺ  ของชัยคฺนั้น ชัยคฺใชแนวทางการอธิบายใน
ลักษณะของการตั้งคําถาม ดังปรากฏในหนังสือ สะลาสะฮฺ อัลอุศูล ของทานในตอนหนึ่งวา: 

 

“เมื่อมีใครถามทานวา ผูใดคือพระผูอภิบาลของทาน? ทานจง
ตอบวา : พระผูอภิบาลของฉันคืออัลลอฮฺ  ผูทรงดูแลฉันและ
ดูแลทุกอยางบนโลกนี้ดวยความเมตตาของพระองค พระองคคือ
พระเจาที่ฉันเคารพภักดี ซ่ึงไมมีพระเจาอื่นใดที่ฉันเคารพภักดี
นอกจากพระองคเทานั้น ดังที่อัลลอฮฺ  ไดตรัสวา :  

  

 ß‰ôϑysø9$# ¬! Ä_>u‘ š⎥⎫Ïϑn=≈yèø9$#  )  2 : الفاتحة  (  
  

ความวา  : การสรรเสริญทั้งหลายนั้นเปนสิทธิ์ของอัลลอฮฺ 
พระผูอภิบาลแหงสากลโลก (อัลฟาติหะฮฺ : 2) 
 
และทุกสิ่งที่นอกเหนือจากอัลลอฮฺลวนเปนสิ่งที่พระองคสราง
ขึ้น ดังนั้น เมื่อมีคนถามทานตอไปวา ทานรูจักอัลลอฮฺดวยส่ิงใด
หรือ? ทานจงตอบวา ดวยอายาต (สัญญาณตางๆของพระองค) 
และ มัคลูก(ส่ิงที่ถูกสราง)  และในบรรดาสัญญาณเหลานั้น คือ 
กลางวันและกลางคืน ดวงอาทิตยและดวงจันทร และสรรพสิ่ง
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ตางๆที่พระองคทรงสรางบนพื้นแผนดิน และในฟากฟาและทุก
สรรพสิ่งที่อยูระหวางชั้นฟาและแผนดิน ดังที่อัลลอฮฺตรัสวา  
 

  ⎯ÏΒuρ  ÏµÏG≈tƒ#u™  ã≅øŠ©9$#  â‘$yγ̈Ψ9$#uρ  ß§ôϑ¤±9$#uρ  ãyϑs)ø9$#uρ  4  Ÿω  (#ρß‰àfó¡n@ 

Ä§ôϑ¤±=Ï9  Ÿωuρ  Ìyϑs)ù=Ï9  (#ρß‰ß∨ó™$#uρ  ¬!  “Ï%©!$#   ∅ßγs)n=yz  βÎ) 

öΝçFΖà2 çν$−ƒÎ) šχρß‰ç7÷ès? ) 37  :فصلت(   
  

ความวา  : และสวนหนึ่งจากสัญญาณทั้งหลายของพระองค คือ 
การมีกลางคืนและกลางวัน ดวงอาทิตยและดวงจันทร พวกเจา
และอยาไดสุูด (กมกราบ) ใหแกดวงอาทิตยและดวงจันทร แต
จงสุูด (กมกราบ)แดอัลลอฮฺ พระผูทรงสรางพวกมัน หากวา
พวกเจาจะเคารพภักดีแกพระองคเทานั้น (ฟุลศิลัต : 37 ) 

 
อัลลอฮฺ  ไดตรัสอีกวา: 

  

 χÎ) ãΝä3−/u‘ ª!$# “Ï%©!$# t,n=y{ ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$# uÚö‘F{$#uρ ’Îû Ïπ−GÅ™ 

5Θ$−ƒr& §ΝèO 3“uθtGó™$# ’n?tã Ä ó̧yêø9$# ©Å ǿóãƒ Ÿ≅ø‹©9$# u‘$pκ̈]9$# …çµç7è=ôÜtƒ $ZWÏWym 

}§ôϑ¤±9$#uρ tyϑs)ø9$#uρ tΠθàf‘Ζ9$#uρ ¤N≡t¤‚|¡ãΒ ÿ⎯ÍνÍö∆r'Î/ 3 Ÿωr& ã&s! ß,ù=sƒø:$# 

âö∆F{$#uρ 3 x8u‘$t6s? ª!$# >u‘ t⎦⎫ÏΗs>≈yèø9$#    ) 54: الأعراف(   
 

ความวา: แทจริงพระผูอภิบาลของพวกเจา คือ อัลลอฮฺผูทรงสราง
บรรดาชั้นฟาและแผนดินภายในหกวัน แลวทรงสถิตอยูบน
บัลลังก พระองคทรงใหกลางคืนครอบคลุมกลางวันในสภาพที่
กลางคืนไลตามกลางวันโดยรวดเร็ว และทรงสรางดวงอาทิตย 
และดวงจันทร และบรรดาดวงดาวขึ้น โดยถูกกําหนดใหทํา
หนาที่บริการตามพระบัญชาของพระองค พึงทราบเถิดวาการ
สรางและกิจการทั้งหลายนั้นเปนสิทธิของพระองคเทานั้น มหา
บริสุทธิ์อัลลอฮฺผูเปนพระเจาแหงสากลโลก (อัลอะอฺรอฟฺ : 54) 
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พระองคตรัสอีกวา : 

  

  $pκš‰r'̄≈tƒ â¨$̈Ψ9$# (#ρß‰ç6ôã$# ãΝä3−/u‘ “Ï%©!$# öΝä3s)n=s{ t⎦⎪Ï%©!$#uρ ⎯ÏΒ 

öΝä3Î=ö6s% öΝä3ª=yès9 tβθà)−Gs? ∩⊄⊇∪ “Ï%©!$# Ÿ≅yèy_ ãΝä3s9 uÚö‘F{$# $V©≡tÏù 

u™!$yϑ¡¡9$#uρ [™!$oΨÎ/ tΑt“Ρr&uρ z⎯ÏΒ Ï™!$yϑ¡¡9$# [™!$tΒ ylt÷zr'sù ⎯ÏµÎ/ z⎯ÏΒ ÏN≡tyϑ̈V9$# 

$]%ø—Í‘ öΝä3©9 ( Ÿξsù (#θè=yèøgrB ¬! #YŠ#y‰Ρr& öΝçFΡr&uρ šχθßϑn=÷ès?    ) البقرة : 

22-21(   
 

ความวา: มนุษยเอย ! จงเคารพภักดี (อิบาดะฮฺ) ตอพระผูอภิบาล
ของพวกเจาที่ทรงบังเกิดพวกเจา และบรรดาผูที่มากอนพวกเจา
เถิด เพื่อวาพวกเจาจะยําเกรง (ตอพระองค) คือผูทรงใหแผนดิน
เปนที่นอน และชั้นฟาเปนอาคารแกพวกเจา และทรงใหน้ําหล่ัง
ลงมาจากฟากฟา แลวไดทรงใหบรรดาผลไมผลิผลออกมาเนื่อง
ดวยน้ํานั้น ทงนี้เพื่อเปนปจจัยยังชีพแกพวกเจา ดังนั้นพวกเจาจง
อยาใหมีผูเทาเทียมใดๆ ขึ้นสําหรับอัลลอฮฺ โดยที่พวกเจาก็รูกัน
อยู (อัล-บะเกาะเราะฮฺ : 21-22) 

 

คํากลาวของชัยคฺขางตน สามารถสรุปไดอยางชัดเจนวา แนวทางในการรูจัก 
อัลลอฮฺ  ตามทัศนะของเชคนั้นมีดังตอไปนี้ 

1.การเรียนรูเพือ่รูจักอัลลอฮ ฺ เปนสิ่งจําเปนสําหรับมุสลิมทุกคน ดังคาํกลาวของ
ชัยคฺที่วา: 

 

 وهي لأصو ثلاثة يتعلم أن ومسلمة مسلم كل على الواجب"
  ..."ونبيه ودينه ربه معرفة

 

ความวา  : ส่ิงที่จําเปน (วาญิบ) สําหรับมุสลิมและมุสลิมะฮฺทุกคน คือ
ตองเรียนรูเกี่ยวกับรากฐาน 3 ประการ นั่นคือการรูจักพระผูอภิบาล 
ศาสนา และนบีของเขา 

 



 

 

185

จะเห็นไดว าชัยคฺใชคํ าวา  จํา เปน  (วาญิบ)  หมายถึงจํา เปนสําหรับทุกคน 
ขณะเดียวกันชัยคฺไดใชคําวา  มุสลิมและมุสลิมะฮฺ เพื่อยืนยันถึงความจําเปนที่จะตองเรียนรู ซ่ึงความ
จริงแลวในภาษาอาหรับนั้นหากใชเพียงคําวา มุสลิม ก็เพียงพอแลว เพราะจะครอบคลุมถึงมุสลิมะฮฺ
เชนเดียวกัน  แตเพื่อเปนการยืนยันและเนนหนักถึงความสําคัญของเรื่องดังกลาว จึงควบคําทั้งสอง
คําทีเดียวในเรื่องเดียวกัน 

2.การรูจักอัลลอฮฺคือส่ิงแรกที่มุสลิมทุกคนจะตองทําความเขาใจ และตองเขาใจ
เปนลําดับแรก กอนที่จะไปทําความเขาใจในรายละเอียดสวนอื่นๆ ไมวาจะเปนเรื่องที่เกี่ยวกับ
ศาสนาและบรรดาศาสนฑูตของพระองค 

3.ชัยคฺใชคําวา มะอฺริฟะฮฺ (     همعرفة رب ) หมายถึง การรูจักพระผูอภิบาล ซ่ึงประโยค
ดังกลาวนี้เปนประโยคที่เปนที่รูจักในหมูบรรดาอุละมาอฺ วา (          ل الدين معرفة االلهأو) หมายถึง ส่ิงแรก
ในเรื่องศาสนาที่ตองรูคือการรูจักอัลลอฮฺ  ดังนั้นแนวทางการใชสํานวนในการอธิบายเกี่ยวกับการ
รูจักอัลลอฮฺ เปนสํานวนที่ใชกันอยางแพรหลายเชนเดียวกัน 

4.การอธิบายของชัยคฺในเรื่องดังกลาวใชวิธีการถามตอบ ดังปรากฏในขอมูลที่ได
กลาวมาขางตน ซ่ึงเปนวิธีการอธิบายที่สามารถดึงดูดความสนใจของผูที่ถูกถาม และสามารถสราง
ความเขาใจไดอยางงายดาย 

5.ใชหลักฐานจากอัลกุรอานในการอางอิงทุกประเด็นที่นําเสนอ ซ่ึงเปนแนวทาง
และวิธีการอางอิงที่สอดคลองกับแนวทางของอุละมาอฺสะลัฟ 

6.การอธิบายของชัยคฺเปนการอธิบายที่เขาใจงาย โดยใชสํานวนสั้นๆ กระชับ 
ชัดเจน และตรงประเด็น 
  7.ชัยคฺไดพยายามชี้ใหเห็นถึงความสําคัญของการรูจักอัลลอฮฺ  พรอมกับ
หลักการที่เกี่ยวของกับอิสลาม ซ่ึงเปนวิถีแหงการดําเนินชีวิต โดยใชใหปฏิบัติตามแนวทางของนบี
มุหัมมัด  ซ่ึงชัยคฺไดผนวกการรูจักอัลลอฮฺ  เขากับการรูจักศาสนาของพระองค และการรูจัก
ทานนบีมุหัมมัด  อันเปนแบบอยางในดานหลักการปฏิบัติตางๆ  ทั้งภายในและภายนอก 
ขณะเดียวกันการเรียนรูในเรื่องดังกลาวก็ตองสอดคลองกันตลอดไป 
  การรูจักอัลลอฮฺ  สามารถรูจักไดดวยหลักฐาน 2 ประการคือ หลักฐานที่เรียกวา 
อัสสัมอิยะฮฺ อัลเคาะบะรียะฮฺ หมายถึงหลักฐานที่มาจากกุรอานและสุนนะฮฺ  และหลักฐาน อัลอักลี
ยะฮฺ หมายถึง หลักฐานที่มาจากความเขาใจโดยใชสติปญญา ซ่ึงการใชหลักฐานจากแหลงที่มาทั้ง
สอง ตามลําดับความสําคัญ จากอัลกุรอาน สุนนะฮฺ และสติปญญาในลักษณะดังกลาวนี้ คือแนวทาง
การอธิบายวิธีการรูจักอัลลอฮฺ  ของอะฮฺลุสสุนนะฮฺวัลญะมาอะฮฺ  
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4.1.3  แนวทางการอธิบายของชัยคฺเก่ียวกับกฎสภาวะของอัลลอฮฺ  
  4.1.3.1 ความหมายของกฎสภาวะของอัลลอฮฺ   
  อัศศอบูนียฺ (Al-Sabūniy,1998 : 284) ไดอธิบายถึงความหมายการศรัทธาของอะฮฺ
ลุสสุนนะฮฺวัลญะมาอะฮฺเกี่ยวกับการกําหนดสภาวะของอัลลอฮฺ  วา “แทจริงความดีความชั่ว ส่ิง
ที่มีประโยชนและสิ่งที่เปนโทษลวนขึ้นอยูกับการกําหนดของอัลลอฮฺ  ...และไมมีผูใดตอง
ประสบกับเลวรายอันใดๆ นอกจากตามที่อัลลอฮฺ  ไดทรงกําหนดและเขียนไว หากมีใครสักคน
พยายามจะใหคนหนึ่งไดรับความดีหรือประโยชนใดๆ ที่อัลลอฮฺ  ไมไดกําหนดไวหรือเขียนไว
เขาจะไมมีความสามารถในเรื่องดังกลาวอยางแนนนอน ขณะเดียวกัน หากมีใครพยายามที่จะทําสิ่ง
เลวรายกับใครที่อัลลอฮฺ  ไมทรงประสงคหรือทรงกําหนดไว ก็ไมสามารถจะทําไดเชนเดียวกัน... 
 

  ทานนบี ไดส่ังสอนอิบนุ อับบาสในตอนหนึ่งวา 
 

 إلا   ينفعوك    لم   بشيء    ينفعوك    أن    على   اجتمعت   لو   الأمة     أن    واعلم   . . . ”( ( 
 يضروك    لم   بشيء    يضروك    أن    على   اجتمعوا     إن  و   ، لك   االله    كتبه   قد   بشيء  

 رواه    (   ) ) “الصحف    وجفت    الأقلام      رفعت    عليك   االله    كتبه   قد   بشيء    إلا  
  2516)  :  رقم الحديث الترمذي

 

ความวา : และเจาจงรับรูไววา แทจริงถาหากวาประชาชาตินี้รวมตัวกัน
เพื่อทําประโยชนใหกับเจาดวยส่ิงใดสิ่งหนึ่ง พวกเขาก็ไมสามารถทํา
ประโยชนใหกับเจา นอกจากดวยส่ิงที่ใดสิ่งหนึ่งที่อัลลอฮฺไดทรงกําหนด
ไวสําหรับเจาเรียบรอยแลว และถาหากวาประชาชาตินี้รวมตัวกันเพื่อให
โทษกับเจาดวยส่ิงใดสิ่งหนึ่ง พวกเขาก็ไมสามารถใหโทษกับเจา นอกจาก
ดวยส่ิงที่ใดสิ่งหนึ่งที่อัลลอฮฺไดทรงกําหนดไวสําหรับเจาเรียบรอยแลว 
ปากกาไดถูกยกขึ้นแลว และ (รอยหมึกใน) สมุดบันทึกตางๆก็เหือดแหง
แลว (บันทึกโดย Tarmiziy หมายเลขหะดีษ 2516) 
  
อัลอุษัยมีน (Al-‘Usaimīn ,2000 : 38 ) กลาววา “การศรัทธาตอกฎสภาวะของอัลลอ

ฮฺ  คือการศรัทธาตอกําหนดการของอัลลอฮฺ  ตอทุกสรรพสิ่ง โดยเชื่อและศรัทธาวาพระองค
ทรงรับรูลวงหนาและไดกําหนดใหทุกอยางดําเนินไปตามความประสงคของพระองค”  
  อับดุลการิม  ซัยดาน (Abdul al-Karim Zaidān1988 : 13)ไดอธิบายความหมายของ
กฎสภาวะของอัลลอฮฺ  ( القدر    و ضاء قال   ) วา หมายถึง “แทจริงอัลลอฮฺ  ไดทรงลวงรูในทุก
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สรรพสิ่งทั้งมวลตามความประสงคของพระองค และพระองคทรงบังเกิดทุกสรรพสิ่งตามที่พระองค
ทรงกําหนดมาแลว หลังจากนั้นทุกสรรพสิ่งจะดําเนินไปตามความประสงคของพระองคที่ไดทรง
กําหนดไว โดยจะไมมีส่ิงใดที่อยูเหนือความประสงคของพระองค ไมวาจะเปนการกระทําของ
มนุษยหรือส่ิงอื่นๆ และไมวาจะเปนสิ่งที่ดีหรือไมดี ส่ิงที่เปนผลบุญหรือเปนบาป โดยที่ ทุกสิ่งทุก
อยางที่เกิดขึ้นกับมวลมนุษยและกับสรรพสิ่งทั้งหลาย จะไมรอดพนจากความประสงคของอัลลอฮฺ 
 ...”  
  อัลลอฮฺ  ไดตรัสวา 
 

!$tΒ z>$|¹r& ⎯ÏΒ 7πt6ŠÅÁ•Β ’Îû ÇÚö‘F{$# Ÿωuρ þ’Îû öΝä3Å¡àΡr& ωÎ) ’Îû 

5=≈tGÅ2 ⎯ÏiΒ È≅ö6s% βr& !$yδr&uö9̄Ρ 4 ¨βÎ) šÏ9≡sŒ ’n?tã «!$# ×Å¡o„   

  ) 22: الحديد (
 

ความวา : ไมมีเคราะหกรรมอันใดเกิดขึ้นในแผนดินนี้ และไมมี
แมแตในตัวของพวกเจาเอง เวนแตไดมีไวในบันทึกกอนที่เราจะ
บังเกิดมันขึ้นมา แทจริงนั่นมันเปนการงายสําหรับอัลลอฮฺ (อัลหะ
ดีด : 22) 

 
สวนการศรัทธาตอการกําหนดกฎสภาวะของอัลลอฮฺ  นั้น อุละมาอฺไดอธิบาย

เพิ่มเติมวาประกอบดวย 4 ประการตามลําดับ (al-‘Usaimīn , 2000 : 38-39 ) ดังนี้ คือ  
ลําดับที่ 1 อัลอิลมุ (  العلم) หมายถึง ความรู  กลาวคือ เราตองศรัทธาวา แทจริง

อัลลอฮฺ  ทรงรอบรูทุกสรรพสิ่ง ไมวาจะเปนสิ่งที่เกิดขึ้นมาแลว หรือยังไมเกิดขึ้น และทรงรอบรู
วาจะเกิดขึ้นเมื่อไหร และอยางไร ดวยความรูที่พระองคทรงมีอยูดั้งเดิมชั่วนิรันดร ดังนั้นพระองคจึง
ไมจําเปนตองทบทวนความรูที่พระองคทรงมีอยู พระองคจะไมหลงลืมอยางแนนอน 

ลําดับที่ 2 อัลกิตาบะฮฺ (   الكتابة) หมายถึง การลิขิต กลาวคือ เราตองศรัทธาวาอัลลอ
ฮฺทรงไดลิขิตทุกสิ่งทุกอยางที่จะเกิดขึ้นจนถึงวันกิยามะฮฺในเลาฮิลมัหฟูซ (แผนจารึกที่ถูกพิทักษ) 
เรียบรอยแลว 

ลําดับที่ 3 อัลมะชีอะฮฺ ( شيئةالم ) หมายถึง ความประสงค กลาวคือ เราตองศรัทธาวา
ทุกสรรพสิ่งบนพื้นแผนดินและบนฟากฟาจะไมเกิดขึ้น นอกจากเปนไปตามความประสงคของ
พระองค และหากพระองคทรงไมประสงคก็จะไมเกิดขึ้นอยางแนนอน 
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ลําดับที่ 4 อัลคอลกฺ (   الخلق) หมายถึง การบันดาล กลาวคือเราตองศรัทธาวา
พระองคทรงเปนพระผูอภิบาลผูทรงบันดาลทุกสรรพสิ่ง 

สวนความหมายของกฎสภาวะตามทัศนะของชัยคฺนั้น ชัยคฺมิไดนิยามความหมาย
อยางชัดเจน เพียงแตกลาวในหนังสืออุศูลอัลอิมาน วาดวยเรื่องการศรัทธาเกี่ยวกับการกําหนด
สภาวะของอัลลอฮฺ  เทานั้น  

อยางไรก็ตาม  หลังจากที่ชัยคฺไดนําเสนออายะฮฺอัลกรุอานและสุนนะฮฺที่
เกี่ยวของกับการกําหนดกฏสภาวะของอัลลอฮฺ  ชัยคฺไดกลาวในตอนทายวา “และบรรดา
หลักฐานทั้งหลายที่ไดกลาวมาขางตน (อัลกุรอานและสุนนะฮฺ) เปนหลักฐานสําคัญที่บงบอกถึง
ความสมบูรณของความรูของอัลลอฮฺ  และความสามารถของพระองค ...” (อางใน al-Rumiy, 
Baltãjiy and Hijāb, n.d.: 5/246) ขณะเดียวกัน ชัยคฺไดยืนยันถึงการศรัทธาตอการกําหนดกฎสภาวะ
ของอัลลอฮฺ  วา “ฉันขอเปนสักขีพยานวา...แทจริงอะกีดะฮฺของฉันคืออะกีดะฮฺของกลุมรอดพน
จากไฟนรก นั่นคืออะกีดะฮฺอะฮลุสสุนนะฮฺวัลญะมาอะฮฺ โดยการศรัทธาตออัลลอฮฺ  บรรดา 
มาละอิกะฮฺ คัมภีรตางๆ ของพระองค  บรรดาเราะสูล  วันกิยามะฮฺ และศรัทธาตอกฏสภาวะ
ของอัลลอฮฺ  ทั้งความดีและความชั่ว...” (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb, n.d.: 5/8) โดย
ชัยคฺไดยกหลักฐานจากอัลกุรอานที่วา : 

  

 $̄ΡÎ) ¨≅ä. >™ó©x« çµ≈oΨø)n=yz 9‘y‰s)Î/   )49 : القمر(  
 

ความวา : แทจริงทุกๆ ส่ิงนั้น เราสรางมันตามสัดสวน (อัล
เกาะมัร : 49) 

 

อัลลาละกาอียฺ (Al-lalākaiy,1999  : 4/714-765 )) ไดรวบรวมคํากลาวของอุละมาอฺ
จากเศาะหาบะฮ ตะบิอีน ในการยืนยันถึงการศรัทธาของพวกเขาในเรื่องดังกลาวนี้วา เปนแนวทาง
ของอะฮลุสสุนนะฮฺวัลญะมาอะฮฺที่ยอมรับในเรื่องดังกลาวดังความหมายที่กลาวมาแลวขางตน ”  

 
4.1.3.2 แนวทางการอธิบายของชยัคฺเก่ียวกับกฎสภาวะของอัลลอฮฺ  

  การอธิบายของชัยคฺในเรื่องที่เกี่ยวกับกฎสภาวะของอัลลอฮฺ  เปนไปตาม
แนวทางการอธิบายของอะฮฺลุสสุนนะฮฺวัลญะมาอะฮฺ กลาวคือใชอัลกุรอานและสุนนะฮฺเปนบรรทัด
ฐาน ดังปรากฏในสารตางๆ ที่ชัยคฺไดสงไปยังเมืองตางๆ เพื่ออธิบายถึงอะกีดะฮฺและเตาฮีดของ
ตนเอง ในหนังสือ อุศูลุล อัลอิมาน ของชัยคฺ บทที่วาดวย การศรัทธาตอการกําหนดสภาวะของ 
อัลลอฮฺ   ชัยคฺไดเร่ิมตนดวยการนําเสนออายะฮฺอัลกุรอานเกี่ยวกับเรื่องดังกลาวดังนี้ 
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ความวา  : แทจริงบรรดาผูที่ความดีจากเราไดประสบแกพวกเขา
มากอนนั้น ชนเหลานั้นเปนผูที่อยูหางไกลจากมัน (อัลอัมบิยาอฺ : 
101) 

 

 tβ%x.uρ ãøΒr& «!$# #Y‘y‰s% #·‘ρß‰ø)̈Β  ) 1   )38:  ابزالأح 
 

ความวา  : และพระบัญชาของอัลลอฮฺ  นั้นไดกําหนดไวแลว 
(อัลอะหฺซาบ  : 38)  

 

 ª!$#uρ ö/ä3s)n=s{ $tΒuρ tβθè=yϑ÷ès? ) 96:الصافات(  
 

ความวา  : ทั้งๆ ที่อัลลลอฮฺทรงสรางพวกทาน และสิ่งที่พวกทาน
ประดิษฐมันขึ้นมา (อัศศอฟฟาต  : 96 ) 

 

 $̄ΡÎ) ¨≅ä. >™ó©x« çµ≈oΨø)n=yz 9‘y‰s)Î/  ) 49:القمر(  
  

ความวา  : แทจริงทุกสิ่งๆ ส่ิงนั้น เราสรางมันตามสัดสวน (อัล
เกาะมัร : 49) 

 
หลังจากนั้นชัยคฺไดนําเสนอหะดีษดังนี้ 

1.หะดีษที่บันทึกโดยอิหมามมุสลิมจากรายงานของอับดุลลอฮฺ 
เบ็น อัมรู เบ็น อัลอาศ  เลาวาทานเราะสูล  ไดกลาววา : 

  

 والأرض      السموات      يخلق   أن    قبل   الخلائق     مقادير     قدر    االله    إن  ( (   
    مسلم رواه )) الماء على عرشه وكان سنة ألف بخمسين

 

                                                 
1.อายะฮฺที่ชัยคฺนําเสนอคือสวนหนึ่งของอายะฮฺที่  38 จากสูเราะฮฺ อัลอะฮฺซาบ 
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ความวา : แทจริงอัลลอฮฺไดทรงกําหนดกฎเกณฑตางๆของทุก
สรรพสิ่งกอนที่พระองคจะทรงสรางฟากฟาและแผนดินเปน
เวลา 50,000 ป และกอนหนานั้นบัลลังกของพระองคอยูเหนือน้ํา 
(บันทึกโดยมุสลิม)  1  

 
และรายงานจากอาลี เบ็น อบีฏอเล็บ  เลาวา ทานเราะสูล 
ลุลลอฮฺ  กลาววา :  
 

 من   ومقعده     النار     من   قعده م   كتب   وقد    إلاّ    أحد    من   منكم   ما ( (   
 ؟  العمل    وندع     كتابنا    على   نتكل   أفلا    االله،     رسول    يا :   قالوا     الجنة،   
 السعادة أهل من كان من أما له، خلق لما ميسر فكل اعملوا،: قال

 الشقاوة     أهل    من   كان    من   وأما     السعادة،       أهل    لعمل   فسييسر 

    $̈Βr'sù  ô⎯tΒ  4‘sÜôãr&  4’s+̈?$#uρ  : قرأ    ثم     الشقاوة،       أهل    لعمل   فسييسر 

∩∈∪  s−£‰|¹uρ  4©o_ó¡çtø:$$Î/  ∩∉∪  …çνçÅc£uãΨ|¡sù  3“uô£ãù=Ï9   )    لليل    سورة  ا

  عليه متفق رواه ) 5-6 : الآية
  

ความวา  :ไมมีผูใดสักคนจากพวกเจา นอกจากไดถูกบันทึกไว
แลวเกี่ยวกับที่พํานักของเขาในสวนหนึ่งของขุมนรก และใน
สวนหนึ่งของสวนสวรรค พวกเขา (เศาะหาบะฮฺ) กลาววา : ถา
เชนนั้น เราจะมอบหมาย (และปลอย) ให (ดําเนินไปตามที่มีระบุ
อยู) ในสมุดบันทึกของเรา  และละทิ้งการงานทุกอยางได
หรือไม? ทานเราะสูล  ตอบวา : พวกเจาจงปฏิบัติ (ทํางาน
ตอไป) เพราะทุกๆอยางจะถูกเคลื่อนไหวไปตามครรลองที่ถูก
กําหนดสําหรับเขาแลว (กลาวคือ) สําหรับผูที่เปนชาวสะอาดะฮฺ 
(ชาวสวรรค) พวกเขาจะไดรับความสะดวกในการปฏิบัติอามัลอิ
บาดะฮฺของชาวสะอาดะฮฺ  (ชาวสวรรค)  สวนผูที่ เปนชาว 
ชะกอวะฮฺ (ชาวนรก) พวกเขาจะไดรับความสะดวกในการ
ปฎิบัติอามัลอิบาดะฮฺของชาวชะกอวะฮฺ (ชาวนรก) หลังจากนั้น 

                                                 
1.(บันทึกโดยMuslim หมายเลขหะดีษ  4797) 
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ทานนบีมุหัมมัด  ไดอานอายะฮฺอัลกุรอาน ความวา  :  สวนผู
บริจาคและยําเกรง (อัลลอฮฺ) และเชื่อมั่นในสิ่งที่ดี เราก็จะทําให
เขาไดรับความสะดวกสบายอยางงายดาย (อัลลัยลฺ  : 5-6) (บันทึก
โดยมุตะฟกุน อะลาย )1 (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb, 
n.d. : 1/ 243) 

  

นอกเหนือจากการใชอัลกุรอานและสุนนะฮฺในการอธิบายเตาฮีดรุบูบิยฺยะฮฺแลว 
ชัยคฺยังไดอาศัยความเขาใจของอุละมาอฺเศาะหาบะฮฺในการอธิบายเรื่องดังกลาวดวย ดังที่ชัยคฺได
กลาววา  

 

“จากทานเกาะตาดะฮฺ  ไดอธิบายอายะฮฺหนึ่งในสูเราะฮฺ 
อัลกอดัรวา : อัลลอฮฺทรงกําหนดในชวงค่ําคืนนั้น (คืนลัย 
ละตุลกอดัรฺ) ทุกสิ่งที่จะเกิดขึ้นภายในหนึ่งป รายงานโดย 
อับดุล เราะซาก  อิบนุญะริ รฺ  และแทจ ริงไดมี รายงายใน
ความหมายเดียวกันจากทานอิบนุอับบาส, ทานอัลหะสัน อุบัยย 
อับดุลเราะหฺมาน  อัสสุละมียฺ  ,สะอีด  เบ็น  ุบี รฺ ,  มุกอติล  
และอิบนุกอยฺยิม” เปนตน (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb, 
n.d. : 1/ 245-256) 
 

  จากขอมูลที่ผูวิจัยนําเสนอขางตน สามารถสรุปแนวทางการอธิบายของชัยคฺใน
เร่ืองดังกลาวคือแนวทางการอธิบายที่ใชกุรอาน สุนนะฮฺ และความเขาใจของอุละมาอฺมาเปนแหลง
อางอิงที่สําคัญ และใชสํานวนที่เรียบงาย รวบรัด และชัดเจน สามารถเขาใจไดงาย ตลอดจนสามารถ
นําไปใชเปนวิถีการดาํเนินชีวิตบนโลกแหงนี้และโลกวันอาคิเราะฮฺ    
   
4. 2  แนวทางของชยัคฺในการอธิบายเตาฮดีอัลอุลูฮิยฺยะฮ ฺ
 

4.2.1 ความหมายของเตาฮดีอัลอุลูฮิยฺยะฮตฺามทัศนะของชัยค ฺ
  คําวา อิลาฮฺ (    الإله ) เปนคําภาษาอาหรับมาจากรากศัพทของคําวา อะละฮา (  له أ  ) 
หมายถึง มะอฺบูด (    المعبود ) แปลวาสิ่งที่ไดรับการเคารพอิบาดะฮฺ (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and 
Hijāb, n.d. : 1/25 ) ตามทัศนะของอะฮฺลุสสุนนะฮฺวัลญะมาอะฮฺ เชนเดียวกับชัยคฺที่นิยาม คําวาอิลาฮฺ 
                                                 
1.(บันทึกโดย Bukhariy หมายเลขหะดีษ : 6115,6997) และ (บันทึกโดย Muslim หมายเลขหะดษี : 4748) 
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หมายถึง มะอฺบูด ที่แทจริงคืออัลลอฮฺผูทรงสราง ผูทรงประทานสิ่งยังชีพ ผูทรงบริหารจัดการทุก
อยาง...(อางใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb, n.d. : 5/106) ซ่ึงแตกตางจากกลุมอะฮฺลุลบิดอะฮฺ
และอะฮฺลุลลกะลามที่อธิบายความหมายของคําวา อิลาฮฺ (    الإله ) ที่มีความหมายเดียวกันกับคําวา ร็
อบ )الرب(  อันหมายถึง พระผูอภิบาลผูทรงมีความสามารถในการสรางเพียงอยางเดียวเทานั้น 
  สวนนิยามของคําวา เตาฮีดอุลูฮิยฺยะฮฺ ชัยคฺไดกลาวใน “ริสาละฮฺ ตัฟซีรกะลีมะฮฺ 
อัตเตาฮีด วา เตาฮีดอุลูฮิยฺยะฮฺ หมายถึงการที่ไมขอวิงวอน ไมไดฝากความหวังนอกจากอัลลอฮฺ  
เพียงองคเดียวเทานั้น ไมขอความชวยเหลือนอกจากพระองค ไมเชือดพลีนอกจากเพื่อพระองค ไม
บนบานนอกจากเพื่อพระองค (โดยไมมีการตั้งภาคีกับพระองค) ไมวาจะเปนมะลาอิกะฮผูใกลชิด
พระองค หรือแมแตนบีที่พระองคทรงแตงตั้งก็ตาม” (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb, 
n.d. :1/366) 
  ในสารที่ชัยคฺเขียนถึงอับดุลลอฮฺ เบ็น สุหัยมฺ ในตอนหนึ่งชัยคฺไดนิยามความหมาย
ของเตาฮีดอุลูฮิยฺยะฮฺวา “เตาฮีดอุลูฮิยฺยะฮฺ หมายถึง ไมมีการเคารพอิบาดะฮฺนอกจากเพื่ออัลลอฮฺ  
เพียงองคเดียว ไมใชมะลาอิกะฮฺ ผูใกลชิดอัลลอฮฺ ไมใชนบีผูถูกแตงตั้งจากพระองค...(อางใน al-
Rumiy, Baltājiy and Hijāb, n.d. : 5/65) 
  ในสารที่ชัยคฺไดสงไปยังมุหัมมัด เบ็น สุลฏอน ชัยคฺไดอธิบายความหมายของเตา
ฮีดอุลูฮิยฺยะฮฺ วา “เตาฮีดอุลูฮิยฺยะฮฺ หมายถึงการที่ไมมีการกมกราบ (สุูด และรูกูอฺ) การของดุอา ทั้ง
ในชวงปกติหรือในยามคับขัน นอกจากตอพระองคอัลลอฮฺ  เทานั้น เชนเดียวกับไมมีการเชือด
พลีและการทําอิบาดะฮฺทุกอยางนอกจากเพื่อพระองคอัลลอฮฺ  เทานั้น... ” (อางใน al-Rumiy, 
Baltājiy and Hijāb, n.d. : 5/137)  
  ในสารที่ชัยคฺไดเขียนถึงพี่นองมุสลิมในตอนหนึ่ง ชัยคฺไดอธิบายวาเตาฮีดที่ทําให
แตละคนถูกขนานนามวาเปนมุสลิม คือเตาฮีดอุลูฮิยฺยะฮฺ พรอมกับอธิบายความหมายของเตาฮีดอุลู
ฮิยฺยะฮฺวา “เตาฮีดอุลูฮิยฺยะฮฺ หมายถงึไมมีการอิบาดะฮฺนอกจากเพื่ออัลลอฮฺ  ไมใชเพื่อมะลาอิกะฮฺ
ผูใกลชิดอัลลอฮฺ  และไมใชเพื่อบรรดานบีผูที่พระองคแตงตั้งขึ้นมา...” (อางใน al-Rumiy, 
Baltājiy and Hijāb, n.d. : 5/151)  
  จากความหมายที่ชัยคฺไดนําเสนอขางตนพอจะสรุปไดวา เตาฮีดอุลูฮิยยะฮฺตาม
ทัศนะของชัยคฺ คือการใหเอกภาพตออัลลอฮฺ  ดานการอิบาดะฮฺเพื่ออัลลอฮฺ  เพียงองคเดียว
เทานั้น โดยปราศจากการตั้งภาคีใดๆกับพระองค 
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4.2.2 ความสําคัญของเตาฮดีอุลูฮิยฺยะฮฺตามทัศนะของชัยคฺ 
 เตาฮีดอุลุฮิยฺยะฮฺคือเตาฮีดที่ชัยคฺไดใหความสําคัญเปนอยางมาก ทั้งนี้เนื่องจากวา

เตาฮีดประเภทนี้คือเตาฮีดที่บรรดานบี  ทั้งหลายถูกแตงตั้งเพื่อใชเปนสารในการเชิญชวนมวล
มนุษยชาติสูการเคารพภักดีตออัลลอฮฺเพียงองคเดียว เตาฮีดประเภทนี้คือเตาฮีดที่สามารถเปลี่ยน
สภาพของมนุษยจากผูปฏิเสธศรัทธาสูการเปนมุสลิมอยางสมบูรณ และตราบใดที่เขายังไมยึดมั่นใน
เตาฮีดอุลูฮิยฺยะฮฺ เขาก็จะไมถือวาเปนมุสลิมอยางแทจริง ซ่ึงสภาพของผูที่ไมยอมรับหรือศรัทธาใน
เตาฮีดอุลูฮิยะฮฺนี้ ไมไดแตกตางไปจากบรรดาชาวมุชริกีนผูตั้งภาคีในอดีตที่มีความเชื่อในรุบูบิยฺยะฮฺ
ของอัลลอฮฺ วาอัลลอฮฺ  ทรงเปนผูทรงสรางทุกสรรพสิ่ง ผูทรงอภิบาล แตพวกเขาไมเคารพภักดี
ตออัลลอฮฺ ไมปฏิบัติอิบาดะฮฺเพื่ออัลลอฮฺ  แตกลับทําอิบาดะฮฺเพื่อส่ิงอื่นที่นอกเหนือจากอัลลอฮฺ 
    

 งานเขียนและสารตางๆ ที่ชัยคฺไดสงไปยังบรรดาอุละมาอฺในยุคนั้น เปนหลักฐานที่
ชัดเจนยิ่งที่บงบอกถึงการใหความสําคัญของชัยคฺตอเตาฮีดอุลูฮิยฺยะฮฺนี้  ดังนี้ 
  1.สารที่ชัยคฺสงถึงชาวเมืองกอศีมเพื่ออธิบายถึงขอเท็จจริงเกี่วกับอะกีดะฮฺของชัยคฺ
ในตอนหนึ่งวา “พึงทราบเถิดวาแทจริงเตาฮีดรุบูบิยฺยะฮฺและเตาฮีดอุลูฮิยฺยะฮฺ มีความสัมพันธกัน 
กลาวคือมันไมสามารถที่จะแยกออกจากกัน มันจะมีความหมายเดียวกันเมื่อมันแยกกันอยู และมัน
จะมีความหมายที่แตกตางกันเมื่อมันอยูดวยกัน...” (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb, n.d.: 
5/16-17)  
  2.สารที่สงถึงมุหัมมัด เบ็น อุบาด ซ่ึงชัยคฺยังไดอธิบายถึงความสําคัญของเตาฮีด 
อุลูฮิยฺยะฮฺวา “…แทจริงบรรดาชาวมุชริกีนที่ทานนบีมุหัมมัดไดทําสงครามกับพวกเขาแทจริงแลว
พวกเขาทั้งหลายนั้นไดยอมรับถึงความเปนรุบูบิยฺยะฮฺของอัลลอฮฺ...ซ่ึงแทจริงแลวทานนบีมุหัมมัด
ไดทําสงครามกับพวกเขาเพราะพวกเขาไมมีเตาฮีดอุลูฮิยฺยะฮฺในขณะเดียวกันก็ไมไดถือวาพวกเขา
เปนมุสลิมแตอยางใดแมวาพวกเขาจะยอมรับวาอัลลอฮฺคือพระผูอภิบาลผูทรงสราง จนกวาพวกเขา
จะผนวกเตาฮีดอุลูฮิยฺยะฮฺเขาไปดวย (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb, n.d.: 5/19)  
  3.สารที่สงไปยังอับดุรรอหฺมาน เบ็น อับดุลลอฮฺ  อัสสุวัยดียฺ  ในการอธิบายถึง
แนวทางการดะวะฮฺของชัยคฺในเรื่องที่เกี่ยวของกับเตาฮีดอุลูฮิยฺยะฮฺวา “...แทจริงขาพเจาไดอธิบาย
ใหความชัดเจนเกี่ยวกับการอิคลาสตอเอกองคอัลลอฮฺ  และขาพเจาหามปรามพวกเขาจากการขอ
ดุอา (เพื่อขอความชวยเหลือ) ตอผูที่ยังมีชีวิตและผูที่เสียชีวิตไปแลวจากบรรดาผูศรัทธาทั้งหลาย ซ่ึง
พวกเขาไดตั้งภาคีกับอัลลอฮฺ  เกี่ยวกับการเชือด การบนบาน การสุูด การมอบหมาย ซ่ึงทั้งหมด
นี้เปนสิทธิของอัลลอฮฺ  เพียงองคเดียวทานั้น...” (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb, n.d.: 
5/36)  



 

 

194

  4.ในสารที่ชัยคฺไดสงไปยังอับดุลลอฮฺ เบ็น สุหัยมฺ เพื่อช้ีแจงและตอบโตคําครหาที่
เขาไดกลาวหาชัยคฺ ซ่ึงในตอนหนึ่งชัยคฺไดอธิบายถึงความสําคัญของเตาฮีดอุลูฮิยฺยะฮฺวา “ดังนั้นผูใด
ที่ใหเอกภาพกับอัลลอฮฺคือผูที่ยืนยันวาแทจริงไมมีพระเจาอื่นใดที่เที่ยงแทนอกจากอัลลอฮฺ และผูใด
ไมปฏิบัติตามและขอดุอาตอทานนบีอีซา ขอดุอาตอมะลาอิกะฮฺและขอความชวยเหลือจากพวกเขา
เหลานั้นและฝากความหวังใหกับสิ่งเหลานั้นเขาคือผูที่ปฏิเสธคําวา “ไมมีพระเจาอื่นใดที่เที่ยงแท
นอกจากอัลลอฮฺ  ” ถึงแมวาเขาจะยอมรับวาไมมีพระผูอภิบาลอื่นใดที่เปนผูทรงสราง ผูประทาน
ปจจัยยังชีพนอกจากอัลลอฮฺ  ก็ตาม...(อางใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb, n.d. : 5/65)  
  5.สารที่สงไปยังอิสมาอีล อัลุรออียฺ อุละมาอฺชาวเยเมน ที่ไดเขียนจดหมายซักถาม
ถึงขอเท็จจริงเกี่ยกวับดะวะฮฺของชัยคฺวาเปนเชนไร เพราะทานไดขาววามีทั้งคนที่เห็นดวยและไม
เห็นดวยกับดะวะฮฺของชัยคฺ ซ่ึงชัยคฺไดตอบคําถามในตอนหนึ่งที่เกี่ยวกับเรื่องเตาฮีดวา “ดังนั้นพึง
ทราบเถิดวาแทจริงศาสนาที่ขาพเจานับถือและขาพเจาเชิญชวนนั้นคือการใหเอกภาพตอเอกองค
อัลลอฮฺ  ดวยกับการขอดุอาตอพระองคเพียงองคเดียว เพราะนั่นคือศาสนาที่บรรดาเราะสูล
ทั้งหลายในอดีต...” (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb, n.d. : 5/101)  
  ใน ริสาละฮ  ฟ เตาฮีด อัลอิบาดะฮฺ ชัยคฺกลาววา “พึงทราบเถิดวา (ขออัลลอฮฺ  
ทรงเมตตาแกพวกทาน) แทจริงเตาฮีดที่อัลลอฮฺ  ทรงบัญญัติสําหรับบาวของพระองคกอนที่จะ 
บัญญัติการละหมาด การถือศิลอด คือการเตาฮีดในเรื่องอิบาดะฮฺของพวกทาน ดังนั้น จงอยาไดขอ
วิงวอนนอกจากตออัลลอฮฺเพียงองคเดียวเทานั้น จงอยาไดขอวิงวอนจากทานนบีมุหัมมัด  และ
จากทานอื่นๆ ดังที่อัลลอฮฺ  ไดตรัสวา : 
 

 ¨βr&uρ y‰Éf≈|¡yϑø9$# ¬! Ÿξsù (#θããô‰s? yìtΒ «!$#  ) 18 : الجن(  
  

ความวา  : และวาแทจริง บรรดามัสยิดนั้นเปนของอัลลอฮฺ 
ดังนั้นพวกทานจงอยาวิงวอนขอผู ใดเคียงคูกับอัลลอฮฺ 
(อัลญิน : 18) (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb, n.d. : 
5/398-399)  

 
  จากขอมูลขางตน จึงเปนที่ประจักษชัดวาชัยคฺไดใหความสําคัญอยางมากตอเตาฮีด
ประเภทนี้ ซ่ึงสามารถกลาวเปนขอสรุปไดวาไมมีงานเขียนชิ้นไหนของชัยคฺที่ไมมีการกลาวถึง 
เตาฮีดอุลูฮิยะฮฺ ซ่ึงบางครั้งชัยคฺจะอธิบายเกี่ยวกับเตาฮีดอลูฮิยะฮฺโดยตรง บางครั้งจะอธิบายใน
ลักษณะของการใหความสําคัญ บางครั้งจะอธิบายในลักษณะของงานดะวะฮฺที่บรรดานบีไดเชิญ
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ชวนสูเตาฮีดประเภทนี้ และบางครั้งจะกลาวในลักษณะของการอธิบายถึงสาเหตุที่ทําใหมุสลิมหลุด
พนจากความเปนมุสลิมหรือไมอาจจะเปนมุสลิมไดหากปราศจากเตาฮีดประเภทนี้ 
  จากการศึกษาพบวามีปจจัยหลัก 3 ปจจัย ที่ทําใหชัยคฺไดทุมเทและใหความสําคัญ
กับเตาฮีดประเภทนี้ ดังนี้ 
  1.ปจจัยทางดานความเสี่ยงและอันตราย กลาวคือเปนเรื่องที่เสี่ยงและอันตรายเปน
อยางยิ่งสําหรับมุสลิมที่เชื่อวาอัลลอฮฺ  คือพระเจาผูทรงสราง ผูทรงบริหารจัดการทุกสรรพสิ่ง แต
กลับไมเคารพภักดีตออัลลอฮฺ  ขอดุอาตอส่ิงอื่นที่นอกเหนือจากอัลลอฮฺ  ซ่ึงไมไดแตกตางเลย
กับบรรดาผูตั้งภาคีชาวมุชริกีนที่เขาศรัทธาและเชื่อมั่นวาอัลลอฮฺ  คือพระเจาผูทรงสราง 

จากปจจัยดังกลาว ทําใหชัยคฺพยายามตอสูแบบถวายชีวิตเพื่อใหสังคมมุสลิมไดรับ
การปลูกฝงเตาฮีดที่ถูกตอง เตาฮีดที่สามารถนําพามุสลิมทุกคนเขาสูความโปรดปรานของอัลลอฮฺ 
  และส่ิงเหลานี้จะเห็นไดชัดเจนในงานเขียนตางๆของชัยคฺ ซ่ึงชัยคฺจะกลาวตลอดวา “เตาฮีดรุบู
บิยฺยะฮฺเพียงอยางเดียวไมเพียงพอที่จะเปนมุสลิมได” ทั้งนี้เพราะบรรดาผูตั้งภาคีชาวมุชริกีน
ทั้งหลายตางก็ยอมรับวาอัลลอฮฺ  คือผูทรงสรางพวกเขา แตพวกเขากลับไมเคารพภักดีอัลลอฮฺ 
หรือเคารพภักดีพรอมกับการตั้งภาคีกับพระองค ดังนั้น พวกเขาจึงไมเคยถูกขนานนามวาเปนมุสลิม
แตอยางใด ในทางตรงกันขาม พวกเขากลับเปนศัตรูตัวฉกาจที่มาสกัดกั้นเสนทางการดะวะฮฺสูเตา 
ฮีดของทานนบี จนทานตองลุกขึ้นประกาศสงครามกับพวกเขาอยางโจงแจง  

ชัยคฺไดกลาวในเรื่องดังกลาวนี้ในสารที่สงไปยังมุหัมมัด เบ็น อุบัยดฺ ,อับดุลกอดิร 
อัลอุดัยลียฺและลูกชายของทาน, อับดุลลอฮฺ เบ็น สุหัยมฺ ,อับดลุลอฮฺ เบ็น อุฏัยบฺ, หุมัยดาน เบ็น ตุรกียฺ
, อาลี เบ็น ซามิล, มุหัมมัด เบ็น อบาคีล และศอลิหฺ เบ็น อับดุลลอฮฺ  วา... “พวกทานก็ทราบดีวา กลุม
ผูตั้งภาคีชาวมุชริกีนที่ทานนบีไดประกาศสงครามกับพวกเขานั้น พวกเขารูจักอัลลอฮฺ  ดีพวกเขา
เทิดทูนอัลลอฮฺ พวกเขาทําหัจญและอุมเราะฮฺ พวกเขาอางวาพวกเขายึดถือตามศาสนาของนบีอิบรอ
เฮม พวกเขายอมรับวา ไมมีผูใดที่สามารถสรางทุกสรรพสิ่ง ไมมีผูใดที่ทรงประทานปจจัยยังชีพแก
พวกเขา ไมมีผูใดที่ทรงจัดการและบริหารทุกสรรพสิ่งนอกจากอัลลอฮฺ  เทานั้น...” (อางใน al-
Rumiy, Baltajiy and Hijāb, n.d : 5/124) ถึงกระนั้น ทานเราะสูลก็ไมไดถือวาพวกเขาเปนชาวมุสลิม
ผูศรัทธาตออัลลอฮฺแตอยางใด 
  ชัยคฺไดกลาวในหนังสือ กัชฟู อัชชุบุฮาต วา “หลังจากที่ทานทราบวา แทจริงพวก
เขา (ผูตั้งภาคีชาวมุชริกีน) ยอมรับในเรื่องนี้ (เตาฮีดรุบูบิยฺยะฮฺ) และอัลลอฮฺ  มิไดถือวาพวกเขา
คือ ผูที่ มี เตาฮีดที่ ท านนบีมุหัมมัด ได เชิญชวน  และท านทราบดีว า เตาฮีดที่พวก เขา 
 ปฏิเสธคือเตาฮีดอิบาดะฮฺ (อุลูฮิยฺยะฮฺ)…” (Ibn ‘Abdul Wahhāb, 1998 : 13) 
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  ในสารที่ชัยคฺสงไปยังชาวมะดีนะฮฺ ชัยคฺไดกลาววา “และบรรดาผูตั้งภาคีชาวมุช
ริกีนที่ทานนบีมุหัมมัด  ไดประกาศสงครามกับพวกเขา และอนุญาตใหตอสูกับพวกเขานั้น พวก
เขาตางยอมรับวา แทจริงอัลลอฮฺ คือพระผูอภิบาลผูทรงสรางเพียงองคเดียวเทานั้น ไมมีผูใดที่
สามารถรวมเปนภาคีกับพระองคในเรื่องดังกลาวได ...(แตพวกเขากลับตั้งภาคีตออัลลอฮฺในดาน
การอิบาดะฮฺ) พวกทานจงอานอะยะฮฺอัลกุรอานเถิด..ซ่ึงมีมากมายจนนับไมถวน” (อางใน al-Rumiy, 
Baltājiy and Hijāb, n.d : 5/44) 
  2. ปจจัยทางดานสังคม กลาวคือ คนในยุคของชัยคฺสวนใหญมีการตั้งภาคีกับอัลลอ
ฮฺ  ดานการอิบาดะฮฺอยางมากมาย ไมเพียงแตชาวบานธรรมดาเทานั้น แตผูรูหลายทานยังตกเปน
เหยื่อของการตั้งภาคีนั้นดวย เพราะไมเขาใจในหลักเตาฮีดอยางแทจริง ดังปรากฏจากสารตางๆ ที่
ชัยคฺไดสงไปยังอุละมาอฺในยุคนั้น ซ่ึงสารสวนใหญไดอธิบายถึงแนวทางการดะวะฮฺ และอธิบาย
ความหมายของเตาฮีดที่เที่ยงแท โดยเฉพาะอยางยิ่งเตาฮีดอุลูฮิยฺยะฮฺที่คนกลุมใหญในสมัยนั้นยังมี
ความเขาใจที่ไขวเขวและคลุมเครือ 
  3.ปจจัยทางดานอุดมการณ กลาวคือ อุดมการณการดะวะฮฺของชัยคฺคือการดะวะฮฺ
สูการเตาฮีดตออัลลอฮฺ  ซ่ึงเปนการดะวะฮฺของบรรดานบีทั้งหลายในอดีต เกี่ยวกับเรื่องดังกลาวนี้
ชัยคฺไดกลาววา “พึงทราบเถิดวา แทจริงอัลลอฮฺ  ทรงแตงตั้งนบีดวยเตาฮีด (อุลูฮิยฺยะฮฺ) ประเภท
นี้...” (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb, n.d : 5/156)  

ชัยคฺยังกลาวตอไปวา “พึงทราบเถิดวาแทจริงอัลลอฮ  ไดทรงแตงตั้งบรรดาเราะ
สูลและทรงประทานคัมภีรก็เพราะเตาฮีดอุลูฮิยฺยะฮฺนี้แหละ และเมื่อมนุษยไมนําไปปฏิบัติและตั้ง
ภาคี เขาก็คือผูปฏิเสธ  และการปฏิบัติอิบาดะฮฺตางๆ ของเขาจะสูญเปลา และไมมีผลใดๆทั้งสิ้น 
ถึงแมวาเขาจะเปนผูที่ทําอิบาดะฮฺมากกวาใครในประชาชาตินี้ก็ตาม ถึงแมวาเขาจะลุกขึ้นละหมาด
ตลอดทั้งคืน และถือศิลอดตลอดวันก็ตาม...”(อางใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb, n.d : 5/16) 

คํายืนยันของชัยคฺดังกลาวสอดคลองกับคําตรัสของอัลลอฮ  เกี่ยวกับสภาพของ
ชาวมุชริกีนผูปฏิเสธในวันอาคิเราะฮฺที่วา 
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 23): الفرقان (
 

ความวา : และเราไดมุงสูสวนหนึ่งของการงานที่พวกเขาได
ปฏิบัติไป แลวเราจะทําใหมันไรคุณคา กลายเปนละอองฝุน
ที่ปลิววอน (อัลฟุรกอน: 23) 
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 4.2.3 แนวทางการอธิบายของชัยคฺเก่ียวกับเตาฮีดอุลูฮิยฺยะฮฺ 
  จากการศึกษาและคนควาเกี่ยวกับงานเขียนตางๆ ของชัยคฺ พบวาโดยภาพรวมแลว
การอธิบายเตาฮีดอุลูฮิยฺยะฮฺของชัยคฺเปนการอธิบายเตาฮีดที่วางอยูบนรากฐานหลักสําคัญสอง
ประการคืออัลกุรอานและสุนนะฮฺ โดยอาศัยอุละมาอฺมาในการทําความเขาใจ โดยเฉพาะอยางยิ่ง
ประเด็นที่เกี่ยวของกับการการตั้งภาคี ซ่ึงเปนประเด็นที่ชัยคฺใหความสําคัญเปนอยางมาก ทั้งนี้
เนื่องจากวามันเกี่ยวของโดยตรงกับเตาฮีดอุลูฮิยฺยะฮฺ ทั้งนี้ก็เปนเพราะวาความหมายของเตาฮีดอุลุฮิยฺ
ย ะ ฮฺ ต า ม ทั ศ น ะ ข อ ง ชั ย คฺ คื อ  ก า ร ใ ห เ อ ก ภ า พ ต อ อั ล ล อ ฮฺ   ด ว ย กั บ ก า ร ป ฏิ บั ติ 
อิบาดะฮฺตอพระองคเทานั้น (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb, n.d : 5/152) 
  ดังนั้น ตามทัศนะของชัยคฺแลว จุดมุงหมายของเตาฮีดอุลูฮิยฺยะฮฺคือการที่มนุษย
ทั้งหลายใหศรัทธามั่นตออัลลอฮฺ  ในเรื่องที่เกี่ยวของกับอิบาดะฮฺทุกชนิดและการเปนพระผูเปน
เจาที่ควรแกการเคารพภักดีเพียงองคเดียวเทานั้น และการหางไกลจากสิ่งที่เปนการตั้งภาคีกับอัลลอ
ฮฺ  ทุกรูปแบบดังที่อัลลอฮฺ  ไดตรัสวา : 
 

 (#ρß‰ç6ôã$#uρ ©!$# Ÿωuρ (#θä.Îô³è@ ⎯ÏµÎ/ $\↔ø‹x©   )1 )36 : النساء  

 
ความวา : และจงเคารพสักการะอัลลอฮฺเถิด และอยาใหมีส่ิงหนึ่ง
ส่ิงใดเปนภาคีกับพระองค ( อัน-นิซาอฺ : 36) 

 
อัลลอฮฺ  ตรัสวา : 
 

  4©|Ós%uρ  y7•/u‘  ωr&  (#ÿρß‰ç7÷ès?  HωÎ)  çν$−ƒÎ)  È⎦ø⎪t$Î!≡uθø9$$Î/uρ  $·Ζ≈|¡ômÎ)     

 2) 23 : لإسراءا
  

ความวา  : และพระเจาของเจาบัญชาวา พวกเจาอยาเคารพภักดี
ผูใดนอกจากพระองคเทานั้น และจงทําความดีตอบิดามารดา (อัล
อิสรออฺ : 23) 

  ขณะเดียวกันเตาฮีดอุลูฮิยฺยะฮฺก็ยังมีอีกชื่อหนึ่งที่ชัยคฺมักจะใชเรียกเชนเดียวกัน นั่น
คือเตาฮีดอิบาดะฮฺ  
                                                 
1.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่  36 จากสูเราะฮฺอัน-นิซาอฺ 
2.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่  23 จากสูเราะฮฺอัลอิสรออฺ 
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  ดังนั้น คําวา อิบาดะฮฺ จึงมีความสัมพันธอยางลึกซึ้งกับเตาฮีดอุลูฮิยฺยะฮฺ ดวยเหตุนี้
ชัยคฺจึงไดใหความสําคัญกับเรื่องนี้อยางมาก ทั้งนี้เนื่องจากวา การเปลี่ยนทิศทางในการประกอบอิ
บาดะฮฺจากอัลลอฮฺ  ไปยังผูอ่ืนที่นอกเหนือจากอัลลอฮฺ ไมวาจะเปนสุสาน ตนไม มะลาอิกะฮฺ 
สัตวและอื่นๆ นั้น ถือวาเปนการกระทําที่เปนการตั้งภาคีกับอัลลอฮฺ  และเปนบาปใหญที่ทําให
ผูกระทําหรือผูปฏิบัติในเรื่องดังกลาวตองโทษดวยการถูกประทับตราหามเขาสวนสวรรคของอัลลอ
ฮฺ  และจะตกนรก  

ดวยความสําคัญของคําวา อิบาดะฮฺ ผูวิจัยจึงเห็นวามันมีความจําเปนที่ตองมี
การศึกษาและนําเสนอ ทั้งนี้เพื่อความเขาใจที่ถูกตองและเปนประเด็นที่เชื่อมโยงโดยตรงกับเตาฮีด
อุลูฮิยฺยะฮฺ เพื่อความเขาใจที่ชัดเจนมากขึ้น ดังนั้นผูวิจัยจึงใครขอนําเสนอรายละเอียดตางๆ 
เกี่ยวกับอิบาดะฮฺตามแนวทางการอธิบายของชัยคฺ ดังนี้ 
 
  4.2.3.1 ความหมายของอิบาดะฮฺตามทัศนะของชัยค ฺ
  อิบาดะฮฺ  ตามทัศนะของชัยคฺ หมายถึง คํานามที่คลอบคลุมทุกอยาง ที่เปนพระ
บัญชาของอัลลอฮฺ  และปฏิบัติตอพระองคองคเดียวเทานั้น (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and 
Hijāb, n.d : 5/104,187-188) 

จากนิยามของชัยคฺขางตน พอจะสรุปไดวา ทุกอยางนั้นคืออิบาดะฮฺทั้งหมดโดย
มิไดจํากัดขนาด สัดสวนหรือปริมาณแตอยางใด แตทั้งนี้ คําวา อิบาดะฮฺ มีกรอบและขอบเขตที่
ชัดเจน กลาวคือตองเปนไปตามพระบัญชาของพระองคเทานั้น และจะตองปฏิบัติดวยความบริสุทธิ์
ใจเพื่อพระองคองคเดียวเทานั้น โดยไมมีผูใดสามารถเขามามีสวนรวมหรือเกี่ยวของในเรื่องดังกลาว 
ทั้ งนี้หากมี ผู ใด เข ามามีส วนร วมหรือมีความเกี่ ยวของใน เรื่ องดั งกล าวแล ว  จะถือว า 
อิบาดะฮฺนั้นมิไดปฏิบัติตอพระองค หากแตเปนการตั้งภาคีกับพระองค และพวกเขาจะไดรับการ
ลงโทษจากพระองคอยางแนนอนฐานไมเคารพภักดีตอเอกองคอัลลอฮฺ  ดังที่พระองคไดกลาว
ในอะยะฮฺอัลกุรอานที่ไดนําเสนอแลวขางตน 
  การนิยามความหมายของ อิบาดะฮฺ ของชัยคฺในลักษณะดังกลาวขางตน มิใชเปน
การนิยามที่ไมเคยปรากฏมากอนหรือเปนการนิยามที่ชัยคฺอุตริขึ้นมา หากแตอุละมาอฺหลายทานใน
อดีตไดนิยามความหมายของอิบาดะฮฺในลักษณะดังกลาวนี้มาแลว อาทิ อิบนุ ตัยมิยฺยะฮฺ  (เสียชีวิต
ในศตวรรษที่ 8 แหงปฮิจเราะฮฺศักราช) ที่ไดนิยามคําวา อิบาดะฮฺวา “อิบาดะฮฺหมายถึงคํานามที่
ครอบคลุมทุกอยางที่อัลลอฮฺ  ทรงโปรดปรานและยอมรับจากคําพูด การกระทํา ทั้งภายในและ
ภายนอก...” (Ibn Taimiyat, 1995 : 238)  
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  4.2.3.2 ความสําคัญของอิบาดะฮฺตามทัศนะของชยัค ฺ
  อิบาดะฮฺเปนสิ่งสําคัญอยางยิ่งประการหนึ่งที่ไมอาจทอดทิ้งหรือละเลยได เพราะ
มันคือเปาหมายสูงสุดในการสรางมนุษยและญินของอัลลอฮฺ   และอิบาดะฮฺคือหัวใจหลักของเตา
ฮีด ชัยคฺไดกลาวถึงกรณีดังกลาวโดยอางถึงอะยะฮฺอัลกุรอานที่วา : 
 

$tΒuρ  àMø)n=yz £⎯Ågø:$# }§ΡM}$#uρ ωÎ) Èβρß‰ç7÷èu‹Ï9    
              

ความวา  : และขามิไดสรางญิน และมนุษยเพื่ออ่ืนใด เวนแตเพื่อ
เคารพภักดีตอขา (อัซซาริยาต : 56) 

 
เมื่อพวกทานทราบแลววา แทจริงอัลลอฮฺ  ทรงสรางพวกทานทั้งหลายเพื่อ 

อิบาดะฮฺตอพระองค ดังนั้น พึงทราบเถิดวา แทจริง อิบาดะฮฺ จะไมถูกเรียกวาอิบาดะฮฺที่ถูกตอง
นอกจากตองมีเตาฮีดรวมอยูดวย เปรียบเสมือนละหมาดที่ไมสามารถเรียกวาละหมาดที่ถูกตอง
นอกจากเมื่อมีความสะอาด (เฏาะฮาเราะฮฺ) รวมอยูดวย...(อางใน al-Rumiy, Baltajiy and Hijāb, n.d : 
1/199) ทั้งนี้เนื่องเพราะคําวา (   ليعبدون) ในอะยะฮฺขางตน ตามทัศนะของชัยคฺหมายถึง ( وحدون   يل  ) 
หมายถึง เพื่อใหการศรัทธามั่นตออัลลอฮฺ  (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb, n.d : 1/186) 
ดังที่อัลลอฮฺ  ไดทรงแตงตั้งบรรดาเราะสูลทั้งหลายก็เพื่อเชิญชวนมวลมนุษยชาติสูการเคารพ
ภักดีตอพระองค  พระองคตรัสวา :  

 

 ô‰s)s9uρ  $uΖ÷Wyèt/ ’Îû Èe≅à2 7π̈Βé& »ωθß™§‘ Âχr& (#ρß‰ç6ôã$# ©!$# (#θç7Ï⊥tGô_$#uρ 

|Nθäó≈©Ü9$#   )1)36: نحلال 
     

ความวา  : และโดยแนนอน เราไดสงเราะสูลมาในทุกประชาชาติ 
(โดยบัญชาวา) พวกทานจงเคารพภักดีอัลลอฮฺ  และจงหลีกหนี
ใหหางจากพวกเจว็ด (อันนะหฺลฺ : 36) 

 
นอกจากชัยคฺจะอธิบาย อิบาดะฮฺ วาเปนเตาฮีดแลว ชัยคฺยังไดเรียกรองพี่นองมุสลิม

ทุกคนใหเขาใจถึงแกนแทของเตาฮีดดวย นั่นคือการอิบาดะฮฺตอเอกองคอัลลอฮฺ  เพียงองคเดียว

                                                 
1.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่  36 จากสูเราะฮฺอันนะหฺลฺ 
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เทานั้น ซ่ึงจะเห็นไดจากสารตางๆ ที่ชัยคฺไดสงไปยังอุละมาอฺ เจาเมืองตางๆ ตลอดจนพี่นองมุสลิม
ในยุคของทานใหตระหนักถึงความสําคัญของอิบาดะฮฺทุกประเภทไมวาจะเปนอิบาดะฮฺภายในที่
เรียกวา กอลฺบียฺ (อิบาดะฮิดานจิตใจ) หรือภายนอกที่เรียกวา อะมาลียฺ (อิบาดะฮฺดานการปฏิบัติ) ซ่ึง
ทุกอยางจะตองอยูภายใตกรอบของคําวาอิบาดะฮฺเพื่ออัลลอฮฺ  เพียงองคเดียวเทานั้น และ 
หากวาอิบาดะฮฺที่ปฏิบัติไมไดอยูในกรอบดังกลาวแลว อิบาดะฮฺดังกลาวก็ไมอาจถือไดวาเปนอิบา
ดะฮฺที่ถูกตอง และในทางตรงกันขามสิ่งที่ปฏิบัตินั้นอาจเปนการตั้งภาคีกับอัลลอฮฺ  ก็เปนได 
  ดังนั้น การเขาใจอยางลึกซึ้ง ชัดเจนและกระจางชัดเกี่ยวกับความหมายของ 
อิบาดะฮฺ จึงเปนสิ่งสําคัญอยางยิ่ง เพราะนอกจากจะทําใหเขาใจถึงความหมายและเปาหมายของเตา
ฮีดไดอยางถูกตองแลว ยังนํามาซึ่งการหลุดพนจากการตกอยูในหลุมแหงการตั้งภาคีกับอัลลอฮฺ  
อีกดวย 
  4.2.3.3 ประเภทของอิบาดะฮตฺามทัศนะของชัยค ฺ
  การนิยามความหมายของอิบาดะฮฺของชัยคฺขางตน ทําใหไดขอสรุปวา ความหมาย
ของ อิบาดะฮฺ ตามทัศนะของชัยคฺนั้นครอบคลุมทุกอยาง ไมวาจะเปนอิบาดะฮฺภายในที่ปฏิบัติโดย
จิตใจ หรืออิบาดะฮฺภายนอกที่แสดงออกโดยอวัยวะสวนตางๆของรางกาย  ลวนรวมอยูใน
ความหมายของอิบาดะฮฺทั้งสิน ซ่ึงสอดคลองกับคํากลาวของชัยคฺในหนังสือ สะลาสะฮฺ อัลอุศูล ที่
ชัยคฺไดกลาวถึงประเภทของอิบาดะฮฺ วา : 

 

“ทานอิหมามอิบนุ กะษีรฺกลาววาประเภทของอิบาดะฮฺที่อัลลอฮฺ  
ทรงบัญชาใหปฏิบัติตามนั้นมีมากมายอาทิ อัลอิสลาม (การยอม
จํานน)  อัลอิมาน(การศรัทธา)  อัลอิหฺสาน(การทําดี) อัดดุอา (การขอ
วิงวอน)  อัลเคาฟฺ (การยําเกรง) อัลเราะญาอฺ (การฝากความหวัง) 
อัตตะวัลกัล (การมอบหมาย) อัรรุฆบะฮฺ (การตองการ)  อัรรุฮฺบะฮฺ 
(การรูสึกกลัว) อัลคุชูอฺ (การมีสมาธิเพื่ออัลลอฮฺ)  อัลค็อชฺยะฮฺ (การ
เกรงกลัว) อัลอินาบะฮฺ(การกลับหาอัลลอฮฺ)  อัลอิสติอานะฮฺ (การขอ
ความชวยเหลือ)  อัลอิสติอาซะฮฺ (การขอความคุมครอง) อัลซับหฺ 
( การเชือด) อัลนัซรฺ(การบนบาน) และอื่นๆ ที่อัลลอฮฺ  ทรงบัญชา
เพื่อพระองค (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb, n.d : 5/187-188) 

 
  ในเอกสารงานวิชาการของชัยคฺที่วาดวยเรื่อง อัลอัศลฺ อัลญามิอฺ ลิอิบาดะติลาฮฺ วะฮฺ
ดะฮฺ ชัยคฺไดกลาววา  : “หากมีคนถามวา ประเภทของอิบาดะฮฺที่ไมอนุญาตใหปฏิบัตินอกจากเพื่อ
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อัลลอฮฺเทานั้นมีอะไรบาง?” ชัยคฺตอบวา ประเภทของอิบาดะฮฺมีดังนี้ (อางใน al-Rumiy, Baltājiy 
and Hijāb, n.d : 1/379) 
  1.อัลอิสติอานะฮฺ   )ستعانةالا(  หมายถึง การขอความชวยเหลือ 
  2.อัลอิติอาซะฮฺ )ةذالإستعا(   หมายถึง การขอความคุมครอง 
  3.ซับหฺ อัลกุรบาน )ذبح القربان(  หมายถึง การเชือดสัตวพลี 
  4.อันนุซุร )نذرال(    หมายถึง การบนบาน 
  5.อัลเคาวฟฺ )وفالخ(   หมายถึง การเกรงกลัว 
  6.อัรเราะญาอฺ )رجاءال(    หมายถึง การคาดหวัง 
  7.อัลตะวัลกัล )توكلال(   หมายถึง การมอบหมาย 
  8.อัลอินาบะฮฺ )ةابنالإ(    หมายถึง การกลับตัว การสํานึกผิด 
  9.อัลมะหับบะฮฺ )ةبالمح(   หมายถึงการมอบความรัก 
  10.อัลคอชฺยะฮฺ )ةشيالخ(   หมายถึง การเกรงกลัว 

11.อัลรุฆบะฮฺ วัรรุฮบะฮฺ  ) لرغبة والرهبة      ا (  หมายถึง  ความตองการ  และความ
หวาดหวั่น 

  12.อัตตะอัลลุอฮฺ )تألهال(   หมายถึง การเคารพภักดี 
  13.อัรรุกูอฺ )لركوعا(   หมายถึง การโคงคํานับ 
  14.อัสสุูด )لسجودا(   หมายถึง การกมกราบ 
  15.อัลคุชูอฺ )شوعالخ(   หมายถึง การนอบนอม  
  16.อัลตะวัลซุล )توسلال(    หมายถึง การอาศัยส่ือกลาง 
  17.อัลตะอฺซีม )تعظيمال(    หมายถึง การยกยองเทิดทูน 
  
  สวนหลักฐาน ของอิบาดะฮฺประเภทตางๆนั้น ชัยคฺไดนําเสนอประเภทตางๆของ 
อิบาดะฮฺพรอมกับหลักฐานจากอัลกุรอานและจากสุนนะฮฺ ดังปรากฏในหนังสือ อุศูลุส สะลาสะฮฺ 
ฟฏลฺ อัลอิสลาม และในเราะสาอิล อัสชัคศิยะฮฺของชัยคฺ (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb, n.d : 
5/187-188) ดังนี้ 
  1.อัลอิสลาม (al-Islam) หมายถึง การยอมจํานน 
  อัลลอฮฺ  ไดตรัสวา : 
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  ⎯tΒuρ  ÆtGö;tƒ  uöxî  ÄΝ≈n=ó™M}$#  $YΨƒÏŠ  ⎯n=sù  Ÿ≅t6ø)ãƒ  çµ÷ΨÏΒ  uθèδuρ  ’Îû  ÍοtÅzFψ$# 

z⎯ÏΒ z⎯ƒÌÅ¡≈y‚ø9$#   ) 85 : عمران آل(  
  

ความวา  : และผูใดแสวงหาศาสนาหนึ่งศาสนาใดอื่นจากอิสลาม
แลว ศาสนานั้นก็จะไมถูกรับจากเขาเปนอันขาด และในวันอาคิ
เราะฮฺเขาจะอยูในหมูผูขาดทุน (อาละอิมรอน : 85 ) 

   
  2.อัลอิมาน (al-IMan) หมายถึง การศรัทธา 
  อัลลอฮฺ  ไดตรัสวา :  
 

 }§øŠ©9 §É9ø9$# βr& (#θ—9uθè? öΝä3yδθã_ãρ Ÿ≅t6Ï% É−Îô³yϑø9$# É>Ìøóyϑø9$#uρ 

£⎯Å3≈s9uρ §É9ø9$# ô⎯tΒ z⎯tΒ#u™ «!$$Î/ ÏΘöθu‹ø9$#uρ ÌÅzFψ$# Ïπx6Í×̄≈n=yϑø9$#uρ 

  =≈tGÅ3ø9$#uρz ⎯↵Íh‹Î;̈Ζ9$#)   1)177 :البقرة  

 
ความวา  : หาใชคุณธรรมไม การที่พวกเจาผินหนาของพวกเจา
ไปทางทิศตะวันออกและทิศตะวันตก แตทวาคุณธรรมนั้นคือผู
ศรัทธาตออัลลอฮฺและวันอาคีเราะฮฺ  และศรัทธาตอมลาอิกะฮฺ ตอ
คัมภีร และนบีทั้งหลาย (อัลบะเกาะเราะฮฺ :177) 

 
  3.อัลอิหฺสาน (al-Ihsan) หมายถึง การทําดี 

อัลลอฮฺ  ไดตรัสวา : 
 

 ¨βÎ) ©!$# yìtΒ t⎦⎪Ï%©!$# (#θs)̈?$# t⎦⎪Ï%©!$#̈ρ Νèδ šχθãΖÅ¡øt’Χ  )128 : النحل(  
  

ความวา  : แทจริง อัลลอฮฺทรงอยูรวมกับบรรดาผูยําเกรง และ
บรรดาผูกระทําความดี (อันนะหฺลฺ :128) 

                                                 
1.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่  117  จากสูเราะฮฺอัลบะเกาะเราะฮ ฺ
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4.อัดดุอาอฺ (al-Du‘a) หมายถึงการวิงวอน 

  อัลลอฮฺ  ไดตรัสวา : 
  

    ¨βr&uρ y‰Éf≈|¡yϑø9$# ¬! Ÿξsù (#θããô‰s? yìtΒ «!$# #Y‰tnr&  )  18 : الجن(   
  

ความวา : และวาแทจริง บรรดามัสยิดนั้นเปนของอัลลอฮฺ ดังนั้น
พวกทานจงอยาวิงวอนขอผูใดเคียงคูกับอัลลอฮฺ (อัลญิน: 18) 

  
  5.อัลเคาฟฺ (al-Ghauf) หมายถึง ความหวาดกลัว 
  อัลลอฮฺ  ไดตรัสวา : 

 

 Ÿξsù öΝèδθèù$y‚s? Èβθèù%s{uρ βÎ) Λä⎢Ζä. t⎦⎫ÏΖÏΒ÷σ•Β    )1751 : عمران آل(  

  

ความวา : ดังนั้น พวกเจาจงอยาหวาดกลัวพวกเขา และจงกลัวขา
เถิด หากพวกทานเปนผูศรัทธา (อาละอิมรอน :175) 

  
  6.อัลเราะญาอฺ (al-Rajāa) หมายถึง ความคาดหวัง 
  อัลลอฮฺ  ไดตรัสวา : 
 

 ⎯yϑsù tβ%x. (#θã_ötƒ u™!$s)Ï9 ⎯ÏµÎn/u‘ ö≅yϑ÷èu‹ù=sù WξuΚtã $[sÎ=≈|¹ Ÿωuρ 

õ8Îô³ç„ ÍοyŠ$t7ÏèÎ/ ÿ⎯ÏµÎn/u‘   ) 2 )110 : الكهف  
  

ความวา  : ดังนั้น ผูใดหวังที่จะพบพระผูอภิบาลของเขา ก็ใหเขา
ประกอบการงานที่ดี และอยาตั้งผูใดเปนภาคีในการเคารพภักดี
ตอพระผูอภิบาลของเขา (อัล-กะฮฺฟฺ : 110) 

  
  7.อัตตะวัลกัล (al-Tawakkal) หมายถึงการมอบหมาย 

                                                 
1.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่  175 จากสูเราะฮฺอาละอมิรอน 
2.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่  110 จากสูเราะฮฺอัลกะฮฺฟฺ 
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  อัลลอฮฺ  ไดตรัสวา : 
  

 ’n?tãuρ  «!$# (#þθè=©.uθtGsù βÎ) ΟçGΨä. t⎦⎫ÏΖÏΒ÷σ•Β   )1) 23 : المآئدة  
  

ความวา  : และแดอัลลอฮฺเทานั้นพวกทานจงมอบหมายเถิด หาก
พวกทานเปนผูศรัทธา (อัล-มาอิดะฮฺ : 23) 

  
8.อัรรุฆบะฮฺ ,อัรรุฮฺบะฮฺ และอัลคุชูอฺ (al-Rugbat ,al-Ruhbat and al-Gushua) 
หมายถึง ความตองการ ความหวาดหวั่น และความนอบนอม 

  อัลลอฮฺ  ไดตรัสวา : 
  

    öΝßγ̄ΡÎ)  (#θçΡ$Ÿ2  šχθããÌ≈|¡ç„  ’Îû  ÏN≡uöy‚ø9$#  $oΨtΡθããô‰tƒuρ  $Y6xîu‘ 

$Y6yδu‘uρ ( (#θçΡ%Ÿ2uρ $uΖs9 š⎥⎫ÏèÏ±≈yz   )2 )90 : الأنبياء  

   
ความวา  : แทจริงพวกเขาแขงขันกันในการทําความดีและพวก
เขาขอวิงวอนเราดวยความหวังในความเมตตาของเรา และดวย
ความกลัวตอการลงโทษของเรา และพวกเขาเปนผูถอมตัวเกรง
กลัวตอเรา (อัล-อัมบิยาอฺ : 90) 

 
11.อัลคอชฺยะฮฺ (al-Gashyat) หมายถึงการเกรงกลัว 

  อัลลอฮฺ  ไดตรัสวา : 
 

    Ÿξsù öΝèδöθt±øƒrB ’ÎΤöθt±÷z$#uρ )  3 )150: البقرة  
  

ความวา  : ดังนั้น พวกเจาจงอยากลัวพวกเขา แตจงกลัวขาเถิด 
(อัลบะเกาะเราะฮฺ : 150) 
 

                                                 
1.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่  23 จากสูเราะฮฺอัลมาอิดะฮฺ 
2.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่  90 จากสูเราะฮฺอัลอันบิยาอฺ 
3.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่  150 จากสูเราะฮฺอัลบะเกาะเราะฮฺ 
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12.อัลอินาบะฮฺ (al-Inabah) หมายถึงการกลับตัว และการสํานึกผิด 
  อัลลอฮฺ  ไดตรัสวา : 

 

  (#þθç7ÏΡr&uρ 4’n<Î) öΝä3În/u‘ (#θßϑÎ=ó™r&uρ …çµs9 ) 1 )54 : الزمر  
  

ความวา  : และจงกลับตัวไปหาพระผูอภิบาลของพวกทาน และ
จงยอมสิโรราบตอพระองค  (อัซซุมัร : 54) 

  
  13.อัลอิสติอานะฮฺ (al-Isti aanat) หมายถึง การขอความชวยเหลือ 
  อัลลอฮฺ  ไดตรัสวา : 
 

  x‚$−ƒÎ) ß‰ç7÷ètΡ y‚$−ƒÎ)uρ Ú⎥⎫ÏètGó¡nΣ  ) 5 : الفاتحة(   

 
ความวา   : เฉพาะพระองคเทานั้นที่พวกขาพระองคเคารพ 
อิบาดะฮฺ และเฉพาะพระองคเทานั้นที่พวกขาพระองคขอความ
ชวยเหลือ (อัลฟาติหะฮฺ : 5) 

 
  14.อัลอิสติอาซะฮฺ (al-Istiaazat) หมายถึง การขอความคุมครอง 
  อัลลอฮฺ  ไดตรัสวา : 
 

   ö≅è% èŒθããr& Éb>tÎ/ È,n=xø9$#   ) 1 : الفلق(   
 

ความวา  : จงกลาวเถิด (มุหัมมัด )ขาพระองคขอความคุมครอง
ตอพระผูอภิบาลแหงรุงอรุณ (อัลฟะลัก : 1) 

  

          ö≅è% èŒθããr& Éb>tÎ/ Ä¨$̈Ψ9$#   )1 : الناس(   
  

ความวา  : จงกลาวเถิด (มุหัมมัด ) ขาพระองคขอความคุมครอง
ตอพระผูอภิบาลแหงมนุษยชาติ (อัลฟะลัก :1) 

                                                 
1.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่  54 จากสูเราะฮฺอัซซุมัร 
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  15.อัซซับหฺ (al-Zabh) หมายถึง หารเชือดสัตว 
  อัลลอฮฺ  ไดตรัสวา : 

 

  ö≅è% ¨βÎ) ’ÎAŸξ|¹ ’Å5Ý¡èΣuρ y“$u‹øtxΧuρ †ÎA$yϑtΒuρ ¬! Éb>u‘ t⎦⎫ÏΗs>≈yèø9$#   

Ÿω y7ƒÎŸ° …çµs9 (   )1631-162  :الأنعام( 
 

ความวา  : จงกลาวเถิด (มุหัมมัด) วา แทจริงการละหมาดของฉัน 
และการอิบาดะฮฺ (การเชือดสัตว) ของฉัน และการมีชีวิตของฉัน 
และการตายของฉันเพื่ออัลลอฮฺผูเปนพระผูอภิบาลแหงสากล
โลกเทานั้น ไมมีภาคีใดๆแกพระองค (อัล-อันอาม : 162-163) 

 
16.อันนัซฺรฺ (al-Nazr) หมายถึง การบนบาน 

  อัลลอฮฺ  ไดตรัสวา : 
  

 tβθèùθãƒ Í‘õ‹̈Ζ9$$Î/ tβθèù$sƒs†uρ $YΒöθtƒ tβ%x. …çν•Ÿ° #ZÏÜtGó¡ãΒ    

  )7 : الإنسان(
  

ความวา  : พวกเขาปฏิบัติตามคําสัตยสาบาน และกลัวตอวัน
หนึ่งที่ความชั่วรายของมันจะกระจายไปทั่ว (อัลอินซาน: 7) 
 

  17.อัลมะหับบะฮฺ (al-Mahabbat) หมายถึงความรัก 
   

  š∅ÏΒuρ  Ä¨$̈Ζ9$#  ⎯tΒ  ä‹Ï‚−Gtƒ  ⎯ÏΒ  ÈβρßŠ  «!$#  #YŠ#y‰Ρr&  öΝåκtΞθ™6Ïtä† 

Éb=ßsx. «!$# (   )2 165  : البقرة( 
  

                                                 
1.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่  162 และ  163 จากสูเราะฮฺอัลอันอาม 
2.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่  165 จากสูเราะฮฺอัลบะเกาะเราะฮฺ 
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ความวา  : และในหมูมนุษยนั้น  มีผูที่ยึดเอาบรรดาภาคี อ่ืน
จากอัลลอฮฺ หรือพวกเขารักภาคีเหลานั้นเชนเดียวกับที่พวกเขา
รักอัลลอฮฺ (อัลบะเกาะเราะฮฺ : 165) 

 
  เกี่ยวกับการมอบความรัก ซ่ึงชัยคฺไดทําการแบงออกเปน 4 ประเภท 
ดังนี้   
  1.มะหับบะฮฺ อัชชิรฺกิยะฮฺ (    بة الشركية   مح ) หมายถึง ความรักที่เปนชิริกฺ ดังที่ 
อัลลอฮฺ  ไดตรัสในอายะฮฺขางตน 
  2.หุบบุล อัลบาฏิล วะอะฮฺลิฮิ วะบุฆดุ อัลหัก วะอะฮฺลิฮฺ (            حب الباطل وأهله
หมายถึง รักในสิ่งที่จอมปลอมและสมาชิกของมัน (   وبغض الحق وأهله          และเกลียดชังตอ 
สัจธรรมและสมาชิกของมัน 
  3.มะหับบะฮฺ อัฏเฏาะบิอิยฺยะฮฺ (    يةطبيعبة ال  مح ) หมายถึง ความรักที่เปนธรรมชาติ
คือความรักที่มีตอลูกและทรัพยสิน ซ่ึงหากความรักดังกลาวไมทําใหหลงลืมจากการเคารพอิบาดะฮฺ
ตออัลลอฮฺถือเปนสิ่งที่อนุมัติ 
  4.มะหับบะฮฺ อะฮฺลิ อัตเตาฮีด(    أهل التوحيد     محبة   ) หมายถึง ความรักของชาวเตา
ฮีดดวยกันและเกลียดชังตอผูตั้งภาคี ซ่ึงเปนจุดสุดยอดของอิมาน 
 
  4.2.3.4 เงื่อนไขการตอบรับอิบาดะฮฺตามทัศนะของชัยคฺ 
  ตามทัศนะของชัยคฺ อิบาดะฮฺจะถูกตอบรับจากอัลลอฮฺ  ตองประกอบดวย
เงื่อนไขหลัก 2 ประการ ดังนี้ 
  ก.อิบาดะฮฺทุกอยางตองปราศจากการตั้งภาคีกับอัลลอฮฺ  อยางสิ้นเชิง ดังที่ 
อัลลอฮฺ  ตรัสวา  

  

  x‚$−ƒÎ) ß‰ç7÷ètΡ y‚$−ƒÎ)uρ Ú⎥⎫ÏètGó¡nΣ   )5 : الفاتحة(  
 

ความวา   : เฉพาะพระองคเทานั้นที่พวกขาพระองคเคารพ 
อิบาดะฮฺ และเฉพาะพระองคเทานั้นที่พวกขาพระองคขอความ
ชวยเหลือ (อัลฟาติหะฮฺ : 4) 
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  Ÿξsù öΝèδöθt±øƒrB ’ÎΤöθt±÷z$#uρ  )1501: قرة بال(   
  

ความวา  : ดังนั้น พวกเจาจงอยากลัวพวกเขา แตจงกลัวขาเถิด 
(อัลบะเกาะเราะฮฺ: 150) 

 

 Ÿξsù öΝèδθèù$y‚s? Èβθèù%s{uρ βÎ) Λä⎢Ζä. t⎦⎫ÏΖÏΒ÷σ•Β   ) 1752 : عمران آل(  
  

ความวา  : ดังนั้น พวกเจาจงอยากลัวพวกเขา จงกลัวขาเถิด หาก
พวกทานเปนผูศรัทธา (อาละอิมรอน : 175) 

  

    (#ρß‰ç6ôã$#uρ ©!$# Ÿωuρ (#θä.Îô³è@ ⎯ÏµÎ/ $\↔ø‹x©    )363  :لنساءا(  

  
ความวา  : และจงเคารพภักดีตออัลลอฮฺเถิด และจงอยาใหมีส่ิง
หนึ่งสิ่งใดเปนภาคีกับพระองค (อันนิซาอฺ : 36) 
 

’n?tãuρ   «!$# (#þθè=©.uθtGsù βÎ) ΟçGΨä. t⎦⎫ÏΖÏΒ÷σ•Β  ) 4 )23 : المآئدة  
  

ความวา : และแดอัลลอฮฺเทานั้นพวกทานจงมอบหมาย หากพวก
ทานเปนผูศรัทธา (อัล-มาอิดะฮฺ : 23) 

 

 ö≅è% ¨βÎ) ’ÎAŸξ|¹ ’Å5Ý¡èΣuρ y“$u‹øtxΧuρ †ÎA$yϑtΒuρ ¬! Éb>u‘ t⎦⎫ÏΗs>≈yèø9$# ∩⊇∉⊄∪   

Ÿω  y7ƒÎŸ°  …çµs9  (  y7Ï9≡x‹Î/uρ  ßNöÏΒé&  O$tΡr&uρ  ãΑ̈ρr&  t⎦⎫ÏΗÍ>ó¡çRùQ$#       )    الأنعام:   

162-163(5 
 

                                                 
1.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่  150 จากสูเราะฮฺอัลบะเกาะเราะฮฺ 
2.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่  175 จากสูเราะฮฺอาละอมิรอน 
3.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่  36 จากสูเราะฮฺอันนิซาอ ฺ
4.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่  23 จากสูเราะฮฺอัลมาอิดะฮฺ 
5.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่  162 และ 163 จากสูเราะฮฺอัลอันอาม 
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ความวา  : จงกลาวเถิด (มุหัมมัด) วา แทจริงการละหมาดของฉัน 
และการอิบาดะฮฺ (การเชือดสัตว) ของฉัน และการมีชีวิตของฉัน 
และการตายของฉันเพื่ออัลลอฮฺผูเปนพระผูอภิบาลแหงสากล
โลก ทมีภาคีใดๆ แกพระองค (อัล-อันอาม : 162-163) 

  

 øŒÎ) tβθèW‹ÉótGó¡n@ öΝä3−/u‘ z>$yftFó™$$sù öΝà6s9   )1 )9 : الأنفال  
  

ความวา  : จงรําลึก ขณะที่พวกทานขอความชวยเหลือยามคับขัน
ตอพระผูอภิบาลของพวกเจา แลวพระองคก็ไดทรงตอบคํา
เรียกรองของพวกเจา (อัล-อันฟาล : 9) 

 

  ⎯yϑsù  tβ%x.  (#θã_ötƒ  u™!$s)Ï9  ⎯ÏµÎn/u‘  ö≅yϑ÷èu‹ù=sù  WξuΚtã  $[sÎ=≈|¹  Ÿωuρ 

õ8Îô³ç„ ÍοyŠ$t7ÏèÎ/ ÿ⎯ÏµÎn/u‘ #J‰tnr&    )2 )110 : الكهف  

  

ความวา  : ดังนั้น ผูใดคาดหวังที่จะพบพระผูเปนเจาของเขา ก็ให
เขาประกอบการงานที่ดีและอยาตั้งผูใดเปนภาคีในการเคารพ
ภักดีตอพระผูอภิบาลของเขา (อัล-กะฮฺฟฺ : 110) 

 

    ⎯tΒuρ  äíô‰tƒ  yìtΒ  «!$#  $·γ≈s9Î)  tyz#u™  Ÿω  z⎯≈yδöç/  …çµs9  ⎯ÏµÎ/  $yϑ̄ΡÎ*sù 

…çµç/$|¡Ïm  y‰ΖÏã  ÿ⎯ÏµÎn/u‘  4  …çµ̄ΡÎ)  Ÿω  ßxÎ=øãƒ  tβρãÏ≈s3ø9$#       )   ن نوالمؤم :  

117(  
  

ความวา  : และผูใดวิงวอนขอพระเจาอื่นคูเคียงกับอัลลอฮฺ โดย
ปราศจากหลักฐานที่ชัดแจงในการนี้ แทจริงการคิดบัญชีของเขา
อยูที่พระผูอภิบาลของเขา แทจริงบรรดาผูปฏิเสธศรัทธาจะไม
ประสบความสําเร็จ (อัลมุอมินูน : 117) 

 

                                                 
1.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่   9  จากสูเราะฮฺอัลอันฟาล 
2.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่  110 จากสูเราะฮฺอัลกะฮฺฟฺ 



 

 

210

  ∩∈⊂∪ (#þθç7ÏΡr&uρ 4’n<Î) öΝä3În/u‘ (#θßϑÎ=ó™r&uρ …çµs9  )1)54 : الزمر  
  

ความวา  : และจงกลับตัวไปสูพระผูอภิบาลของพวกทาน และจง
ยอมสิโรราบตอพระองค (อัซซุมัร : 54) 

 

  $tΒuρ  àMø)n=yz  £⎯Ågø:$#  }§ΡM}$#uρ  ωÎ)  ÈÈβρß‰ç7÷èu‹Ï9   )        لذاريات    :ا

56(  
  

ความวา  : และขามิไดสรางญิน และมนุษยเพื่ออ่ืนใด เวนแตเพื่อ
เคารพภักดีตอขา (อัซซาริยาต : 56) 

 

  ¨βr&uρ y‰Éf≈|¡yϑø9$# ¬! Ÿξsù (#θããô‰s? yìtΒ «!$# #Y‰tnr&  )18 : الجن(   
 

ความวา : และวาแทจริง บรรดามัสยิดนั้นเปนของอัลลอฮฺ ดังนั้น
พวกทานจงอยาวิงวอนขอผูใดเคียงคูกับอัลลอฮฺ (อัลญิน: 18) 

 

   tβθèùθãƒ Í‘õ‹̈Ζ9$$Î/ tβθèù$sƒs†uρ $YΒöθtƒ tβ%x.   …çν•Ÿ° #ZÏÜtGó¡ãΒ   

  )7 : الإنسان(
  

ความวา  : พวกเขาปฏิบัติตามคําสัตยสาบาน และหวาดกลัวตอ
วันหนึ่งที่ความชั่วรายของมันจะกระจายไปทั่ว (อัลอินซาน: 7) 

  

     ö≅è% èŒθããr& Éb>tÎ/ È,n=xø9$#   )1:  الفلق(  
  

ความวา  : จงกลาวเถิด (มุหัมมัด ) ขาพระองคขอความคุมครอง
ตอพระผูอภิบาลแหงรุงอรุณ (อัลฟะลัก : 1) 

  

                 ö≅è% èŒθããr& Éb>tÎ/ Ä¨$̈Ψ9$#  ) 1: الناس(  
  

                                                 
1.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่  54 จากสูเราะฮฺอัซซุมัร 
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ความวา  : จงกลาวเถิด (มุหัมมัด ) ขาพระองคขอความคุมครอง
ตอพระผูอภิบาลแหงมนุษยชาติ (อัลฟะลัก : 1) 

   
  ในหนังสือ กิตาบ อัตเตาฮีด ของชัยคฺ มีหัวขอยอยหัวขอหนึ่งที่ชัยคฺไดอธิบาย
เกี่ยวกับเรื่องริยาอฺ (การโชว) วาเปนการตั้งภาคีกับอัลลอฮฺประเภทหนึ่ง...โดยอางถึงหะดีษที่รายงาน
โดยอบูฮุร็อยฺเราะฮฺ  เลาวา : อัลลอฮฺ  ตรัสวา :  
 

 فيه   معي   أشرك    عملا   عمل   من   الشرك،      عن   الشركاء      أغنى    أنا  ( (   
   مسلم رواه )) وشركه تركته غيري

 

ความวา  :  ขาคือผูที่เหนือกวาภาคีใดๆ จากการตั้งภาคี ผูใดที่
ปฏิบัติอะมัลหนึ่งอะมัลใดโดยมีภาคีอ่ืนจากขามารวมมีหุนสวน
กับขา ขาจะละทิ้งการปฏิบัติอามัลของเขา และผูรวมภาคีของเขา 
( บันทึกโดยมุสลิม) 1 

 
และจากหะดีษมัรฟูอฺที่รายงานโดยอบีสะอีด  เลาวา  :ทานนบีมุหัมมัด  กลาว

กับเศาะหาบะฮฺของทานวา :  
 

 عندي   ال الدج     المسيح    من   عليكم   أخوف     هو   بما   أخبركم     ألا    ”( ( 
 الرجل     يقوم    الخفي،     الشرك     :   ال ق   !   االله    رسول    يا   بلى   الوا  ق   ؟ 

  2 أحمد رواه )) “الرجل نظر من يرى لما تهصلا فيزين فيصلي
 

ความวา “ฟงใหดี  ฉันจะบอกกับพวกทานทั้งหลายเกี่ยวกับสิ่งที่
ฉันกลัวว าจะ เกิดขึ้นกับพวกท านมากยิ่ งกว ากลัวมะสีหฺ 
อัดดัจญาลเสียอีก” พวกเขาตอบวา “โอ ใช ทานเราะสูล” ทานจึง
กลาววา “มันคือชิริกเคาะฟยฺ (เล็ก) (เชน) ชายคนหนึ่งลุกขึ้น
ละหมาด แลวก็ตกแตงการละหมาดของเขาใหดูสวยงามเพราะ
เขาเห็นวามีคนดูอยู” 

  
                                                 
1.(บันทึกโดย Muslim, หมายเลขหะดษี : 5300 ) 
2.(บันทึกโดย Ahmad, หมายเลขหะดีษ: 10822) และ (บันทึกโดย Abu Dawūd, หมายเลขหะดีษ : 4194) สวนสํานวนที่ชัยคฺนํามา
อางอิงเปนสํานวนของอบูดาวูด 
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  จากหะดีษขางตน ชัยคฺไดสรุปประเด็นปญหาสําคัญดังนี้ คือ 
1.อธิบายอะยะฮฺในสูเราะฮฺ อัลกะฮฺฟ  
2.ส่ิงสําคัญอันยิ่งใหญที่ทําใหอะมัล (การปฏิบัติ )ถูกปฏิเสธเมื่อมีการปะปนกับสิ่ง

อ่ืนนอกเหนือจากอัลลอฮฺ  
3.กลาวถึงสาเหตุที่จําเปนสําหรับสิ่งดังกลาว นั่นคือความเพียงพอที่สมบูรณแบบ

ของอัลลอฮฺ 
4.ส่ิงสําคัญประการหนึ่งคืออัลลอฮฺนั้นคือภาคีที่ดีที่สุด  
5.ความหวาดกลัวของทานนบีตอเศาะหาบะฮฺจากการริยาอฺ 
6.ทานนบีมุหัมมัด ไดอธิบายวาเขาละหมาดเพื่ออัลลอฮฺ แตเขาไดตกแตงการ

ละหมาดของเขาใหดูสวยงาม เพราะเห็นวามีคนมองดูเขาอยู (Ibn  ‘Abdul Wahhab , 1413 H.  : 132-
133) 

  
  ดังนั้น สามารถสรุปไดอยางชัดเจนวา ทัศนะของชัยคฺในเรื่องที่เกี่ยวกับการตอบ
รับอิบาดะฮฺนนั้นจะตองมีความบริสุทธิ์ใจเพื่ออัลลอฮฺ  เพียงองคเดียวเทานั้น ทั้งนี้หากวาไม
บริสุทธิ์เพื่ออัลลอฮฺ  จะกลายเปนการนําสิ่งอื่นมาเทียบเคียงกับอัลลอฮฺ  และกลายเปนการตั้ง
ภาคีกับพระองคในที่สุด และจะไมไดรับการตอบรับจากอัลลอฮฺ  ในกิจการดังกลาว นอกจากจะ
ไมไดรับการตอบรับจากอัลลอฮฺ แลว เขายังตองถูกลงโทษในความผิดฐานตั้งภาคีกับพระองค 
  
  ข.ตองปฏิบัติตามแบบฉบับของทานนบีมุหัมมัด    
  ในหนังสือ อุศูลลุ อัลอิมาน ของชัยคฺ  ในหัวขอยอยวาดวยเรื่อง สิทธิของทานนบี 
มุหัมมัด  ชัยคฺไดนําเสนอเรื่องดังกลาวโดยอางถึงอะยะฮฺอัลกุรอานและอัลหะดีษดังตอไปนี้   
 
  1)ในอัลกุรอาน ดังที่อัลลอฮฺ   (อางใน al-Rumiy, Baltajiy and Hijāb, n.d  : 
1/260) ไดตรัสวา   
 

   $pκš‰r'̄≈tƒ  t⎦⎪Ï%©!$#  (#þθãΨtΒ#u™  (#θãè‹ÏÛr&  ©!$#  (#θãè‹ÏÛr&uρ  tΑθß™§9$#  ’Í<'ρé&uρ 

Íö∆F{$# óΟä3ΖÏΒ (   )1 )  59 : النساء  
 

                                                 
1.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่   59 จากสูเราะฮฺอัน-นิซาอฺ 
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ความวา  : โอผูศรัทธาทั้งหลาย จงเชื่อฟงอัลลอฮฺ และเชื่อฟงเราะ
สูลเถิด และผูปกครองในหมูพวกเจา (อัน-นิซาอฺ : 59) 

 

 (#θßϑŠÏ%r&uρ nο4θn=¢Á9$# (#θè?#u™uρ nο4θx.̈“9$# (#θãè‹ÏÛr&uρ tΑθß™§9$# öΝà6̄=yès9 

tβθçΗxqöè?   )56: النور(  
 

ความวา  : และพวกเจาจงดํารงการละหมาด และจงบริจาค 
ซะกาต และจงเชื่อฟงและปฏิบัติตามเราะสูล เพื่อพวกเจาจะ
ไดรับความเมตตา(อันนูร : 56) 

 

 4 !$tΒuρ ãΝä39s?#u™ ãΑθß™§9$# çνρä‹ã‚sù $tΒuρ öΝä39pκtΞ çµ÷Ψtã (#θßγtFΡ$$sù 4   

 1) 7: الحشر(
   

ความวา  : และอันใดที่เราะสูลไดนํามายังพวกเจาก็จงยึดมั่นเอาไว 
และอันใดที่ทานไดหามพวกเจา ก็จงละเวนเสีย (อัลฮัชรุ : 7) 

 
  2) หะดีษดังที่ทานนบีมุหัมมัด  ไดกลาวไว ดังนี้  
  หะดีษที่รายงานโดยอบูฮุร็อยเราะฮฺ  เลาวา ทานเราะสูลลุลอฮฺ  ไดกลาววา : 

  

 بي  ا ويؤمنو     االله    إلاّ    إله    لا   أن    يشهدوا     حتى   الناس     أقاتل     أن    أمرت   ( (   
 إلا   وأموالهم       دماءهم      مني   عصموا    ذلك    فعلوا    فإذا     به   جئت   وبما  
   مسلم رواه )) وجلعز االله على وحسام بحقها

 

ความวา  : ฉันถูกบัญชาใหทําสงครามกับมนุษยชาติ จนกวาพวก
เขาจะปฎิญานตนวา แทจริงไมมีพระเจาอื่นใดที่เที่ยงแทนอกจาก
อัลลอฮฺ และพวกเขาศรัทธาตอฉันและสิ่งที่ฉันนํามา ดังนั้น เมื่อ
พวกเขาปฏิบัติในเรื่องดังกลาว เลือดเนื้อและทรัพยสินของพวก
เขาทั้งหลายจะปลอดภัยจากฉัน นอกจากเสียวาดวยสิทธิของมัน 
และการสอบสวนสําหรับพวกเขานั้นขึ้นอยูกับอัลลอฮฺ  

                                                 
1.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่  7  จากสูเราะฮฺอัลฮัชรฺ 
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(รายงานโดยมสุลิม 1)  (อางใน al-Rumiy, Baltajiy and Hijāb, n.d 
: 1/260) 

 
หะดีษที่รายงานโดยอนัส เบ็น มาลิก  เลาวาทานเราะสูลลุลอฮฺ ไดกลาววา  
 

 االله   يكون    أن    الإيمان      حلاوة     ن   وجد    فيه   كن   من   ثلاث  ( (   
 وأن    ،   الله   إلا    يحب   لا   المرء     يحب   وأن     ،   سواه    مما   إليه    أحب   ورسوله

 يقذف   أن    يكره    كما   منه   االله    أنقذه     إذ    بعد   الكفر    في   يعود    أن    يكره  
   مسلم رواه )) النار في

 

ความวา  : มีสามประการที่ผูใดครอบครองมันอยู เขาจะไดล้ิมรส
กับความหวานฉ่ําแหงอิมาน คือ 1.อัลลอฮฺและเราะสูลเปนที่รัก
ของเขามากกวาสิ่งอื่นใด  2. เขาจะไมรักผูใดนอกจากเพื่ออัลลอฮฺ  
และ 3. เขาจะขยะแขยงและรังเกียจที่จะยอนกลับไปสูกุฟรฺ
หลังจากที่อัลลอฮฺ ทรงทําใหเขารอดพนจากมัน เสมือนกับที่เขา
ขยะแขยงและรังเกียจที่จะถูกโยนลงไปในกองไฟ (บันทึกโดย
มุสลิม2 ) (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb, n.d : 1/260) 

 
หะดีษที่รายงายโดยอิรฺบาฎ เบ็น สารียะฮฺ  เลาวาทานนีบมุหัมมัด  กลาววา  
 

 ا، ا  تمسكو ، المهديين الراشدين الخلفاء وسنة بسنتي ليكمفع... ((
 محدثة    كل   فإن    الأمور      ومحدثات      وإياكم      بالنواجذ      عليها   وعضوا   
    وصححه والترمزي أبودواد رواه))  ضلالة بدعة وكل بدعة

  

ความวา  : ... ดังนั้น พวกทานทั้งหลายจงยึดมั่นตามสุนนะฮฺของ
ข า และสุนนะฮฺ ของ เค าะลี ฟะฮฺ ทั้ ง สี่ ผู ซ่ึ ง ได รั บทางนํ า  
พวกทานจงจับมันไวใหแนน และจงกัดมันไวดวยฟนกรามของ
พวกทาน และพวกทานทั้งหลาพึงระวังจากทุกสิ่งที่เปนการอุตริ
กรรม  เพราะทุกๆการอุตริกรรมนั้นเปนบิดอะฮฺ  และทุกๆ 

                                                 
1.(บันทึกโดย Muslim,หมายเลขหะดีษ : 31) 
2.(บันทึกโดย Muslim หมายเลขหะดีษ 60) 
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 บิดอะฮฺนั้นเปนสิ่งที่หลงทาง (รายงานโดยอบูดาวูด ติรมิซียฺและ
ทานถือวาเปนหะดีษที่เศาะหีหฺ)1 (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and 
Hijāb, n.d : 1/262)  

 
หะดีษที่รายงายโดยอบูฮุร็อยเราะฮฺ  เลาวา ทานเราะสูลลุลอฮฺ  ไดกลาววา : 

  

 من   :   ال ق   ؟   أبى    من   وقيل    أبى،     من   إلا      الجنة    يدخلون     أمتي    كل   ((
 2  البخاري رواه )) أبى فقد عصاني ومن الجنة دخل أطاعني

 

ความวา : ทุกประชาชาติของฉันจะไดเขาสวนสวรรค นอกจากผู
ที่ปฏิเสธ มีคนถาม วา ใครหรือคือผูที่ปฏิเสธ ? ทานนบีตอบวา ผู
ที่เชื่อฟงฉันเขาจะไดเขาสวรรค และผูที่ทรยศตอฉันแทจริงเขา
คือผูที่ปฏิเสธ (สวนสวรรค)(รายงานโดยอัลบุคอรียฺ) (อางใน al-
Rumiy, Baltājiy and Hijāb, n.d : 1/263)  

 
หะดีษที่รายงายโดย อับดุลลอฮฺ เบ็น อุมัร  เลาวา ทานนีบมุหัมมัด  กลาววา 
 

 رواه   ) )   به   جئت   لما   تبعا   هواه     يكون    حتى   أحدكم     يؤمن    لا ( ( 
  النووي وصححه السنة شرح في البغوي

  

ความวา : พวกเจายังไมศรัทธา (อยางสมบูรณ) จนกวาพวกเจาจะ
ทําใหอารมณใฝต่ําของพวกเจาปฏิบัติตามในสิ่งที่ขานํามา 
(บันทึกโดยอัลบะฆอวียในหนังสือ ชัรฺหุ อัสสุนนะฮฺ และทาน
อิหมามนะวะวียฺถือวาเปนหะดีษศอหีฮฺ ) (อางใน al-Rumiy, 
Baltājiy and Hijāb, n.d : 1/263-264)  

 
3) คํากลาวของเศาะหาบะฮฺ   
ชัยคฺไมเพียงแตใชอัลกุรอานและหะดีษในการอธิบายถึงความสําคัญของการ

ปฏิบัติตามแบบฉบับของทานนบีมุหัมมัด  อันเปนเงื่อนไขหลักอีกประการหนึ่งที่จะทําใหอิบา
                                                 
1.(บันทึกโดยTarmiziy หมายเลขหะดษี 2600  )และทานกลาววาหะดีษนี้อยูในระดับ หะสันเศาะหีหฺ และ (บันทึกโดยAbu Dawūd 
หมายเลขหะดีษ 3991) 
2. (บันทึกโดย Bukhāriy หมายเลขหะดีษ 6737) 
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ดะฮฺถูกตอบรับ แตชัยคฺยังไดนําคํากลาวของเศาะหาบะฮฺ มาเปนเครื่องยืนยันและสนับสนุนความ
ถูกตองในสิ่งที่ชัยคฺไดอธิบายอีกดวย ดังนี้ 

คํากลาวของหุซัยฟะฮฺ  ที่วา :   
 

  وسلم   عليه   االله    صلى  االله    رسول    أصحاب    يتعبدها    لا   عبادة     كل ( (   
 معشر   يا   االله    فاتقوا     ،   مقالا    للآخر    يدع    لم   الأول      فإن    عبدوها  تت   فلا 

  أبودواد رواه )) قبلكم كان ممن وخذوا القراء
  

ความวา  : ทุกอิบาดะฮฺที่บรรดาเศาะหาบะฮฺของทานเราะสูล 
ไมไดปฏิบัติ พวกทานก็จงอยาไดปฏิบัติมัน เพราะแทจริงบรรพ
ชนรุนแรกไมไดทอดทิ้งความเห็นใดๆใหแกชนรุนหลัง  ดังนั้น
พวกทานจงยําเกรงตออัลลอฮฺ  เถิด โอ ! บรรดากุรรออฺ (นัก
อานอัลกุรอาน) ทั้งหลาย และพวกทานจงรับเอาแบบอยางจาก
บรรดา (เศาะหาบะฮฺ) ผูที่มากอนพวกทาน (บันทึกโดยอบูดาวูด) 
(อางใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb, n.d : 1/265) 

 
  คํากลาวของอับดุลลอฮฺ เบ็น มัสอูด  ที่วา :    
 

 عليه   يؤمن    لا   الحي    ن إف   مات،     قد   بمن   فليستن   مستنا   كان    من ( ( 
 أفضل    كانوا     وسلم   عليه   االله    صلى  محمد   أصحاب    أولئك     الفتنة،   

 اختارهم      تكلفا،    وأقلها     علما،    وأعمقها     قلوبا،     أبرها     –  الأمة     هذه  
 لهم   فعرفوا     دينه،     ولإقامة      وسلم   عليه   االله    صلى  نبيه   لصحبة   االله  

ا      فضلهم،   تبعو ا ثرهم،      على   هم   و ا     أ  من   استطعتم   بما   وتمسكو
 أبو    رواه      ) )   المستقيم    الهدى     على   كانوا     فإم    وسيرهم    أخلاقهم   
  دواد

   

ความวา  : ผูใดประสงคจะปฏิบัติตามแนวทางใด ดังนั้นเขาจง
ปฏิบัติตาม (บรรดาเศาะหาบะฮฺ) ผูที่ไดลวงลับไปแลว เพราะ
แทจริงผูที่ยังมีชีวิตอยู (หลังจากพวกเขา) ไมอาจปลอดภัยจากฟต
นะฮฺ พวกเขาเหลานั้นคือบรรดาเศาะหาบะฮฺของทานนบีมุหัมมัด 
 พวกเขาเปนบุคคลที่ประเสริฐที่สุดในหมูประชาชาตินี้ เปน
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บุคคลผูที่มีหัวใจที่ดีท่ีสุด เปนบุคคลผูท่ีมีความรูลึกล้ําลึกที่สุด 
และเปนบุคคลที่สรางความยุงยากนอยท่ีสุด พวกเขาคือ
บุคคลที่อัลลอฮฺทรงคัดเลือกเพื่อใหเปนเศาะหาบะฮฺของ
ทานนบีมุหัมมัด  และเพื่อค้ําจุนศาสนาของพระองค ดังนั้น 
พวกทานจงยอมรับในความประเสริฐของพวกเขา จงปฏิบัติตาม
แนวทางของพวกเขา และจงยึดมั่นเทาที่พวกเจาจะทําไดจาก
จริยธรรมและเสนทางการดําเนินชีวิตของพวกเขา เพราะแทจริง
พวกเขาเหลานั้นอยูบนทางนําที่เที่ยงตรง (รายงานโดยอบูดาวูด) 
(อางใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb, n.d : 1/265) 

   
  ในสารที่ชัยคฺสงไปยังอับดุลลอฮฺ เบ็น อับดุลลอฮฺ อันศ็อนอานียฺ ชัยคฺ
ไดกลาวถึงการปฏิบัติตามแบบฉบับของทานนบีมุหัมมัด  วา : 
 

“แตทวา มุตาบะอะฮฺ อัรเราะสูล (การปฏิบัติตามแบบอยางของ
ทานเราะสูล) นั้นเปนส่ิงที่วาญิบ(จําเปน)สําหรับประชาชาติของ
ทานทุกคนที่ตองยึดปฏิบัติในทุกๆ เ ร่ือง ไมวาจะเปนเรื่อง 
อิอฺติกอด (การยึดมั่นและการศรัทธา) เร่ืองอัลอักวาล (การพูดจา) 
และเรื่องอัลอัฟอาล (การกระทํา) ดังที่อัลลอฮฺ  ตรัสวา : 

  

ö≅è%   βÎ)  óΟçFΖä.  tβθ™7Åsè?  ©!$#  ‘ÏΡθãèÎ7̈?$$sù  ãΝä3ö7Î6ósãƒ  ª!$#    االله    ) آل 

  )311  :عمران
  

ความวา  :   จงกลาวเถิด (มุฮัมมัด) วา หากพวกทานรักอัลลอฮฺ ก็จง
ปฏิบัติตามฉัน แลวอัลลอฮฺจะทรงรักพวกทาน (อาละ อิมรอน: 31)  

    
และหะดีษของทานนบีมุหัมมัด  ที่วา : 
 

                                                 
1.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่   31 จากสูเราะฮฺอาละอมิรอน 
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 البخاري     رواه      ) )   رد    فهو   منه   ليس   ما   هذا    أمرنا     في   أحدث     من ( (   
 1 والمسلم

 

ความวา  :  ผูใดที่อุตริในเรื่องศาสนาของเรานี้ ดวย (การปฏิบัติ
ใน) ส่ิงที่ไมปรากฏในศาสนาของเรา ดังนั้น มันจะถูกปฏิเสธ   
 
ในสายรายงานของมุสลิมใชคําวา : 

 

  2  ))رد فهو أمرنا عليه ليس عملا عمل من((       
 

ความวา  :  ผูใดที่ปฏิบัติส่ิงใดสิ่งหนึ่งที่ไมมีในเรื่องศาสนาของ
เรา ดังนั้น มันจะถูกปฏิเสธ 
 
ฉะนั้น คํากลาวและการปฏิบัติตางๆจึงตองสอดคลองกับคํากลาว
และการปฏิบัติของทานนบีมุหัมมัด  เพราะการปฏิบัติทุกๆสิ่ง
ที่สอดคลองกับทานนบี  จะไดรับการตอบรับ และทุกๆสิ่งที่
ขัดแยงกับทานนบี  จะถูกสงกลับคืนสูผูปฏิบัติในเรื่องนั้นๆ 
(จะถูกปฏิเสธจากอัลลอฮฺ  ) ทั้งนี้เนื่องจากวาความหมายของ
การปฏิญานตนที่ ว า  ทานนบีมุหัมมัด   เปนศาสนาทูต
ของอัลลอฮฺ   นั้น หมายถึงการยอมรับในทุกสิ่งที่ทานนบี  
ไดนํามา และเชื่อฟงทานนบี  ตลอดจนมุตะบะอะฮฺ (ปฏิบัติ
ตาม)ในทุกๆคําสั่งของทานนบี ...(อางใน al-Rumiy, Baltājiy 
and Hijāb, n.d. : 5/106) 

 
  ชัยคฺไดกลาวสรุปเงื่อนไขการตอบรับอิบาดะฮฺ วา “เมื่อพวกทานประกอบ 
อิบาดะฮฺถูกตอง แตไมมีความบริสุทธิ์ใจเพื่ออัลลอฮฺ  จะไมมีการตอบรับจากอัลลอฮฺ  และเมื่อ
พวกทานประกอบอิบาดะฮฺดวยความบริสุทธิ์ใจเพื่ออัลลอฮฺ   แตไมถูกตอง ก็จะไมมีการตอบรับ
เชนเดียวกัน ดังนั้น จําเปนอยางยิ่งที่จะตองมีทั้งความบริสุทธิ์ใจเพื่ออัลลอฮฺ  และความถูกตอง

                                                 
1  ความจริงแลวหะดีษดังกลาวบันทึกโดยมุสลิม หมายเลขหะดีษ 3242 
2 ความจริงแลวหะดีษดังกลาวบันทึกโดบุคอรียฺ บทที่วาดวยการยึดมั่นอัลกุรอานและสุนนะฮ ฺ
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ตามแบบฉบับของทานนบีมุหัมมัด  ดังที่อัลลอฮฺ  ไดตรัสถึงผูรูชาวคัมภีรและการอิบาดะฮฺของ
พวกเขาวา :  

  

 ö≅è%   ö≅yδ  Λälã⁄Îm7t⊥çΡ  t⎦⎪Îy£÷zF{$$Î/  ¸ξ≈uΗùår&  ∩⊇⊃⊂∪  t⎦⎪Ï%©!$#  ¨≅|Ê  öΝåκß÷èy™ 
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  )104 -103 : الكهف(
  

ความวา  : จงกลาวเถิด (มุฮัมมัด) เราจะแจงแกพวกทานไหม ถึง
บรรดาผูที่ขาดทุนยิ่งในการงาน คือบรรดาผูที่การขวนขวายของ
พวกเขาสูญสิ้นไป ในการมีชีวิตในโลกนี้ และพวกเขาคิดวา 
แทจริงพวกเขาปฏิบัติความดีแลว (อัลกะฮฺฟฺ : 103 - 104) 

 
  จากขอมูลและหลักฐานจากอัลกุรอาน สุนนะฮฺ และคํากลาวของเศาะหาบะฮฺ
ทั้งหมดที่ไดนําเสนอมานั้น จึงสรุปไดวา อิบาดะฮฺที่จะถูกตอบรับตามทัศนะของชัยคฺนั้น จะตอง
ประกอบไปดวยเงื่อนไขหลัก 2 ประการคือ  

1.ความบริสุทธิ์ใจเพื่ออัลลอฮฺ  หรือที่เรียกกันในภาษาอาหรับวา อัลอิคลาส  
2.และการปฏิบัติตามแบบฉบับของทานนบีมุหัมมัด  หรือที่เรียกกันในภาษา

อาหรับวา อัลอิตติบาอฺ 
  นอกจาก อิบาดะฮฺ แลว ยังมีส่ิงสําคัญอื่นๆ ที่ชัยคฺไดเชื่อมโยงความสัมพันธของมัน
โดยตรงกับเตาฮีดอุลูฮิยฺยะฮ อาทิ อัชชิรกฺ1 (การตั้งภาคี) อัชชะฟาอะฮฺ (การชวยเหลือ ) อัตตะวัซซุล 
(การอาศัยส่ือกลาง)  เปนตน  แตในงานวิจัยนี้ ผูวิจัยจะนําเสนอตัวอยางการอธิบายส่ิงดังกลาวเพียง
บางสวนเทานั้น ดังนี 
 
  อัสชะฟาอะฮฺ (al-Sha fa’at ) 
  ความหมายของชะฟาอะฮตฺามทัศนะของชยัค ฺ
  ชัยคฺไดนิยามความหมายของ ชะฟาอะฮฺ วาหมายถึง การที่อัลลอฮฺ  ทรงเปด
โอกาสใหผูที่มีความบริสุทธิ์ใจเพื่อพระองคและทรงประทานอภัยแกเขาโดยผานการวิงวอนจากผูที่
พระองคทรงอนุญาตเพื่อยกเกียรติเขาใหสูงสงขึ้น (al-Sheikh, n.d. : 285) 

                                                 
1.รายละเอียดเกี่ยวกับอัชชิรกฺ (การตั้งภาคี) ผูวัจิยจะนําเสนอเปนหัวขอเฉพาะในบทนี้ หัวขอที่  4.4.1  
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  หลักฐานของชะฟาอะฮ ฺ
  ชัยคฺไดนําเสนอเรื่องดังกลาวนี้พรอมกับหลักฐานจากอัลกุรอานและสุนนะฮฺ 
ดังตอไปนี้   
  1.หลักฐานจากอัลกุรอาน  
  อัลลอฮฺ  ทรงตรัสวา: 

  

  ö‘É‹Ρr&uρ  ÏµÎ/  t⎦⎪Ï%©!$#  tβθèù$sƒs†  βr&  (#ÿρãt±øtä†  4’n<Î)  óΟÎγÎn/u‘     }§øŠs9  Οßγs9 

⎯ÏiΒ ⎯ÏµÏΡρßŠ @’Í<uρ Ÿωuρ Óì‹Ïx© öΝßγ̄=yè©9 tβθà)−Gtƒ    )1)51 : الأنعام 
 

ความวา  : เจาจงตักเตือนดวยอัลกุรอานแกบรรดาผูที่เกรงกลัววา
พวกเขาจะถูกนําไปชุมนุมยังพระผูอภิบาลของพวกเขา โดยจะไม
มีผูที่จะปกปองใหความชวยเหลือ และไมมีผูใหการชะฟาอะฮฺ
สําหรับพวกเขาอีกแลว อ่ืนจากพระองค เพื่อวาพวกเขาจะไดยํา
เกรง (อัล-อันอาม : 51) 

 

  ≅è% °! èπyè≈x¤±9$# $YèŠÏΗsd (  )2 )44 : الزمر  
  

ความวา  : จงกลาวเถิด (มุหัมมัด) ความชวยเหลือทั้งหลายนั้น
เปนสิทธิของอัลลอฮฺโดยส้ินเชิง (อัซซุมัร : 44) 

 

 ⎯tΒ #sŒ “Ï%©!$# ßìxô±o„ ÿ…çνy‰ΨÏã ωÎ) ⎯ÏµÏΡøŒÎ*Î/ 4  ) 3)255 : البقرة  
 

ความวา  : ใครเลาที่จะสามารถความชวยเหลือแกผูอ่ืน  ณ ที่
พระองค นอกจากดวยการอนุมัติของพระองคเทานั้น (อัลบะ
เกาะเราะฮฺ : 255) 

 

                                                 
1 อายะฮฺที่ชยัคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึ่งของอายะฮฺที   51 จากสูเราะฮฺอัลอันอาม 
2.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่  44   จากสูเราะฮฺอัซซุมัร 
3.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่  255 จากสูเราะฮฺอัลบะเกาะเราะฮฺ 



 

 

221

      /x.uρ  ⎯ÏiΒ  77n=̈Β  ’Îû  ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$#  Ÿω  ©Í_øóè?  öΝåκçJyè≈xx©  $º↔ø‹x©  ωÎ)  .⎯ÏΒ 

Ï‰÷èt/ βr& tβsŒù'tƒ ª!$# ⎯yϑÏ9 â™!$t±o„ #©yÌötƒuρ   ) 26 : النجم(   
  

ความวา  : และมีมลาอิกะฮฺจํานวนมากมายในชั้นฟาทั้งหลายที่ 
การชะฟาอะฮฺของพวกเขาจะไมสามารถอํานวยประโยชนอันใด
(แกพวกเขา) เวนแตหลังจากที่ อัลลอฮฺจะทรงอนุมัติแกผูที่
พระองคทรงประสงคและทรงพอพระทัยเทานั้น (อันนัจมฺ : 26) 

 

  È≅è%  (#θãã÷Š$#  š⎥⎪Ï%©!$#  Λä⎢ôϑtãy—  ⎯ÏiΒ  ÈβρßŠ  («!$#  Ÿω  šχθà6Î=ôϑtƒ 

tΑ$s)÷WÏΒ  ;ο§‘sŒ  †Îû  ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$#  Ÿωuρ  ’Îû  ÇÚö‘F{$#  $tΒuρ  öΝçλm;  $yϑÎγŠÏù  ⎯ÏΒ 

78÷Å°  $tΒuρ  …çµs9  Νåκ÷]ÏΒ  ⎯ÏiΒ  9Îγsß  ∩⊄⊄∪  Ÿωuρ  ßìxΖs?  èπyè≈x¤±9$#  ÿ…çνy‰ΨÏã  ωÎ) 

ô⎯yϑÏ9 šχÏŒr& …4çµs9  ) 1 22-23)  :سبأ 
  

ความวา :  จงกลาวเถิด (มุหัมมัด) พวกทานจงวิงวอนตอบรรดาผู
ที่พวกทานเชื่อวา (วาเปนพระเจา) อ่ืนจากอัลลอฮฺ พวกมันมิได
ครอบครองสิ่งที่อยูในชั้นฟาทั้งหลายและแผนดิน แมเทาผงธุลี
และพวกมันมิไดมีหุนสวนในทั้งสองนั้น และสําหรับพระองค
นั้นมิไดมีผูชวยเหลือมาจากพวกมัน และการชะฟาอะฮฺ จะไมเกิด
ประโยชนอันใด ณ ที่พระองค นอกจากสําหรับผูที่พระองคทรง
อนุญาตแกเขา (สะบะอฺ: 22-23) 

 
2.หลักฐานจากหะดีษ 

  หะดษีที่รายงานโดยอบูฮุรอยฺเราะฮฺ  เลาวา ทานเราะสูล  กลาววา 
 

                                                 
1.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่   23 จากสูเราะฮฺสะบาอ ฺ
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 قال   ثم   -  أولا     بالشفاعة     يبدأ    لا   -  ويحمد    لربه    فيسجد   يأتي    إنه  ( ( 
 رواه     ) )   تشفّع   ،واشفع     تعط   وسل   يسمع،    وقل    رأسك    ارفع   :   له

  1 المسلم
  

 ความวา  : แทจริงทานเราะสูล  จะไป (หาอัลลอฮฺ) ในวันกิยะ
มะฮ ดังนั้นทานจึงกมสุูดตอพระผูอภิบาลของทาน และทาน
กลาวสรรเสริญตอพระองค  - ทานจะไมเร่ิมการชะฟาอะฮฺกอน -  
หลังจากนั้นจะมีคนกลาวแกทานวา จงเงยหนาขึ้น และเจาจง
กลาวเถิด จะมีการรับฟง และเจาจงขอเถิดแลวเจาจะไดรับในสิ่ง
ที่ขอ เจาจงขออนุญาตใหชะฟาอะฮฺ แลวเจาจะสามารถให
ชะฟาอะฮฺ (แกประชาชาติของเจา) (บันทึกโดยมุสลิม) (aal-
Sheikh , n.d. : 284) 

  
หะดษีที่รายงานโดยอบูฮุร็อยฺเราะฮฺ  เชนเดียวกนั เลาวา ฉันไดถามทานเราะสลู 

 วา : 
 

 االله   إلاّ    إله    لا   :   قال    من   :   قال    ؟   بشفاعتك    الناس     سعدأ   من ( (   
  2 بخاريال رواه )) قلبه من خالصا

 

ความวา  : บุคคลใดหรือที่มีความสุขมากที่สุดจากการชะฟาอะฮ
ของทาน ? ทานเราะสูล  ตอบวา ผูที่กลาวคําวา ไมมีพระเจา
อ่ืนใดที่เที่ยงแทนอกจากอัลลอฮฺ ดวยความบริสุทธิ์จากในใจของ
เขา (บันทึกโดยอัลบุคอรียฺ ) (aal-Sheikh, n.d. : 284) 

 
  จากหลักฐานอัลกุรอานและสุนนะฮฺขางตน  ชัยคฺไดอธิบายอยางชัดเจนวา
ชะฟาอะฮฺมีความเกี่ยวของกับเตาฮีดอุลูฮิยฺยะฮฺ ดังปรากฏในสารคําชี้แจงที่ชัยคฺไดสงไปยังชาวเมือง
กอศิม (อางใน al-Rumiy, Baltajiy and Hijāb, n.d : 5/9-10) ที่วา “ขาพเจาศรัทธาในการชะฟาอะฮฺ
ของทานนบีมุหัมมัด  และแทจริงทานคือคนที่รับอนุญาตใหชะฟาอะฮฺเปนคนแรกและคนแรกที่
เปนผูใหชะฟาอะฮฺ และไมมีการปฏิเสธในเรื่องชะฟาอะฮฺนอกจากกลุมชาวอะฮฺลุลบิดอะฮฺและ

                                                 
1.(บันทึกโดย Muslim  หมายเลขหะดษี 286) 
2.(บันทึกโดย Bukhariy หมายเลขหะดีษ 97) 
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บรรดาผูหลงผิด แตทั้งนี้ชะฟาอะฮฺจะไมเกิดขึ้น จนกวาจะไดรับอนุญาตและการยอมรับจากอัลลอฮฺ 
 ดังที่พระองคไดตรัสวา : 
 

 Ÿωuρ  šχθãèxô±o„ ωÎ) Ç⎯yϑÏ9 4©|Ós?ö‘$#  ) 1)28 : الأنبياء  
  

ความวา : และพวกเขาจะไมใหความชวยเหลือแกผูใด นอกจากผู
ที่พระองคทรงพอพระทัย (อัลอัมบิยาอฺ :  28) 

  

 ⎯tΒ #sŒ “Ï%©!$# ßìxô±o„ ÿ…çνy‰ΨÏã ωÎ) ⎯ÏµÏΡøŒÎ*Î/ ) 2)255 : البقرة  
 

ความวา  : ใครเลาคือผูที่จะขอความชวยเหลือใหแกผูอ่ืน ณ ที่
พระองคได นอกจากดวยการอนุมัติของพระองคเทานั้น (อัลบะ
เกาเราะฮฺ : 255) 

  

    /x.uρ  ⎯ÏiΒ  77n=̈Β  ’Îû  ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$#  Ÿω  ©Í_øóè?  öΝåκçJyè≈xx©  $º↔ø‹x©  ωÎ)  .⎯ÏΒ 

Ï‰÷èt/ βr& tβsŒù'tƒ ª!$# ⎯yϑÏ9 â™!$t±o„ #©yÌötƒuρ  ) 26 : النجم(   
  

ความวา  : และมีมะละอีกะฮฺจํานวนมากมายในชั้นฟาทั้งหลายที่
การชะฟาอะฮฺของพวกเขาจะไมสามารถอํานวยประโยชนอันใด 
(แกพวกเขา) เวนแตหลังจากที่อัลลอฮฺ  ไดทรงอนุมัติแกผูที่
พระองคทรงประสงคและทรงพอพระทัยแลว (อันนัจมฺ : 26) 

 
  อัลลอฮฺ  จะไมทรงยอมรับการขอชะฟาอะฮฺนอกจากวาตองมีเตาฮีด และจะไม
อนุญาตนอกจากคนที่มีเตาฮีดเทานั้น สวนผูที่ตั้งภาคีกับพระองคสําหรับพวกเขาแลวจะไมเกิด
ประโยชนใดๆในเรื่องชะฟาอะฮฺ ดังที่อัลลอฮฺ  ตรัสวา : 
 

 $yϑsù óΟßγãèxΖs? èπyè≈xx© t⎦⎫ÏèÏ≈¤±9$#  )  48: المدثر(  
  

                                                 
1.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่   28 จากสูเราะฮฺอันบิยาอฺ 
2.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่   255 จากสูเราะฮฺอัลบะเกาะเราะฮฺ  
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ความวา  : ดังนั้น การชะฟาอะฮฺของบรรดาผูมีชะฟาอะฮฺจะไม
เกิดประโยชนอันใดแกพวกเขา (อัลมุดดัซซิรฺ : 48) 

  
  ในขณะเดียวกันชัยคฺไดตอบโตผูที่กลาวหาตัวเองวาปฏิเสธการชะฟาอะฮฺวา “และ
หลังจากนั้นมีการกลาวขานจากบรรดาศัตรูอิสลามที่พยายามจะใหมนุษยชาติหางไกลจากอิสลาม 
โดยกลาวหาวาพวกเราปฏิเสธชะฟาอะฮฺของทานนบีมุหัมมัด   ดังนั้น เราขอตอบวา เร่ืองดังกลาว
นี้เปนเรื่องเท็จอันใหญหลวง  ซ่ึงความจริงแลวเราขอปฏิญานตนวา แทจริงทานนบีมุหัมมัด   คือ
ผูใหชะฟาอะฮฺและผูไดัรับชะฟาอะฮฺ และเปนผูที่มีเกียรติอันสูงสง เราขอวิงวอนตออัลลอฮฺ  ผู
ทรงโปรดปราน ผูเปนพระเจาแหงบัลลังที่ยิ่งใหญ  ดังนั้น ขอพระองคทรงอนุญาตใหทานนบีมุหัม
มัด  ชะฟาอะฮแกพวกเราดวยเถิด และขอพระองคทรงใหพวกเราอยูภายใตธงที่นําโดยทานดวย
เถิด” (Ibn Qāsim,1965 : 1/63-64) 
   
  ลักษณะของชะฟาอะฮฺ 
  ชัยคฺไดแบงลักษณะของชะฟาอะฮฺออกเปนสองประเภทดงันี้ 
  1.อัสชะฟาอะฮฺ อัลมันฟยะฮฺ (     الشفاعة المنفية ) หมายถึงชะฟาอะฮฺที่ถูกปฏิเสธ  
ไดแกชะฟาอะฮฺที่บรรดาผูตั้งภาคีชาวมุริกีนไดคาดหวังไวจากบรรดาผูที่พวกเขาไดตั้งภาคีกับอัลลอ
ฮฺ  (aal-Sheikh, n.d. : 285) หรือชะฟาอะฮฺที่อัลลอฮ  ทรงปฏิเสธในอัลกุรอาน (aal-Sheikh, 
n.d. : 278) ดังที่ชัยคฺไดกลาววา “ดังนั้น ชะฟาอะฮฺที่อัลลอฮฺ  ไดปฏิเสธในอัลกุรอานคือ
ชะฟาอะฮฺที่เปนภาคีกับพระองค” 
  2.อัสชะฟาอะฮฺ อัลมุสบัตตะฮฺ ( ثبتةالشفاعة الم       )  หมายถึงชะฟาอะฮฺที่ถูกตอบรับ 
ไดแกชะฟาอะฮฺที่อัลลอฮฺ  ทรงมอบใหแกบรรดาผูที่บริสุทธิ์ใจเพื่อพระองคและผูที่ใหศรัทธามั่น
ตอพระองค (aal-Sheikh, n.d. : 285) หรือชะฟาอะฮฺที่อัลลอฮ  ทรงยืนยันในอัลกุรอาน (aal-
Sheikh, n.d. : 278)หรือชะฟาอะฮที่ขอโดยตรงจากอัลลอฮฺ  (อางใน al-Rumiy, Baltajiy and 
Hijab, n.d : 1-201) ดังที่ชัยคฺไดกลาววา “และดังนั้น อัลลอฮฺ  ยืนยันชะฟาอะฮที่พระองคทรง
อนุญาตหลายที่ดวยกันในอัลกุรอาน ซ่ึงทานนบีมุหัมมัด  ไดช้ีแจงในรายเอียดในหะดีษของทาน
แลว (aal-Sheikh, n.d. : 285)  
  จากขอมูลที่กลาวมาทั้งหมดที่ผูวิจัยเสนอมานั้น สามารถสรุปไดวาแนวทางการ
อธิบายเกี่ยวกับชะฟาอะฮฺของชัยคฺนั้นประกอบดวยหลักฐานและแหลงอางอิงที่ สําคัญคือ 
อัลกุรอานและสุนนะฮฺ  โดยการนําเสนอหลักฐานจากอัลกุรอานเปนอันดับแรก หลังจากนั้นจึง
นําเสนอหลักฐานอางอิงจากหะดีษ และชัยคฺมิไดปฏิเสธชะฟาอะฮฺทั้งหมดดังที่มีการกลาวหา สวน
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ชะฟาอะฮฺที่ชัยคฺปฏิเสธนั้น คือชะฟาอะฮฺที่เปนลักษณะของการตั้งภาคีกับอัลลอฮฺ  ดังที่บรรดาผู
ตั้งภาคีไดปฏิบัติไว        
 
  ประเภทของชะฟาอะฮฺ 

จากการศึกษางานเขียนของชัยคฺในเรื่องเตาฮีดพบวา ชัยคฺไดแบงประเภทของ
ชะฟาอะฮฺออกเปน 2 ประเภท  คือ 1. ชะฟาอะฮ อัลกุบรอ (ชะฟาอะฮฺใหญ) และ 2. ชะฟาอะฮฺ อัศศุ
ฆรอ (ชะฟาอะฮฺเล็ก)  

การแบงประเภทชะฟาอะฮฺของชัยคฺดังกลาวขางตนนี้ ชัยคฺไดกลาวไวในหนังสือ กิ
ตาบ อัตตเตาฮีดเพียงแค ประเภทเดียวเทานั้น นั่นคือชะฟาอะฮฺ อัลกุบรอ ดังที่ชัยคฺไดกลาววา “และ
ขอที่ 4 กลาวถึงชะฟาอะฮฺ อัลกุบรอ” (อางใน al-Rumiy, Baltajiy and Hijāb, n.d : 1/53) หมายถึง
ชะฟาอะฮฺของทานบีมุหัมมัด  

สวนชะฟาะฮฺ อัศศุฆรอ หมายถึงชาฟาอะฮฺที่นอกเหนือจากชะฟาอะฮฺทานนบีมุหัม
มัด  ดังที่ชัยคฺไดกลาววา “เชนเดียวกัน แทจริงแลวชะฟาอะฮฺที่ถูกประทาน ที่นอกเหนือจาก
ทานนบีมุหัมมัด  ไดแกชะฟาอะฮฺของบรรดา มะลาอิกะฮฺที่อัลลอฮฺ  ทรงอนุญาต และ
ชะฟาอะฮฺของบรรดาผูทรงคุณธรรมทั้งหลาย เปนตน” (อางใน al-Rumiy, Baltajiy and Hijāb, n.d : 
1/66) 

สวนแนวทางการแบงประเภทของชะฟาอะฮฺนั้น ผูวิจัยเห็นวาชัยคฺนาจะไดรับ
อิทธิพลจากแนวทางของการแบงประเภทของ อิบนุ กอยฺยิม ทั้งนี้เนื่องจากวา อิบนุ กอยฺยิมไดแบง
ชะฟาอะฮฺของทานนบีมุหัมมัด  ออกเปน 6 ประเภท ดังนี้ 
  1.อัสชะฟาอะฮฺ อัลกุบรอ หมายถึงชะฟาอะฮฺที่บรรดานบีอุลู อัลอัซมีย ไดปฏิเสธที่
จะใหความชวยเหลือจนกระทั่งถึงนบีคนสุดทายคือนบีมุหัมมัด  ...ซ่ึงชะฟาอะฮฺนี้เปนชะฟาอะฮฺ
พิเศษเฉพาะนบีมุหัมมัด  เทานั้น ดังนั้น จึงเรียกวาชะฟาอะฮฺ อัลกุบรอ (ชะฟาอะฮฺใหญ) 
  2.ชะฟาอะฮฺของทานนบีมุหัมมัด  แกชาวสวรรคเพื่อใหเขาสวรรค 
  3.ชะฟาอะฮฺของนบีมุหัมมัด  แกบรรดาผูที่มีบาปจากประชาชาติของทานที่ถูก
กําหนดใหตกนรกเพราะบาปของพวกเขา ซ่ึงทานนบีมุหัมมัด  ไดชวยเหลือพวกเขาใหรอดพน
จากการตกนรก 
  4.ชะฟาอะฮฺของทานนบีมุหัมมัด  แกบรรดาผูที่ศรัทธามั่นตออัลลอฮฺ  ที่ตอง
ตกนรกเพราะบาปของพวกเขา 
  5.ชะฟาอะฮฺของทานนบีมุหัมมัด  แกชนกลุมหนึ่งจากชาวสวรรคเพื่อใหเพิ่มพูน 
ผลบุญของพวกเขาและยกระดับพวกเขา 
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  6.ชะฟาอะฮฺของทานนบีมุหัมมัด  แกผูปฏิเสธบางสวนที่เปนชาวนรกเพื่อลด
ระดับความทรมารลง ซ่ึงมีเพียงผูเดียวเทานั้นคือ อบูฏอเล็บ (aal-Sheikh, n.d : 287-288 ) 
  จากขอมูลที่ผูวิจัยไดนําเสนอมาตั้งแตตน สามารถสรุปไดวา แนวทางการอธิบาย
ของชัยคฺเกี่ยวกับชะฟาอะฮนั้นมีความสัมพันธกันกับเตาฮีดอุลูฮิยฺยะฮฺ ซ่ึงการใหการชวยเหลือนั้น
เปนกรรมสิทธิ์ของอัลลอฮฺ  เทานั้น และพระองคจะทรงอนุญาตเฉพาะผูที่พระองคทรงประสงค
เทานั้น และหากมีใครขอความชวยเหลือจากผูอ่ืนนอกเหนือจากอัลลอฮฺ  ไมวาจะเปนบรรดา 
มะลาอิกะฮฺหรือบรรดานบีทั้งหลายหรือผูทรงธรรมคนไหน ก็ถือวาเขาไดตั้งภาคีกับอัลลอฮฺ  
และกลายเปนผูที่ไมตั้งมั่นในศรัทธาและไมยึดมั่นในเตาฮีดอุลูฮิยยะฮฺอยางแนนอน  
 
 
4.3  แนวทางของชัยคฺในการอธิบายเตาฮดีอัลอัสมาอฺ  วัศศิฟาต 
 

4.3.1  ความหมายของเตาฮดีอัลอัสมาอฺ วัศศิฟาตตามทัศนะของชัยค ฺ
 
เตาฮีดอัลอัสมาอฺ วัศศิฟาต ประกอบดวย คาํสองคํา คือ คําวา อัสมาอฺ และ คําวา

ศิฟาต ทั้งสองคํานี้มีความหมายที่แตกตางกัน ดังนี ้
1. ความหมายของ อัสมาอฺ 
คําวา อัสมาอฺ เปนคําพหูพจนของภาษาอาหรบั มาจากคําวา อิสม แปลวา นาม ซ่ึง

ตามหลักไวยฺากรณอาหรับหมายถึง คําที่ใหความหมายในตัวมันเอง โดยไมตองพึ่งพาคาํอื่น และไม
พูกพันกับเวลา (al-Jurjāniy,1992 : 40) 

2. ความหมายของ ศิฟาต 
 คําวา  ศิฟาต  เปนคําพหูพจนของภาษาอาหรับ  มาจากคําวา  ศิฟะฮฺ แปลวา 

คุณลักษณะ หมายถึง ส่ิงที่ดํารงอยูกับอาตมันที่สามารถจําแนกความแตกตางจากสิ่งอื่นที่มีตัวตนที่
เปนนามธรรมหรือที่เปนกิริยา (al-Jurjāniy,1992 : 175) 
  สวนความหมายของเตาฮีดอัสมาอฺวัศศิฟาต จากการศึกษาของผูวิจัยพบวาชัยคฺมิได
นิยามความหมายของเตาหัดอัสมาอฺ วัศศิฟาตโดยตรง แตทั้งนี้ ชัยคฺไดแสดงอธิบายถึงความสําคัญ
และกลาวถึงรายละเอียดเพียงบางสวนเทานั้นเกี่ยวกับเตาฮีดประเภทนี้ ดังตอไปนี้ 
 

“และแนวทางของอะฮฺลุสสุนนะฮฺคือปฏิบัติตามที่อัลลอฮฺและ
เราะสูลไดกํ าหนดไว  โดยจะยืนยันกับสิ่ งที่ อัลลอฮฺและ 
เราะสูลยืนยันและจะปฏิเสธกับสิ่งที่อัลลอฮฺและเราะสูลปฏิเสธ 
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และจะตะวักกุฟ (สงวนไมแสดงความคิดเห็น) เกี่ยวกับสิ่ง
ที่อัลลอฮฺและเราะสูลทรงไมยืนยันและไมปฏิเสธ” 
 

  จากคํากลาวของชัยคฺขางตน สามารถนํามาสรุปเปนนิยามของเตาฮีดอัสมาอฺ วัศ
ศิฟาตตามแนวทางการอธิบายของชัยคฺไดดังนี้ คือ เตาฮีดอัสมาอฺ วัศศิฟาต หมายถึง  
 

“การใหศ รัทธามั่นตอ อัลลอฮฺ   ดวยกับพระนามและ
คุณลักษณะของพระองค ตามที่พระองคทรงตรัสไวในคัมภีรของ
พระองคหรือที่ทานนบีของพระองคไดกลาวไวในหะดีษของ
ทานโดยไมมีการเทียบเคียงกับสิ่งใดจากบรรดาสิ่งที่ถูกสราง ไม
มีการตีความหรือแปรความหมายเปนอยางอื่น ไมมีใครสามารถ
ลวงรูถึงขอเท็จจริงในรายละเอียดตางๆ ของคุณลักษณะและพระ
นามของพระองคนอกจากพระองคเทานั้น โดยทุกอยางนั้น
เหมาะสมกับพระองคยิ่ง” 

 
4.3.2 ความสําคัญของเตาฮดีอัลอัสมาอฺ วัศศิฟาตตามทัศนะของชยัค ฺ
 ชัยคฺไดกลาวถึงความสําคัญของเตาฮีดประเภทนี้ วา “และสวนเตาฮีดอัศศิฟาตนั้น 

เ ต าฮี ด รุบู บิ ยฺ ย ะฮฺ และ เต าฮี ดอุ ลู ฮิ ยฺ ย ะฮฺ จ ะไม สมบู รณ จนกว า ต อ ง ยอมรั บ ใน เต าฮี ด 
อัศศิฟาต ทั้งนี้ก็เปนเพราะวาผูปฏิเสธตางก็อางวาแทจริงอัลลอฮฺ  คือพระเจาที่ยิ่งใหญ ใน
ขณะเดียวกันพวกเขาก็มีพระเจาอื่นที่พวกเขาคิดวาสามารถชวยเหลือพวกเขาดวยเชนกัน ดังนั้น  
พวกเจาจงยืนยันวา แทจริงอัลลอฮฺ  มีคุณลักษณะที่เปนมะอฺบูด (ที่ตองเคารพ) แตทวาพวกเขาไม
ยอมรับในเตาฮีดอิบาดะฮฺ ดังนั้นพวกเขาจึงกลาววา “จะทําใหพระเจาหลายองคมาเปนหนึ่งเดียว
กระนั้นหรือ ? แทจริงมันเปนสิ่งที่แปลกมาก” 1  ซ่ึงพวกเขาไมยอมที่ใหมีการกลาวถึงในลักษณะ
แบบนี้ ทั้งนี้พวกเขารูดีวามันหมายถึงเตาฮีดอิบาดะฮฺ และบรรดาพวกชาวอะฮฺลุลกะลามที่พวกเขา
หลงทางก็เพราะคํากลาวของพวกเขาในการรูจักอัลลอฮฺ  วา แทจริงความหมาย อิลาฮฺ (พระเจา
นั้น) คือผูทรงสรางเทานั้น และคําวา อุลูฮิยฺยะฮฺ หมายถึง อัลกุดเราะฮฺ (พลังความสามารถ) ดังนั้น
เมื่อเรายอมรับในลักษณะดังกลาวแลว มันคือความหมายของคําปฏิญานตน ลาอิลาฮะ อิลลัลลอฮฺ 
และหลังจากนั้นมารรายซัยฏอนก็มาหลอกลวงพวกเขา จนในที่สุด พวกเขาจึงคิดวาแทจริงเตาฮีด
นั้นจะไมมีนอกจากวาเราตองปฏิเสธคุณลักษณะของอัลลอฮฺ  ดังนั้นพวกเขาจึงปฏิเสธ
คุณลักษณะของอัลลอฮฺ  และใหขนานนามผูที่ยืนยันคุณลักษณะของอัลลอฮฺ  วาเปนพวก 
                                                 
1.ความหมายของอายะฮฺที่  5 ในซูเราะฮฺศอด   )أجعل الآلهة إلها واحدا إن هذا لشيء عجاب( 



 

 

228

มุญัสสิมะฮฺ1 ซ่ึงทําใหอะฮฺลุสสุนนะฮฺตองตอบโตดวยหลักฐานที่มากมาย ซ่ึงในจํานวนนั้นก็คือเตา
ฮีดจะไมสมบูรณถูกตองนอกจากวาตองอิษบาต (ยืนยัน) คุณลักษณะของอัลลอฮฺ  และ
ความหมายของ คําวา อิลาฮฺ นั้นคือ มะอฺบูด หมายถึง ส่ิงที่ตองเคารพ ดังนั้น เมื่ออัลลอฮฺ  ทรง
เปนเอกภาคีจากบรรดาสรรพสิ่งทั้งหลาย ซ่ึงทั้งหมดนี้คือคุณลักษณะที่ถูกตองที่ผูมีคุณลักษณะ
ดังกลาว (คืออัลลอฮฺ  ) ไดกลาวไวโดยไมไดกลาวเท็จแตอยางใด...(Ibn Qāsim, 1965 : 1/ 70) 

 เชนเดียวกับอัสมาอฺ(พระนาม) ของอัลลอฮฺ เมื่อพระองคทรงขนานนามพระองค
เอง ดวยพระนามที่สวยงาม ก็หมายความวาพระองคทรงมีคุณลักษณะ (ที่สวยงามและเหมาะสมดัง
พระนามที่) พระองคไดทรงตั้งไว นี่แหละคือจุดสุดยอดของเรื่องนี้ เชนเดียวกับทานนบีมุหัมมัด  
ที่รูจักพระองคมากกวาผูใด ซ่ึงทานนบีมุหัมมัด  ไดยอมรับพระนามและคุณลักษณะตางๆของ
พระองคตามที่พระองคไดทรงระบุไว โดยไมมีการปฏิเสธใดๆทั้งสิ้น ตามที่มีตัวบทที่ชัดเจนและ
ถูกตองจากทานนบีมุหัมมัด  และสติปญญาที่สมบูรณ คือสติปญญาที่ตามแนวทางของทานนบี
มุหัมมัด  นี่คือแนวทางที่รวมกับอัลกุรอาน (Ibn Qāsim, 1965 : 2/ 8) 

 ดังนั้น “ผูที่ปฏิเสธคุณลักษณะใดๆของอัลลอฮฺ  คือ มุอัฏฏิล(ผูปฏิเสธ) และ 
ผูปฏิเสธเรื่องนี้เลวกวาพวกมุชฺริกเสียอีก ดวยเหตุนี้ บรรดาอุละมาอฺสะลัฟจึงตั่งนามหนังสือที่ 
อิษบาต (ยืนยัน) ถึงคุณลักษณะของอัลลอฮฺ  วา กิตาบ อัตเตาฮีด...” (Ibn Qāsim, 1965 : 2/ 70) 
 

4.3.3 แนวทางการอธิบายของชัยคฺในการมีอยูของอัลลอฮฺ  
4.3.3.1 ความหมายการมีอยูของอัลลอฮฺ  

  การมีอยูของอัลลอฮฺ  หรือเรียกเปนภาษาอาหรับวา วุูด ซ่ึงหมายถึงการ
ที่อัลลอฮฺ  ทรงมีคุณลักษณะหนึ่งที่เรียกวา อัลวุูด อันหมายถึงการมีอยูจริงของพระองค ซ่ึงตาม
แนวทางของมัซฮับอะฮฺลุสสุนนะฮฺวัลญะมาอะฮฺคือการเชื่อและศรัทธาวาพระองคทรงมีอยูจริง แต
การมีอยูของพระองคจะไมเหมือนกับการมีอยูของสรรพสิ่งทั้งหลายที่มีอยู การมีอยูของพระองคนั้น
เหมาะสมกับพระองค โดยไมสามารถทราบไดวาวิธีการอยูพระองคแบบไหน และอยูในลักษณะใด 
พระองคเพียงตรัสวาพระองคทรงสถิตอยูเหนือบัลลังก สวนบัลลังกของพระองคนั้นอยูเหนือน้ํา 2 
 
 

                                                 
1.มุญัสสิมะฮฺ หมายถึง พวกที่เชื่อวาอลัลอฮฺ   ทรงมีรูปรางเสมือนกับสิ่งที่ถูกสราง (มัคลูก) 
2.เกี่ยวกับรายละเอยีดในเรื่องดังกลาว ผูวิจัยขอเสนอแนะใหศึกษาเพิ่มเติมจากหนังสือของอิหมามอัซซะฮะบียฺ  (เสยีชีวิต ฮ.ศ. 738) ที่
มีชื่อวา ( Kitāb al-Aarsh) ซึ่งทานไดนําเสนอหลักฐานตางๆ จากอัลกุรอาน สุนนะฮฺ และคํากลาวของอุละมาอฺสะลัฟเกี่ยวการมีอยู
ของอัลลอฮฺที่สถิตอยูเหนือบัลลังกที่เรียกวา อัลอัรชฺ 
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  4.3.3.2  การมีอยูของอัลลออฮฺ  เปนเรื่องของฟฏเราะฮฺ (ธรรมชาติ) ของมนุษย 
  การมีอยูของอัลลอฮฺ  และการยอมรับความเปนรุบูบิยฺยะฮฺของอัลลอฮฺ  เปน
เร่ืองธรรมชาติที่มีอยูในตัวของมนุษยชาติทุกคนมาตั้งแตกําเนิด อิบนุ ตัยมิยะฮฺไดกลาววา  
“อัลกุรอานและสุนนะฮฺช้ีใหเห็นและยืนยันวาสรรพส่ิงทั้งหลายถูกกําหนดใหยอมรับศาสนา
ของอัลลอฮฺ  เปนเรื่องฟฏเราะฮฺ (ธรรมชาติ) กลาวคือการรูจักอัลลอฮฺ  และการยอมรับความ
เปนรุบูบิยฺยะฮฺของอัลลอฮฺ  ซ่ึงหมายถึงวาเรื่องดังกลาวนั้นเปนเรื่องธรรมชาติของมันอยู...(Ibn 
Qāsim, n.d. : 8/454) 
  สวนแนวทางการอธิบายของชัยคฺในการมีอยูของอัลลอฮฺ  นั้นเปนไปตาม
แนวทางอะฮฺลุสสุนะฮฺวัลญะมาอะฮฺ กลาวคือการเตาฮีดตออัลลอฮฺ  หรือการใหเอกภาพตอ 
อัลลอฮฺ  เปนอันดับแรกมิใชการมองหาถึงการมีอยูของอัลลอฮฺ  ดังที่ชาวอะฮฺลุลกะลามและ
ชาวอะฮฺลุลบิดอะฮฺไดใชเปนแนวทางในการยืนยันถึงการมีอยูของอัลลอฮฺ    

เกี่ยวกับเรื่องดังกลาวนี้ชัยคฺไดตอบจดหมายของมุหัมมัด เบ็น อุบาด ซ่ึงเปนอุ
ละมาอฺแหงเมืองซัรมุดาอฺ ที่ไดสงหนังสือเกี่ยวกับเตาฮีดใหชัยคฺและฝากใหชัยคฺดูวาหากมี
ขอบกพรองประการใดก็ชวยแกไขใหถูกตอง ชัยคฺไดตอบจดหมายกลับไปยังมุหัมมัด เบ็น อุบาด 
โดยกลาววา : 

“จากมุหัมมัด เบ็น อับดุลวะฮฮาบ ถึงมุหัมมัด เบ็น อุบาด (ขออัลลอฮฺทรง
ประทานความถูกตองในสิ่งที่พระองคทรงชอบและยอมรับ ขอความสันติจงประสบแดทาน)   เรา
ไดรับหนังสือเกี่ยวกับเตาฮีดที่ทานไดสงมาถึงเราแลว ซ่ึงเปนคํากลาวที่ดีเยี่ยม (ขอพระองคทรง
ประทานความถูกตองแกทาน) ขาพเจาขอใหคําแนะนําและชี้แจงทําความเขาใจกับทานในเรื่องที่
ทานยังไมเขาใจหรือคลุมเครือในบางประเด็นดังนี้ 

ประการแรก คํากลาวของทานที่วา ส่ิงจําเปนอันดับแรกสําหรับชาย (มุสลิม) และ
หญิง (มุสลิมะฮ)  คือการมองหาเพื่อคนหาการมีอยูของพระเจา หลังจากนั้นการรูจักอะกีดะฮฺ และ
หลังจากนั้นคือวิชาเตาฮีด  มันเปนสิ่งที่ไมถูกตอง ซ่ึงแนวทางดังกลาวนั้น เปนแนวทางของ 
อะฮฺลุลกะลามที่บรรดาอุละมาอฺสะลัฟตางมีทัศนะวามันเปนสิ่งที่ไมถูกตอง ซ่ึงแทจริงแลวส่ิงที่แรก
ที่จําเปนสําหรับมุสลิมตามคําสอนของบรรดาเราะสูลนั้นคือการเตาฮีดตออัลลอฮฺ  มิใชการมอง
หาในการมีอยูของอัลลอฮฺ  และหลังจากนั้นคือการรูจักอะกีดะฮฺดังที่ทานไดกลาวในหนังสือของ
ทาน...” (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb, n.d : 5/16) 
  จากคํายืนยันในจดหมายดังกลาวของชัยคฺทําใหสามารถเขาใจไดวา ชัยคฺไดอธิบาย
การมีอยูของอัลลอฮฺ  ดวยกับการเตาฮีดตออัลลอฮฺ  โดยไมไดคํานึงถึงการคนหาหรือการมอง
หาวามีปจจัยใดบางที่สามารถบงบอกถึงการมีอยูของอัลลอฮฺ  แตเชื่อและศรัทธามั่นวาอัลลอฮฺ 
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 ทรงมีอยูจริง ซ่ึงเปนเรื่องของฟฏเราะฮฺ (ธรรมชาติ) ของมนุษยทุกคนที่จะตองรูจักอัลลอฮฺ ซ่ึง
สอดคลองกับแนวทางของอุละมาอฺอะฮฺสุนนนะฮฺวัลญะมาอะฮฺที่เชื่อและศรัทธาวาการรูจักอัลลอฮฺ 
 นั้นเปนเรื่องฟฏเราะฮฺที่ถูกกําหนดมาตั้งแตกําเนิด 
 

4.3.4 แนวทางของชยัคฺในการอธิบายอัสมาอฺ และศิฟาตของอัลลอฮฺ 
อัสมาอฺ (พระนาม)และอัศศิฟาต(คุณลักษณะ) ของอัลลอฮฺ คือ หนึ่งในปญหาที่มี

แนวทางการอธิบายที่แตกตางกัน โดยเฉพาะอยางยิ่งระหวางแนวทางของอะฮฺลุสสุนนะฮฺกับ
แนวทางของอะฮฺลุลกะลามและอะฮฺลุลบิดอะฮฺ ซ่ึงจะมีความตางกันอยางสิ้นเชิง แมวาในบางเรื่องดู
แลวอาจคลายคลึงกัน แตในความเปนจริงกลับเปนคนละแนวทางกัน 
  ส วนแนวทางของชั ยคฺ ในการอธิบาย เ รื่ อ งนี้ เปนไปตามแนวทางของ 
อะฮฺลุสสุนนะฮฺวัลญะมาอะฮฺ กลาวคือใชอัลกุรอานและสุนนะฮฺในการอิศบาต(ยืนยัน) ทั้งพระนาม
และคุณลักษณของอัลลอฮฺ  ที่ทรงตรัสในอัลกุรอานและที่ปรากฏในหะดีษที่ถูกตองของทานนบี
มุหัมมัด  โดยไมมีการตีความหรือแปรความหมายไปเปนอยางอื่น หรือเทียบเคียง กับสิ่งที่ถูก
สรางหรือเปลี่ยนแปลงคําที่พระองคไดทรงตรัสไวในอัลกุรอานหรือเปลี่ยนแปลงความหมายใหเปน
อยางอื่น หรือปฏิเสธสวนใดสวนหนึ่งที่เปนพระนามและคุณลักษณะของอัลลอฮฺ  หรืออธิบายถึง
วิธีการตางๆ ที่เปนคุณลักษณะของพระองค ซ่ึงพระนามและคุณลักษณะทุกอยางนั้นเปนไปตาม
ความเหมาะสมกับอัลลอฮฺ  ทุกประการ โดยอาศัยความเขาใจของอุละมาอฺ เกี่ยวกับเรื่องดังกลาว
นี้ชัยคฺไดกลาววา : 
 

“เปนที่เขาใจกันในหมูชาวมุสลิมวา: แทจริงอัลลอฮฺ  ทรงรอบ
รูเกี่ยวกับตัวของพระองคเองมากกวาผูใด ดังนั้นเมื่อพระองคทรง
ตั้งพระนามของพระองค พระองคก็ทรงใหมีคุณลักษณะ (ที่
เหมาะสมกับพระนาม) ของพระองค นี่แหละคือจุดสุดยอดของ
เร่ืองนี้ เชนเดียวกับทานนบีมุหัมมัด  ที่รูจักพระองคมากกวา
ผูใด  ดังนั้นทานนบีมุหัมมัด   จึงยอมรับกับพระนามและ
คุณลักษณะของพระองค โดยไมมีการปฏิเสธใดๆ ทั้งสิ้น” (อาง
ใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb, n.d : 2/ 8) 
   

ในสารที่ชัยคฺสงไปยังอับดุลลอฮฺ เบ็น สุหัยมฺ ซ่ึงเปนอุละมาอฺแหงเมืองมัจญมะอะฮฺ 
ในตอนหนึ่งชัยคฺไดกลาวถึงแนวทางของอะฮลุสสุนนะฮเกี่ยวเรื่องนี้ วา : 
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“และทวา อะฮฺลุสสุนนะฮฺนั้น พวกเขาจะอิษบาต  (ยืนยัน) ทุก
อยางที่มีการอิษบาตจากอัลลอฮฺ  และเราะสูลของพระองค  ซ่ึง
มีคุณลักษณะมากมาย...” (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb, 
n.d : 5/133)  

 
ในขณะเดียวกันชัยคฺก็ยืนยันในสารดังกลาวอีกวาแนวทางของชัยคฺในการอธิบาย 

เตาฮีดปะเภทนี้เปนไปตามที่ปรากฏในอัลกุรอานและสุนนะฮฺเทานั้น ดังคํากลาวของชัยคฺที่วา: 
 

“ดั งนั้ น  แท จ ริ งมั ซฮั บของอิหม ามอะหฺมั ดและบรรดา 
อุละมาอฺทานอื่นๆจากอุละมาอฺสะลัฟ พวกเขาจะไมกลาวถึงใน
เร่ืองดังกลาวนอกจากตามที่อัลลอฮฺ  และเราะสูล  ไดเคย
กลาวมาแลว ดังนั้นทุกอยางที่อัลลอฮฺ  ทรงอิษบาต (ยืนยัน) 
สําหรับพระองคเองหรือที่ทานนบีมุหัมมัด ไดอิษบาต (ยืนยัน) 
พวกเขาก็จะอิษบาต (ยืนยัน)...และทุกสิ่งที่อัลลอฮฺ  และเราะ
สูล  ปฏิเสธเราก็ปฏิเสธดวย และทุกอยางที่ไมปรากฏการ
ยืนยันในอัลกุรอานและในสุนนะฮฺ เราก็จะไมอิษบาต (ยืนยัน) 
และจะไมปฏิเสธอีกเชนกัน...” (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and 
Hijāb, n.d : 5/130-131)  

 
ในหนังสือกิตาบ อัตเตาฮีด ชัยคฺไดนําเสนอบทที่วาดวย พระดํารัสของอัลลอฮฺที่วา 
 

¬!uρ   â™!$oÿôœF{$#  4©o_ó¡çtø:$#  çνθãã÷Š$$sù  $pκÍ5  (  (#ρâ‘sŒuρ  t⎦⎪Ï%©!$#  šχρß‰Åsù=ãƒ 

þ’Îû ⎯ÏµÍ×̄≈yϑó™r& ) 1)180 : الأعراف 
 

ความวา : และสําหรับอัลลอฮฺนั้นมีบรรดาพระนามอันสวยงาม 
ดังนั้น พวกเจาจงรองเรียกพระองคดวยพระนามเหลานั้น และจง
ปลอยบรรดาผูที่เฉไฉในบรรดาพระนามของพระองคเถิด (อัล-
อะฮฺรอฟฺ : 180) 
 

จากอายะฮฺอัลกุรอานขางตนชัยคฺไดกลาววา : 
                                                 
1.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่   180 จากสูเราะฮฺอัลอะอรฺอฟฺ 
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จาก(อายะฮฺขางตน) สามารถสรุปไดดังนี้1.อิษบาต (ยืนยัน)พระ
นามของอัลลอฮฺ 2.พระนามทั้งหมดนั้นคือพระนามที่ดีงาม  3.ส่ัง
ใหวิงวอนขอดวยพระนามของพระองค (Ibn ‘Abdul Wahhāb, 
1413 H. : 160) 

 
จากขอเขียนของชัยคิขางตน ผูวิจัยสามารถสรุปไดวาแนวทางของชัยคฺในการ

อธิบายเตาฮีดอัสมาอฺวัศศิฟาต มีดังตอนี้ 
1.ใชแนวทางของอัลกุรอานและสุนนะฮฺในการอิษบาต (ยืนยัน) หรือปฏิเสธ

คุณลักษณะหรือพระนามของอัลลอฮฺในทุกกรณี ซ่ึงแนวทางการอธิบายของชัยคฺในขอนี้สวนทาง
กันอยางสิ้นเชิงกับแนทางการอธิบายของกลุมอะฮฺลุลบิดอะฮฺ อาทิ กลุมญะฮฺมิยฺยะฮฺที่ปฏิเสธ
คุณลักษณะของอัลลอฮฺ  ทั้งหมด หรือกลุมอะฮฺลุลกะลามที่อิษบาต (ยืนยัน) คุณลักษณะ
ของอัลลอฮฺ  เพียง 7 คุณลักษณะเทานั้นโดนใชปญญาเปนหลัก 

2.ในกรณีที่ไมปรากฏหลักฐานการยืนยันหรือปฏิเสธในอัลกุรอานและสุนนะฮฺ ถือ
วาจําเปนอยางยิ่งที่ตองสงวนสิทธิ์โดยไมแสดงความคิดเห็นในเชิงยืนยันหรือปฏิเสธ หรือเรียกอีก
อยางวา ตะวักกุฟ หมายความวา ไมยอมรับและไมปฏิเสธ แนวทางการอธิบายของชัยคฺในเรื่อง
ดังกลาวนี้สวนทางอยางสิ้นเชิงกับแนวทางของกลุมอะฮฺลุลบิดะฮฺและกลุมอะฮฺลุลกะลามที่ยืนยันใน
เร่ืองที่ไมปรากฏในอัลกุรอานและสุนนะฮฺ โดยใชปญญาเปนบรรทัดฐาน อาทิ คําวา เญาหะเราะฮฺ 
อัลอัรดฺ เปนตน ซ่ึงคําดังกลาวนี้ถือวาเปนคําที่กลุมอะฮฺลุลบิดะฮฺและกลุมอะฮลุลกะลามใชในการ
อธิบายเตาฮีดซิฟาตของพวกเขา 

3. การเขาใจในความหมายของคุณลักษณะหรือพระนามใดๆ ของอัลลอฮฺ 
สามารถเขาใจไดโดยไมจําเปนตองมีการตีความหรือแปรความหมายเปนอยางอื่น ดังที่ปรากฏจาก
บรรดาชาวอะฮลุลบิดอะฮฺและอะฮฺลุลกะลามที่พยายามตีความคุณลักษณะของอัลลอฮฺ  ใหเปน
อยางอื่น อาทิ คําวา อิสตะวา ซ่ึงบรรดาอุละมาอฺอะฮฺลุสสุนนะฮฺ วัลญะมาอะฮฺจะใหความหมายวา 
“อะลา วัรตะฟะอา” (บนหรือ อยูเหนือ) แตบรรดาอะฮฺลุลบิดอะฮฺและอะฮฺลุลกะลามกลับเปลี่ยน
ความหมายเปน อิสเตาลา ที่แปลวา (ขึ้นครอบครอง หรือไดรับชัยชนะ) เปนตน ดวยเหตุนี้ พวกเขา
จึงปฏิเสธคุณลักษณะการอิสติวาอฺของอัลลอฮฺ 
  4.คุณลักษณะและพระนามของอัลลอฮฺ  ทั้งหมดนั้นมีความเหมาะสมกับ
พระองคทุกประการ โดยไมสามารถที่จะเขาใจถึงรายละเอียดและวิธีการตางๆได และหากมีผูใดที่
อางวาสามารถเขาใจและรับรูวิธีการและลักษณะตางๆของอัลลอฮฺมากกวาทานนบีมุหัมมัด  ถือวา
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เปนเท็จ ทั้งนี้เพราะวาไมมีผูใดที่สามารถรับรูเร่ืองของอัลลอฮฺ  มากวาทานนบีมุหัมมัด  อยาง
แนนอน 

แนวทางการอธิบายของชัยคฺในหัวขอดังกลาวนี้สวนทางอยางสิ้นเชิงแนวทางของ
กลุมอะฮฺลุลบิดอะฮฺที่รูจักในนามของกลุม อัลมุญัสสิมะฮฺ และ กลุมมุชับบิฮะฮฺ ที่อธิบายวาหากมี
การอิษบาตฺถึงคุณลักษณะและพระนามตางๆของอัลลอฮฺ  ก็จะเทียบเคียงหรือเสมอเหมือนกับสิ่ง
ถูกสรางหรือมัคลูก ซ่ึงเปนสิ่งที่เปนไปไมไดสําหรับอัลลอฮฺ  ดังนั้น พวกเขาจึงตีความใหเปน
ความหมายอยางอื่น หรือปฏิเสธเพื่อหลีกเลี่ยงจากความเขาใจที่คลุมเครือดังกลาว และในที่สุดก็
ปฏิเสธคุณลักษณะของอัลลอฮฺ  และกลายเปนพวกมุอัฏฏิลูน ดังที่ชัยคฺไดกลาวประนามผูปฏิเสธ
คุณลักษณะของอัลลอฮฺ วา : 

 

“ผูใดที่ปฏิเสธคุณลักษณะของอัลลอฮฺ เขาคือมุอัฏฏิละฮฺ และ
พวกมุอัฏฏิละฮฺ ช่ัวชายิ่งกวาพวกมุชริกเสียอีก” (Ibn Qāsim, 
1965  : 1/70) 

 
  5. การอธิบายเตาฮีดประเภทนี้ตองประกอบดวยหลักการสําคัญ 2 ประการ คือ 
 อิษบาต (ยืนยัน) และนัฟฺยุ (การปฏิเสธ) ควบคูกันไป ดังที่ปรากฏในอัลกุรอานและในสุนนะฮฺของ
ทานนบีมุหัมมัด   
  6.พระนามของอัลลอฮฺ  ที่สูงสงนั้นบงบอกถึงคุณลักษณะที่สมบูรณของอัลลอฮฺ
ดวยเชนเดียวกัน ซ่ึงเปนสิ่งที่ควบคูกับพระนามของพระองคตลอดไป 
  ดังนั้น แนวทางของชัยคฺในการอธิบายเตาฮีดอัสมาอฺวัศศิฟาตคือ การอิษบาต 
(ยืนยัน) ดวยกับพระนามและคุณลักษณะของอัลลอฮฺ  โดยไมมีส่ิงใดที่จะเทียบเคียงพระองคหรือ
จะรวมภาคีใดๆ กับพระองคได พระนามและคุณลักษณะของพระองคนั้นทรงปราศจากสิ่งที่ไม
เหมาะสมทุกประการตามที่พระองคไดตรัสไวในอัลกุรอานและตามที่ทานนบีของพระองคไดกลาว
ไวในหะดีษของทาน และไมมีการแปรความหมายหรือตีความใหเปนอยางอื่น และจะไมมีการอิษ
บาตหรือปฏิเสธในสวนที่ไมปรากฏในอัลกุรอานและสุนนะฮฺ แตจะมีทัศนะที่เรียกวา ตะวักกุฟ 
หมายถึง การสงวนไมแสดงความคิดเห็น โดยไมมีการยอมรับ ไมมีการปฏิเสธ ทั้งสิ้นเกี่ยวกับเรื่อง
ดังกลาว  
 
4.4 แนวทาง การอธิบายของชัยคฺ เก่ียวกับชิริกและบิดอะฮฺ  
 
 4.4.1 แนวทางการอธิบายของชัยคฺเก่ียวกับชิริก 
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  4.4.1.1 ความหมายของชิริกตามทัศนะของชัยค ฺ
  คําวา ชิริกเปนคําภาษาอาหรับ แปลวา การตั้งภาคีหรือเปนหุนสวน  (บรรจง บิน 
กาซัน, 2546 : 24)  
  Abdul Rahman Bin Hasan Bin Muhamad1 ไดนยิามความหมายของชิริกวา : 
 

“ชิริกคือการนําสิ่งถูกสราง (มัคลูก)ไปเทียบเคียงกับพระผูทรง
สราง  (อัลลอฮฺ) และการใหความบริสุทธิ์ในสวนที่ เปนคุณ
ลักษณะเฉพาะสําหรับพระองค อาทิ การครอบครอง การใหโทษ 
การใหประโยชน การหยุดยั้ง การขอวิงวอน การกลัว การหวัง 
การมอบหมาย  และอิบาดะฮฺ อ่ืนๆ  ทุกประเภททุกชนิด  ซ่ึง
ทั้งหมดนั้นเปนคุณลักษณะเฉพาะสําหรับอัลลอฮฺเทานั้น…” 
(aal-Sheikh, n.d. : 102) 

 
  4.4.1.2 สถานะและอันตรายของชิริกตามทัศนะของชัยคฺ 
  จากการศึกษาและคนควาจากเอกสารและงานเขียนของชัยคฺพบวา ชัยคฺคือหนึ่งใน
บรรดานักฟนฟูเตาฮีดในศตวรรษที่ 12 แหงปฮิจเราะฮฺศักราช ที่เนนหนักและใหความสําคัญอยาง
จริงจังกับเรื่องชิริก เห็นไดจากงานเขียนเกือบทุกเลม ทุกสารที่สงไปยังเมืองตางๆ ลวนแตเนนหนัก
เกี่ยวกับเรื่องชิริก โดยเฉพาะอยางยิ่งในหนังสือกิตาบ อัตเตาฮีด ซ่ึงเปนหนังสือแมบทที่สําคัญยิ่งใน
เร่ืองของเตาฮีดและชิริก ชัยคฺไดเร่ิมหนังสือ กิตาบ อัตเตาฮีด ดวยการอธิบายถึงภาระหนาที่อัน
ยิ่งใหญของปวงบาวที่จําตองปฏิบัติตออัลลอฮฺในฐานะที่เปนพระผูเปนเจา เปนผูทรงอภิบาล เปนผูที่
สมควรใหการเคารพภักดีเพียงผูเดียวคือ การเคารพภักดีตออัลลอฮฺเพียงผูเดียว และหามอยางเดด็ขาด
ในการปฏิบัติใดๆ อันเปนการตั้งภาคีกับพระองคในทุกรูปแบบ และในบทที่ 3 ของหนังสือกติาบอตั
เตาฮีดชัยคฺไดตั้งชื่อบทวา บทที่วาดวย ความกลัวตอชิริก ดังนี้ 

 “บทที่ 3 วาดวย ความกลัวตอชิริก โดยชัยคฺไดอางอิงถึงอายะฮฺอัลกุรอานที่อัลลอฮฺ 
 ตรัสวา : 

 

                                                 
1.ทานมีศักดิ์เปนหลานของชัยคฺและเปนศิยษของชัยคฺดวย เปนหนึ่งในอุละมาอฺที่ไดชาเราะฮฺ  (ขยายความและอธิบาย)  หนังสือ  กิตาบ 
อัตเตาหีด  ของชัยคฺ  โดยใชชื่อวา  ฟตหุ  อัลมะญีด  ชัรหุ  กิตาบ  อัตเตาหีด    ซึ่งถือวาเปนหนังสือ  ชาเราะฮฺ (ขยายความและอธิบาย) 
หนังสือกิตาบอัตเตาหีดของชัยคฺที่ดีที่สุดเลมหนึ่ง ทานเกิดเมื่อ ป ฮ.ศ  .1196 และเสียชีวิตเมื่อป ฮ.ศ .1258  
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ความวา : แทจริงอัลลอฮฺ จะไมทรงอภัยโทษใหแกการที่ส่ิงหนึ่ง
จะถูกใหมีภาคีขึ้นแกพระองค และพระองคจะทรงอภัยใหแกสิง
อ่ืนจากนั้นสําหรับผูที่พระองคทรงประสงค (อัน-นิซาอฺ :48) 

 
และคํากลาวของนบีอิบรอฮีม  ในอัลกุรอานที่อัลลอฮฺ  ตรัส
วา : 

 

©Í_ö7ãΨô_$#uρ  ¢©Í_t/uρ βr& y‰ç7÷è̄Ρ tΠ$oΨô¹F{$#    )2 )35  :إبراهيم 
  

ความวา : และขอทรงใหขาพระองคและลูกหลานของขา
พระองคพนจากการบูชาเจว็ด 
 
 (อิบรอฮีม :35) 

 
และหะดีษที่วา : 

 

 ) )   ما   أخوف     عليكم   أخاف   :     الشرك     ،ئل   الأصغرفقال    ،   عنه   فس :  
  3 أحمد رواه )) الرياء

  

ความวา : ส่ิงที่ขากลัวมากที่สุดเหนือพวกทาน คือชิริก อัศฆัร (ชิ
ริกเล็ก) และมีคนถามวามันคืออะไร? ทานตอบวา : มันคือริยาอฺ
(บันทึกโดยอะหฺมัด เฏาะบะรอนียฺ และอัลบัยหะดียฺ ) 
   
และหะดีษที่รายงานโดย อิบนุ มัสอูด  เลาวา ทานเราะสูล  
กลาววา:  

 

                                                 
1.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่   48 จากสูเราะฮฺอันนิสาอฺ 
2.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่   35 จากสูเราะฮฺอิบรอฮีม 
3.(บันทึกโดย Ahmad หมายเลขหะดีษ 22528 )  
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ا    االله    دون     من   يدعو    وهو    مات    من ( (  َار     دخل    ندلن  رواه     ) )   ا
  1 البخاري

  

ความวา : ผูใดที่เสียชีวิตในขณะที่เขาวิงวอนตอส่ิงอื่นที่
นอกเหนือจากอัลลอฮฺในลักษณะเสมอเหมือนกับอัลลอฮฺ เขาจะ
ตกนรก (บันทึกโดยบุคอรี)  

  
และหะดีษที่รายงานโดยญาบิรฺ  เลาวา ทานเราะสูล  กลาว
วา :  

  

 به   يشرك    لقيه   ومن    الجنة    دخل    شيئا  به   يشرك    لا   االله    لقي   من ( ( 
 2المسلم رواه )) النار دخل شيئا

  

ความวา : ผูใดที่กลับไปพบอัลลอฮฺ โดยที่เขาไมไดตั้งภาคีกับสิ่ง
ใดเลย เขาจะไดเขาสวรรค และผูใดที่กลับไปพบอัลลอฮฺ โดยที่
เขาตั้งภาคีกับพระองค เขาจะตกนรก (บันทึกโดยมุสลิม)  

 
จากขอมูลขางตน ชัยคฺสรุปประเด็นปญหาไวดังนี้ 1.การกลัว
เกี่ยวกับชิริก2.ริยาอฺคือชิริก 3.ริยาอฺเปนชิริกเล็ก ...และในขอที่ 7 
เชคกลาววา ผูใดที่กลับไปพบอัลลอฮฺในสภาพที่เขาไมมีการตั้ง
ภาคีกับพระองคเขาจะไดเขาสวนสวรรค และในทางตรงกันขาม
ผูที่กลับไปพบอัลลอฮฺในสภาพที่เขาตั้งภาคีกับอัลลอฮฺ เขาจะตก
นรก และในหัวขอสรุปที่ 11 ชัยคฺกลาววา ความประเสริฐของผูที่
หลุดพนจากชิริก” (Ibn ‘AbdulWahhāb, 1413 H. :  25-27) 

 
  ในหนังสือกิตาบ อัตเตาฮีดเชนเดียวกัน ชัยคฺไดนําเสนอบทที่วาดวย “แนวทางการ
ปองกันของทานนบีมุหัมมัด  กับแนวทางที่จะนําพาสูการตั้งภาคีกับอัลลอฮฺ” และชัยคฺไดนําเสนอ
หะดีษเกี่ยวกับการหามปรามการเอาสุสานของทานมาเปนวันตรุษหรือสถานที่ เฉลิมฉลอง 
(Ibn ‘AbdulWahhāb, 1413 H. : 89) 

                                                 
1.(บันทึกโดย Bukhariy หมายเลขหะดีษ 4137 ) 
2.(บันทึกโดย Muslim หมายเลขหะดีษ 4137 ) 
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นอกจากจะใหความสําคัญโดยการเนนหนักแลว ยังมีการสงสารไปยังเมืองตางๆ 
ตลอดจนอุละมาอฺในยุคนั้นเพื่อใหเขาใจเตาฮีดอยางถูกตองและปราศจากชิริก ดังที่ชัยคฺไดกลาวถึง
ในสารที่สงไปยังอะหฺมัด เบ็น มุหัมมัด อัลอุดัยลียฺ ชาวเยเมน วา : 
 

“และทวาสิ่งที่เราหามปรามพวกเขาทั้งหลายนั้นคือการชิริก
ตออัลลอฮฺ  ดังที่อัลลอฮฺ  ไดตรัสในเรื่องดังกลาววา:  
 

…çµ̄ΡÎ)   ⎯tΒ  õ8Îô³ç„  «!$$Î/  ô‰s)sù  tΠ§ym  ª!$#  Ïµø‹n=tã  sπ̈Ψyfø9$#  çµ1uρù'tΒuρ 

â‘$̈Ψ9$# )1 )72  :المآئدة  
  

ความวา    : แทจริงผูใดใหมีภาคีขึ้นแกอัลลอฮฺ แนนอนอัลลอฮฺจะ
ทรงใหสวรรคเปนที่ตองหามแกเขาและที่พํานักของเขาคือนรก 
(อัลมาอิดะฮฺ : 72) 

 
และอัลลอฮฺ  ไดตรัสแกทานนบีมุหัมมัด  ในลักษณะที่กําชับเพื่อมิให
ทานนบี  และเศาะหาบะฮ  ของทานเขาใกลชิริกวา : 
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£⎯sÜt6ósu‹s9  y7è=uΗxå  £⎯tΡθä3tGs9uρ  z⎯ÏΒ  z⎯ƒÎÅ£≈sƒø:$#  ∩∉∈∪  È≅t/  ©!$#  ô‰ç7ôã$$sù 

⎯ä.uρ š∅ÏiΒ t⎦⎪ÌÅ3≈¤±9$#   ) 66-65  :الزمر(  
  

ความวา    :  และโดยแนนอนไดมีวะฮียฺมายังเจา (มุฮัมมัด) และ
มายังบรรดานบีกอนหนาเจา  หากเจาตั้งภาคี  (กับอัลลอฮฺ) 
แนนอนการงานของเจาก็จะไรผล และแนนอนเจาจะอยูในหมูผู
ขาดทุน แตวาจงเคารพภักดีตออัลลอฮฺ และจงอยูในหมูบรรดาผู

                                                 
1.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่   72 จากสูเราะฮฺอัลมาอิดะฮฺ 
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กตัญู (อัซซุมัร  : 65-66) (อางใน al-Rumiy, Baltajiy and Hijāb, 
n.d : 5/99)   

 
การกระทําที่เปนชิริกเปนการกระทําที่ทานนบีมุหัมมัด  รูสึกเปนหวงและเกรง

กลัวยิ่ง โดยเฉพาะตอประชาชาติของทาน ทั้งนี้เนื่องจากวาหากผูใดเปนมุชฺริก (ผูตั้งภาคี) ตออัลลอฮฺ 
 แลวการงานทุกอยางที่เขาไดปฏิบัติมาจะเปลาประโยชนและจะไรผลและในที่สุดแลวจะตกนรก
และจะถูกทรมานอยางแสนสาหัสจากอัลลอฮฺ  ชัยคฺ ไดกลาวถึงอันตรายของชิริกวา : 

 
“…เมื่อชิริกเขามามีสวนรวมหรือปะปนกับอิบาดะฮฺแลว มันจะ
ทําลายลางอิบาดะฮฺทุกอยางที่มีอยูและทําใหอิบาดะฮฺเปนศูนย
เปลา และทําใหเจาของตกเปนชาวนรกตลอดกาล...” (อางใน al-
Rumiy, Baltājiy and Hijāb, n.d : 1/199)  

 
จากขอมูลทั้งหมดที่ ผูวิจัยนํา เสนอขางตน  สามารถสรุปไดวา  ชัยคฺไดให

ความสําคัญกับเรื่องนี้เปนอยางมากจะเห็นไดจากการนําเสนอถึงสถานะและอันตรายของชิริก  
  

  4.4.1.3 ประเภทและชนิดตางๆ ของชิริกตามทัศนะของชยัค ฺ

  จากการศึกษาและคนควาในเรื่องดังกลาว ผูวิจัยพบวาชัยคฺไดแบงชิริกออกเปน  
2 ประเทภ เหมือนกับอุละมาอฺอะฮฺลุสสุนนะฮฺทานอื่นๆ คือ  

1.ชิริก อักบัรฺ (ชิริกใหญ) หมายถึงชีริกที่ทไใหออกจากศาสนา 
2.ชิริก อัศฆ็อร (ชิริกเล็ก) หมายถึงชีริกที่ไมทําใหออกจากศาสนา (Ibn Abdul 

Wahhāb, 1418 H. : 16) ดังรายละเอียดดังนี้ 
  1.ชิริก อักบัร (ชิริกใหญ) 
  ในสารที่ชัยคฺสงไปยังอับดุลลอฮฺ เบ็น อัลดุลลอฮ อัลศออานียฺ ชัยคฺไดอธิบายชิริก 
อักบัรพรอมกับกลาวถึงชนิดตางๆของชิริกประเภทนี้วา  
 

“ชิริก อักบัร หมายถึงการที่คนคนหนึ่งไดขอวิงวอนจากมัยยิต 
(คนที่เสียชีวิตแลว) ไมวามัยยิตนั้นจะเปนบรรดานบีหรือบรรดา
ผูกระทําดี (ศอลิหีน) ทั้งหลาย หรือเปนผูใดก็ตาม ซ่ึงทั้งหมดนี้
คือ ชิริกอักบัรที่อัลลอฮฺ  และเราะสูล  ไดหาม ดังที่อัลลอฮฺ 
 ตรัสวา : 
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ô⎯tΒuρ   ‘≅|Êr&  ⎯£ϑÏΒ  (#θããô‰tƒ  ⎯ÏΒ  ÈβρßŠ  «!$#  ⎯tΒ  ω  Ü=‹ÉftGó¡o„  ÿ…ã&s! 

4’n<Î)  ÏΘöθtƒ  Ïπyϑ≈uŠÉ)ø9$#  öΝèδuρ  ⎯tã  óΟÎγÍ←!%tæßŠ  tβθè=Ï≈xî  ∩∈∪  #sŒÎ)uρ  uÅ³ãm 

â¨$̈Ζ9$#  (#θçΡ%x.  öΝçλm;  [™!#y‰ôãr&  (#θçΡ%x.uρ  öΝÍκÌEyŠ$t7ÏèÎ/  t⎦⎪ÌÏ≈x.   

  )5-6  :الأحقاف( 
  

ความวา  : และผูใดเลาจะหลงทางมากไปกวาผูที่วิงวอนขออื่น
จากอัลลอฮฺที่มันจะไมตอบรับ (การวิงวอนของเขา) จนวันกิยา
มะฮฺ และพวกมันเฉยเมยตอการวิงวอนขอของพวกเขา และเมื่อ
มนุษยถูกรวมใหมาชุมนุมกัน พวกมัน(เจว็ด)จะเปนศัตรูกับพวก
เข า  และจะ เป น ผู ป ฏิ เ สธก าร เ ค า รพบู ช าของพวก เข า 
(อัลอะฮฺกอฟฺ : 5-6) 

 
พระองคตรัสอีกวา : 
  

Ÿξsù   äíô‰s?  yìtΒ  «!$#  $·γ≈s9Î)  tyz#u™  šχθä3tGsù  z⎯ÏΒ  t⎦⎫Î/¤‹yèßϑø9$#   

 )213 : الشعراء( 
 

ความวา   : ดังนั้นเจาจงอยาไดวิงวอนพระเจาอื่นใดคู เคียง
กับอัลลอฮฺ มิฉะนั้นเจาจะเปนหนึ่งในหมูผูถูกทําโทษ (อัชชุ 
อะรออฺ : 213) 
 
พระองคตรัสอีกวา :  

 

ωuρ   äíô‰s?  ⎯ÏΒ  ÈβρßŠ  «!$#  $tΒ  Ÿω  y7ãèxΖtƒ  Ÿωuρ  x8•ÛØtƒ  (  βÎ*sù  |Mù=yèsù 

y7̄ΡÎ*sù #]ŒÎ) z⎯ÏiΒ t⎦⎫ÏϑÎ=≈©à9$#   )106 : يونس(  
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ความวา  : และเจาอยาวิงวอนสิ่งอื่นใดจากอัลลอฮฺที่ไมอํานวย
ประโยชนแกเจา และไมใหโทษแกเจา หากเจากระทําเชนนั้น 
แทจริงเจาจะอยูในหมูผูอธรรม (ยูนุส : 106) 

 
และทั้งหมดนี้คือความหมายของคําปฏิญานตนที่วา ไมมีพระเจา
อ่ืนใดที่เที่ยงแทนอกจากอัลลอฮฺ ทั้งนี้เพราะคําวา ( لا ) ที่แปลวา
ไม คือคําปฏิเสธที่คลอบคลุมทุกชนิดของพระเจา และคําวา (  ّإلا) 
ที่แปลวา นอกจาก คือคําที่บงบอกถึงอิบาดะฮฺทุกอยางจะตองเพื่อ 
อัลลอฮฺเพียงองคเดียวเทานั้น ...” (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and 
Hijāb, n.d : 5/105-106) 
 

  นอกจากนี้แลวชัยคฺไดกลาวถึงชิริกวาเปนเรื่องอธรรมที่ยิ่งใหญ ไมมีส่ิงไหนที่จะ
เปนอธรรมที่ยิ่งใหญไปมากกวาชิริก ดังที่คํากลาวของชัยคฺในตอนหนึ่งวา: 
 

“และทวาอธรรมเปนชิ ริก  ที่พวกเขาไมทราบกัน  แทจริง 
อัลลอฮฺ  ตรัสวา : 
 

χÎ)  x8÷Åe³9$# íΟù=Ýàs9 ÒΟŠÏàtã  )1 )13 : لقمان  
  

ความวา : แทจริงการตั้งภาคีเปนอธรรมที่ยิ่งใหญ (ลุกมาน : 13) 
 
ดังนั้น มีอธรรมอันไหนอีกเลาที่เมื่อมีการกลาวถึงแมเพียงคํา
เดียวหรือสรรเสริญเพียงคําเดียวหรือโตแยงกับมัน ทําใหเขาตอง
ออกจากศาสนา แมวาเขาจะเปนผูถือศิลอด หรือจะเปนผูที่ดํารง
ไวซ่ึงการละหมาดมากกวาชิริก (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and 
Hijāb, n.d. : 5/190) 

 

                                                 
1.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่   13 จากสูเราะฮฺลุกมาน 
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  สวนอัตรายจากการกระทําที่เกี่ยวของกับชิริก อักบัรนี้ ตามทัศนะของชัยคฺคือ มัน
ทําใหผูที่กระทําในเรื่องดังกลาวตองตกหรือออกจากศาสนาไปโดยปริยาย โดยไมมีขอจํากัดใดๆ 
ทั้งสิ้น ดังคํากลาวของชัยคฺในสารที่สงไปยังอับดุลลอฮฺ เบ็น สุหัยมฺ วา :  
 

“ผูใดที่ตั้งภาคีกับอัลลอฮฺ แทจริงเขาไดตกศาสนาไปแลว โดย
ไมไดมีขอแบงแยกระหวางผูที่ไมรูหรือผูที่ปฏิเสธเกี่ยวกับชิริก
แตอยางใด (ทั้งสองมีคาเทากัน)” (อางใน al-Rumiy, Baltajiy and 
Hijāb, n.d. : 5/136) 

 
ความเห็นและทัศนะของชัยคฺในเร่ืองดังกลาวนี้ ชัยคฺไดอางอิงถึงเหตุการณที่เกิด

ขึ้นกับชาวบนีอิสรออีลกับนบีมูซา  ที่พวกเขากลาวตอทานนบีมูซา   (คร้ังเมื่อพวกเขาเห็น
พวกมุชริกมีพระเจาอื่นเปนที่เคารพสักการะ) วาทานจงสรางพระเจาใหแกพวกเราดวยเถิด? และ
เหตุการณที่เกิดขึ้นกับทานนบีมุหัมมัด  กับเศาะหาบะฮฺ  คร้ังเมื่อพวกเขาไดเดินผานตนไมที่
บรรดามุชริกีนตางพากันตั้งภาคี และหลังจากนั้นพวกเขาไดขอจากทานนบีมุหัมมัด  ใหพวกเขามี
สวนในการใหตั้งภาคีในลักษณะดังกลาวบาง  ทานนบี  ตอบกลับไปวา “ผูใดที่บนบาน
นอกเหนือจากอัลลอฮฺ แทจริงเขาคือผูตั้งภาคี”โดยที่ทานนบี  ไมไดสนใจเลยวาเขาคนนั้นจะรู
เร่ืองดังกลาววาเปนชิริกหรือไม ซ่ึงทานไมไดแยกแยะวา ส่ิงนี้เปนชิริกที่ทําแลวตองออกหรือตก
ศาสนาหรือทําแลวไมตกหรือไมตองออกจากศาสนาแตอยางใด (อางใน al-Rumiy, Baltajiy and 
Hijāb, n.d. : 5/136)  

 
2.ชิริก อัศฆัร (ชิริกเล็ก) 
ตามทัศนะของชัยคฺแลวชิริก อัศฆัร คือชิริกที่กระทําแลวไมถึงขั้นเปนชิริกอักบัร 

หมายความวา ไมถึงกับทําใหตกศาสนา แตก็เปนบาปใหญที่ไมสามารถหลีกเลี่ยงได อาทิ ริยาอ1ฺ 
หมายถึงการปฏิบัติอิบาดะฮฺที่ทําขึ้นเพื่อหวังใหผูอ่ืนดูหรือใหทราบวาตัวเองไดกระทําแลว ชัยคฺได
กลาวถึงชิริกประเภทนี้ในหนังสือ กิตาบ อัตเตาฮีดวา :  

 

“แทจริงมัน (ริยาอฺ) คือชิริก อัศฆ็อร” และไดอางอิงถึงหะดีษที่
บันทึกโดยอะหฺมัด เฏาะบะรอนียฺ และบัยฮะกียฺ ในหะดีษที่
ทานนบีมุหัมมัด  กลาววา : 

                                                 
1.al-Asqalāniy    ไดนิยามความหมายของริยาอฺ  วา  คือการแสดงออกโดยการปฏิบัติเพื่อหวังใหคนอื่นไดเห็นและไดรับคําชื่นชม 
(aal-Sheikh,n.d : 530) 
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 ) )”   ما   أخوف     عليكم   أخاف   :     لشرك  ،  عنه   فسئل   الأصغر،     ا
  )) “ الرياء : فقال

  

ความวา : ส่ิงที่ขากลัวมากที่สุดเหนือพวกทาน คือชิริก อัศฆ็อร  
(ชิริกเล็ก) และมีคนถามวามันคืออะไร? ทานตอบวา : มันคือ 
ริยาอฺ  

 
และในอีกสายรายงานหนึ่งชัยคฺไดนําเสนอหะดีษมัรฟุอฺที่
รายงานจากอบียฺสะอีด  เลาวา : ทานนบีมุหัมมัด  กลาวกับ 
เศาะหาบะฮฺของทานวา :  

 
 “ ال؟  الدج     المسيح    من   عندي   عليكم هوأخوف بما أخبركم ألا”((
 يقوم   ،   الخفي    الشرك   ”  :   ل اق   “   ! االله    رسول    يا   بلى ”:   الوا  ق 

 رواه   ) )   “  الرجل     نظر   من   يرى    لما   صلاته   نفيزي    فيصلي   الرجل   
  أحمد

 

ความวา “พึงทราบเถิด  ขาจะบอกกับพวกเจาทั้งหลายเกี่ยวกับสิ่ง
ที่ขากลัวสําหรับพวกเจามากที่สุด กลัวยิ่งกวา มะสีหฺ อัดดัจญาล
เสียอีก พวกเขากลาววา “ใช ครับทานเราะสูล (พวกเราอยาก
ทราบ)” ทานก็กลาววา มันคือชิริกเคาะฟยฺ (ชิริกที่มองไมเห็น
ตัวอยางเชน) ชายคนหนึ่งลุกขึ้นละหมาดและหลังจากนั้นเขาได
ทําใหละหมาดของเขาดูดีเพื่อใหคนไดช่ืนชม (วาเขาละหมาดดี
มาก) (บันทึกโดยอะหฺมัด) (อางใน al-Rumiy, Baltajiy and 
Hijāb, n.d.: 1/98) 

   
  จากหะดีษขางตนแมวาจะเปนแคชิริก อัศฆ็อร (ชิริกเล็ก) แตก็เปนสิ่งที่ทานนบี 
มุหัมมัด  เกรงกลัวตอประชาชาติของทานมากที่สุด ทั้งนี้ เพราะเปนเรื่องยากมากที่จะหลีกเลี่ยง
ออกจากมัน นอกจากผูที่ไดรับทางนําจากพระองคเทานั้น 
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สวนเรื่องของบาปที่เกิดขึ้นจากการตั้งภาคีนั้น ตามทัศนะของชัยคฺลวนแตเปนบาป
ใหญ  ดังปรากฏใน  หนังสือ  อัลกะบาอิรฺ ของชัยคฺ ที่ ชัยคฺอางถึงหะดีษศอหิหฺที่บันทึกโดย 
บุคอรีและมุสลิมที่รายงานโดยอบียฺ บักเราะฮฺ  1  เลาวา : ทานเราะสูล  กลาววา : 

 

  : قال    “االله    رسول    يا   بلى ”  قلنا   “ ؟   الكبائر     بأكبر    أنبئكم    ألا  ” ( ( 
   :   فقال    فجلس   متكئا   وكان     “ الوالدين       وعقوق     باالله    الإشراك    ”
 قلنا   حتى   يكررها     زال     فما   “الزور      وشهادة     ألا     الزور      وقول     ألا  ” 
  2 )) سكت ليته

 

ความวา “พวกทานตองการทราบหรือไม หากขาจะบอกถึงบาป
ใหญที่ใหญที่สุด พวกเราตอบวา “ตองการซิครับทานเราะสูล” 
ทานกลาววา “คือการตั้งภาคีกับอัลลอฮฺ การอกตัญูตอบุพการี” 
ซ่ึงในขณะที่ทานนบีกลาวนั้นทานนอนตะแคง และทานก็ไดลุก
ขึ้นนั่งพรอมกับกลาวตอไปวา “โอ พึงทราบเถิด การกลาวเท็จ (ก็
เปนบาปใหญเชนเดียวกัน) โอ พึงทราบเถิด การเปนพยานเท็จ (ก็
เปนบาปใหญเชนเดียวกัน)” และทานก็ไดยอนคํากลาวดังกลาว
หลายๆ คร้ังดวยกัน จนกระทั่งพวกเรากลาววา ชางเปนการดีถา
ทานหยุด (เพียงแคนั้น) (อางใน al-Rumiy, Baltajiy and Hijāb, 
n.d.: 1/3)  
 

สวนชนิดตางๆ ของชิริกนั้น ที่ชัยคฺไดอธิบายรายละเอียดในหนังสือ กิตาบ  
อัตเตาฮีดของทาน ซ่ึงเปนหนังสือที่ดีที่สุดเลมหนึ่งที่นําเสนอรายละเอียดเกี่ยวกับชิริกที่คลอบคลุม
มากที่สุด อีกทั้งยังมีการอางอิงที่ชัดเจนจากอัลกุรอาน สุนนะฮฺ และทัศนะของอุละมาอฺ ตลอดจน
การสรุปประเด็นออกมาอยางชัดเจนและจัดลําดับความสําคัญไดดีทําใหเขาใจไดงาย ดังสรุป
ตอไปนี้ 

1.อัรริยาอฺ ดังที่อธิบายมาแลวขางตน 
2.การสวมใสเสนขอมือ (หวง) เสนดาย และอื่น โดยมีวัตถุประสงคเพื่อขจัดปดเปา

การทดสอบจากอัลลอฮฺหรือปองกันภัยอันตรายตางๆไมใหมันเกิดขึ้น 

                                                 
1.ทานคือ นุฟยอฺ บนิ อัลหาริส  บิน กิลดะฮฺ เปนเศาะหาบะฮฺที่เปนที่รูจักในนาม อบี บักเราะฮฺ เขารับอิสลามที่เมืองฏออิฟ เคยเดินทาง
ไปเมืองบัศเราะฮฺ และเสียชีวิตที่นั้น เมือ่ ปฮิจเราะฮฺศักราชที่  51 หรือ  52 (al-‘Asqalāniy,1416 H. : 1008) 
2.(บันทึกโดย Bukhāriy หมายเลขหะดีษ 5519)  (บันทึกโดย Muslim หมายเลขหะดีษ 126 ) 
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3.อัรรุกกียฺ หมายถึง การเปาหรืออานเพื่อปองกันหรือรักษาโรคทางไสยศาสตร  
โดยวิธีการที่ไมถูกตองตามแนวทางของอิสลาม อาทิ การเปาดวยคํากลาวที่ชิริก เปนตน  

4.อัตตะมาอิม หมายถึง ส่ิงที่นํามาผูกหรือแขวนตามคอของพวกเด็กๆไมวาจะเปน
กระดูก หรือไม หรืออ่ืนๆ เพื่อปองกันโรครายหรือไสยศาสตรหรือเพื่อเปนเครื่องรางของขลัง 

4.อัตติวะละฮฺ หมายถึง ส่ิงที่ทําขึ้นเพื่อใหสามีหรือภรรยารักมากขึ้น ทานอิบนุ 
หะญัร กลาววามันเปนสวนหนึ่งของมายากล 

5.ส่ิงที่สวมใสหวงหรือแขวนไวพรอมกับมอบหมายและไววางใจกับมัน คือชนิด
หนึ่งของชิริก 

6.การใหความเปนสิริมงคล (ตะบัรฺรุก) กับตนไมหรือหินหรือส่ิงอื่นๆ 
7.การเชือด (สัตว)  เพื่อส่ิงอื่นนอกเหนือจากอัลลอฮฺ 
8.การบนบานเพื่อส่ิงอื่นที่นอกเหนือจากอัลลอฮฺ 
9.การขอความคุมครองตอผูอ่ืนที่นอกเหนือจากอัลลอฮฺ 
10.การขอความชวยเหลืออนุเคราะฮฺและวิงวอนจากสิ่งอื่นที่นอกเหนือจากอัลลอฮฺ 
11.การขอชะฟาอะฮฺ (ความชวยเหลือ) จากผูอ่ืนที่นอกจากอัลลอฮฺ 
12.การทําอิบาดะฮฺบนสุสาน (กุโบร) ที่อาจกอใหเกิดการตั้งภาคีกับอัลลอฮฺ อาทิ 

วิงวอนตอสุสาน ขอความชวยเหลือจากสุสาน เปนตน 
13.การเลนมายากล 
14.อัฏฏิยะเราะฮฺ (การทํานายโชคชะตาดวยการปลอยใหนกบินแลวสังเกตดู

ทิศทางของนก) 
15.การปฏิบัติอิบาดะฮฺเพื่อหวังแคโลกดุนยานี้ 
16.การกมหนากมตาเชื่อฟงและปฏิบัติตามผูรูในเรื่องที่เปนมัอฺศิยะฮ (ส่ิงไมดี) คือ

การอิบาดะฮฺตอพวกเขา ซ่ึงเปนการตั้งภาคีกับอัลลอฮฺ 
17.การกลาวคําวา  “มาชาอัลลอฮฺ วะชิตา” หมายถึง คํากลาวที่เปนการสรรเสริญ

ตออัลลอฮฺวาทุกอยางนั้นเปนไปตามความประสงคของพระองคเทานั้นและหลังจากนั้นทันทกีก็ลาว
วาและความประสงคทาน (มนุษย) โดยไมเวนไวกอน ทั้งนี้ความประสงคของมนุษยไมอาจ
เทียบเคียงกับความประสงคของพระองคได หากแตความประสงคของมนุษยนั้นไมอาจเกิดขึ้นได
เวนแตหลังจากที่พระองคทรงประสงคแลวเทานั้น 

18.การตั้งชื่อที่เปนชื่อที่มีการเคารพอิบาดะฮฺนอกเหนือจากอัลลอฮฺ อาทิ อับดุล
กะบะฮฺ เปนตน 
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19.การตั้งภาคีกับพระนามของอัลลอฮฺ โดยการใชถอยคําวิงวอนที่เทียบเคียงกับ
พระนามของพระองค เปนตน 

20. การใชคําที่เปนลักษณะเฉพาะสําหรับพระองคไมวาเรื่องของรุบูบิยฺยะฮฺหรือ 
อุลุฮิยฺยะฮฺ อาทิ คําวา อับดียฺ วะอุมมะตียฺ แปลวา บาวของฉันและทาสของฉัน ทั้งนี้เนื่องจากวาการ
ใชคําสองคํานั้นอาจกอใหเกิดการเทียบเคียงกับอัลลอฮฺ ซ่ึงคําดังกลาวนั้นเปนคําใชเฉพาะพระองค
เทานั้น ดังนั้นจึงมีการหามใชคําดังกลาวเพื่อความยิ่งใหญของอัลลอฮฺของพระองคเพียงผูเดียว 

 
4.4.2 แนวทางการอธิบายของชัยคฺเก่ียวกับบิดอะฮฺ (Bid‘ah) 

 
คําวา บิดอะฮฺ เปนคําภาษาอาหรับแปลวา อุตริ  ซ่ึงหมายถึงทุกสิ่งที่มีการอุตริขึ้น

ในศาสนาและไมมีรากฐานจากศาสนาแตอยางใด   
ชัยคฺไดอธิบายถึงความสําคัญที่มุสลิมทุกคนจําเปนตองปฏิบัติตามแบบฉบับของ

ทานนบีมุหัมมัด และหางไกลจากสิ่งอุตริทั้งหลาย โดยเฉพาะอยางสิ่งอุตริที่อาจนําพาสูการเคารพ
ภักดีที่นอกเหนือจากอัลลอฮฺ ดังที่ชัยคฺไดกลาวในหนังสือ ฟฏลุ อัสลาม ของทาน ชัยคฺไดนําเสนอ
บทที่วาดวยส่ิงอุตริเลวรายมากวาอัลกะบาอิรฺ (บาปใหญ) และอางถึงอัลกุรอาน (อางใน al-Rumiy, 
Baltajiy and Hijāb, n.d. : 1/215-216)  ดังนี้ 
 

 ¨βÎ)   ©!$#  Ÿω  ãÏøótƒ  βr&  x8uô³ç„  ⎯ÏµÎ/  ãÏøótƒuρ  $tΒ  šχρßŠ  šÏ9≡sŒ 

⎯yϑÏ9 â™!$t±o„  )1 )116 :  النساء  
 

ความวา : แทจริงอัลลอฮฺ จะไมทรงอภัยโทษใหแกการที่ส่ิงหนึ่ง
จะถูกใหมีภาคีขึ้นแกพระองค และพระองคจะทรงอภัยใหแกส่ิง
อ่ืนจากนั้นสําหรับผูที่พระองคทรงประสงค (อัน-นิซาอฺ 116) 

  

  ô⎯yϑsù  ÞΟn=øßr&  Ç⎯£ϑÏΒ  3“utIøù$#  ’n?tã  «!$#  $\/É‹Ÿ2  ¨≅ÅÒã‹Ïj9  }¨$̈Ζ9$# 

ÎötóÎ/ AΟù=Ïæ  )2) 144 : نعامالأ  
 

                                                 
1.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่  116 จากสูเราะฮฺอันนิสาอ 
2.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่   144 จากสูเราะฮฺอัลอันอาม 



 

 

246

ความวา : ดังนั้นใครเลาคือผูอธรรมยิ่งกวาผูที่ไดอุปโลกนความ
เท็จใหแกอัลลอฮฺ เพื่อใหมนุษยหลงผิดโดยไมมีความรู (อัล-อัน
อามฺ : 144) 
 

(#þθè=Ïϑósu‹Ï9   öΝèδu‘#y—÷ρr&  \'s#ÏΒ$x.  tΠöθtƒ  Ïπyϑ≈uŠÉ)ø9$#     ô⎯ÏΒuρ  Í‘#y—÷ρr&  š⎥⎪Ï%©!$# 

ΟßγtΡθ=ÅÒãƒ ÎötóÎ/ AΟù=Ïã 3 Ÿωr& u™!$y™ $tΒ šχρâ‘Ì“tƒ  ) 25 : النحل(  
 

ความวา : พวกเขาจงแบกความผิดอยางครบครันในวันกิยามะฮฺ 
และ (จงแบก) ความผิดของบรรดาผูที่ทําใหเขาเหลานั้น หลงผิด
โดยไม รูตัว  พึงทราบเถิด  ส่ิงที่พวกเขาทําผิดนั้นชั่วชายิ่ ง 
(อันนัหฺลฺ: 25) 

 
และในหนังสือเร่ืองเดียวกัน ชัยคฺไดนําเสนอบทที่วาดวยเรื่อง 
อัลลอฮฺทรงทําใหการเตาบะฮฺเปนเรื่องยากสําหรับอะฮฺลุลบิดอะฮฺ 
โดยชัยคฺอางถึงหะดีษที่รายงานโดยอนัสและหะดีษมุรสัลของอัล
หะสัน และอิบนุวัฏฏอฮฺ จากทานอัยยูบ กลาววา มีชายคนหนึ่ง
ในบรรดาพวกเราไดมีทัศนะหนึ่ง  ( ส่ิงอุตริเ ร่ืองหนึ่ง)และ
หลังจากนั้นเขาก็ไดละทิ้งมันไป และฉันไดเขาพบมุหัมมัด เบ็น 
สิรีน และฉันไดกลาวกับอิบนุสิรีน วา แทจริงชายคนนั้นไดทิ้ง
ทัศนะของเขาแลว ทานอิบนุ สิรีนตอบวา ทานจงสังเกตเถิดวา
เขาจะเปลี่ยนไปทําอะไรใหม...มีคนถามทานอิหมามอะฮฺมัดใน
ความหมายของหะดีษดังกลาว ทานตอบวา อัลลอฮฺทรงไมใหเขา
ไดรับการเตาบะฮฺหรอก (อางใน al-Rumiy , Baltajiy and Hijāb, 
n.d. : 1/217) 
 
และในหนังสือเร่ืองเดียวกัน ชัยคฺไดนําเสนอบทที่วาดวยเรื่อง จง
พึงระวังจากสิ่งอุตริทั้งหลาย โดยอางถึงหะดีษที่รายงานโดย 
อิรฺบาฏ เบ็น สาริยะฮฺ  เลาวา ทานเราะสูล  ไดกลาว
ตักเตือนพวกเราจนทําใหหัวใจรูสึกหวั่นไหวและน้ําตาไหล
ออกมา พวกเราถามทานวา โอ ทานเราะสูล  มันเหมือนการ
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ตักเตือนครั้งสุดทายของทาน ทางจงสั่งเสียแกพวกเราดวยเถิด 
ทานนบี  กลาววา : 
 

 تأمر    وإن     اعة لط ا   و   والسمع     وجل  زع   االله    بتقوى    أوصيكم  ( (   
 فعليكم   كثيرا    اختلافا     فسيرى      منكم   يعيش   من   وإنه     عبد   عليكم 
 عليها   عضوا    ،   بعدي    من   المهديين     الراشدين      الخلفاء     وسنة   بسنتي 

 قال ) )     ضلالة   بدعة    كل   فإن    الأمور      ومحدثات      وإياكم      بالنواجذ    
  1  الصحيح حسن حديث الترمذي

  

ความวา  : ขาขอส่ังเสียแกพวกทาน ดวยการยําเกรงตออัลลอฮฺ 
การเชื่อฟงและปฏิบัติตาม แมวาที่ถูกแตงตั้งใหเปนผูนําเปนทาส
ก็ตาม และแนนอนผูใดในหมูพวกทานที่มีชีวิต(อยูตอไป) เขาจะ
ไดพบกับความแยกที่หลากหลาย ดังนั้น พวกทานทั้งหลายจง
ยึดถือตามสุนนะฮฺของขาและสุนนะฮฺของเคาะลีฟะฮฺหลังจากขา
ผูซ่ึงไดรับทางนํา พวกทานจงจับมันไวดวยฟนกรามของพวก
ทาน และพวกทานทั้งหลายพึงระวังจากสิ่งอุตริทั้งหลายเถิด
(เพราะ) ทุกๆ บิดอะฮฺนั้นคือส่ิงที่หลงทาง (บันทึกโดยตัรมิซีย
และทานกลาววาเปนหะดีษหะสันศอหิห ฺ) (อางใน al-Rumiy , 
Baltājiy nad Hijāb, n.d. : 1/225) 
 

  จากขอมูลตางๆที่ชัยคฺไดนําเสนอมาขางตน ผูวิจัยสามารถสรุปวาแนวทางของชัยคฺ
ในการอธิบายเรื่องบิดอะฮฺ โดยเฉพาะบิดะฮฺที่เกี่ยวของกับเตาฮีดโดยตรง มีดังนี้ 
  1.บิดอะฮฺที่ยิ่งใหญและอันตรายท่ีสุดตามแนวทางการอธิบายของชัยคฺคือ บิดอะฮฺ
ในรูปแบบของชิริก อาทิ การเคารพอิบาดะฮฺตอส่ิงอื่นที่นอกเหนือจากอัลลอฮฺ  
  2.บาดะฮฺที่จะถูกตอบรับจากอัลลอฮฺคืออิบาดะฮฺที่วางอยูบนพื้นฐานของการเตาฮีด
ตออัลลอฮฺ  และถูกตองตามแบบฉบับบของทานเราะสูลลุลลอฮฺ  เทานั้น 
  3.ตามแนวทางการอธิบายของชัยคฺบิดอะฮฺยิ่งใหญและหนักกวาบาปใหญเสียอีก 

                                                 
1. (บันทึกโดยal-Tarmiziy หมายเลขหะดีษ 2600 และทานกลาววาเปนหะดษีหะสันเศาะหีหฺ) 
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  4.ตามแนวทางการธิบายของชัยคฺกลุมอะฮฺลุลบิดอะฮฺคือกลุมที่ไมรูจักคําวา 
เตาบะฮฺ ทั้งนี้เนื่องจากวาพวกเขาคิดวาสิ่งที่พวกเขาปฏิบัติสวนใหญนั้นมันถูกตองแลวและไมเคย
สํานึกเลยวามันผิดกับแนวทางของทานนบีมุหัมมัด   
  5.การเดินทางบนแนวทางที่เรียกวาบิดอะฮฺคือการเดินทางสูเสนแหงการหลงทาง 
  6.สิทธิของทานนบีมุหัมมัด  ที่ประชาชาติของทานตองมอบใหคือการอิตติบาอฺ 
(ปฏิบิตตาม) มิใชอิบติดาอฺ (อุตริขึ้นมาใหม) ดังปรากฏในหนังสืออุศุล อัลอิมาน ของชัยคฺบทที่วา
ดวย สิทธิของทานนบีมุหัมมัด  

  
4.5  แนวทางของชัยคฺในการอธิบาย นะวากิด อัตเตาฮีด (สิ่งท่ีทําใหเตาฮีดเปนโมฆะ) 

 
 4.5.1 ความหมายของนะวากิด อัตเตาฮดี 
  จากการศึกษาและคนควาจากงานเขียนของชัยคฺเกีย่วกับเตาฮีด ไมพบวาชัยคฺได
นิยามความหมายของ นะวากิด อัตเตาฮดี แตอยางใด แตจากการที่ชัยคฺไดนําเสนอเรือ่ง นะวากิด 
อัตเตาฮีด ในงานเขียนของทาน สามารถนํามาสรุปเปนนิยามตามแนวทางของชัยคฺ ไดดังนี ้
 

“นะวากิด อัตเตาฮีด หมายถึงสิ่งที่ทําใหเตาฮีดเปนโมฆะอันมี
สาเหตุมาจากการตั้งเจตนา การพูดจา และการกระทํา”  

 
 4.5.2 ประเภทของนะวากิด อัตเตาฮีด 
  จากการศึกษาในเอกสารและงานเขียนของชัยคฺเกี่ยวกับเรื่องดังกลาว พบวาชัยคฺ
มิไดแบงประเภทอยางชัดเจน เพียงแตนําเสนอชนิดตางๆของนะวากิด อัตเตาฮีด ซ่ึงผูวิจัยไดแบง
ออกเปน 3 ประเภทใหญดังนี้ 
  1.นะวากิด อัลกอลฺบิยะฮฺ หมายถึง ส่ิงที่ทําใหเตาฮีดตองเปนโมฆะอันมีสาเหตุมา
จากเรื่องภายในของหัวใจหรือจิตใจ อาทิ เชื่อวามีส่ิงอื่นนอกเหนือจากอัลลอฮฺที่สามารถใหคุณและ
ใหโทษได เปนตน หรือเรียกอีกชื่อหนึ่งวา นะวากิด อัลอิอฺติกอดิยะฮฺ 
  2.นะวากิด อัลเกาลิยะฮฺ หมายถึง ส่ิงที่ทําใหเตาฮีดเปนโมฆะอันมีสาเหตุมาจาก
วาจาหรือคํากลาว อาทิ การกลาววามีพระเจาอื่นที่มีความสามารถมากกวาอัลลอฮฺ  เปนตน ดังที่
อัลลอฮฺ  ตรัสวา : 
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  ö≅è%  «!$$Î/r&  ⎯ÏµÏG≈tƒ#u™uρ  ⎯Ï&Î!θß™u‘uρ  óΟçFΨä.  šχρâ™Ì“öκtJó¡n@  ∩∉∈∪  Ÿω 
(#ρâ‘É‹tG÷ès? ô‰s% Λänöxx. y‰÷èt/ óΟä3ÏΨ≈yϑƒÎ) 4  )1 )65-66 : التوبة  

 

ความวา “จงกลาวเถิด (มุฮัมมัด) วาตออัลลอฮฺ และบรรดา
โองการของพระองคและเราะสูลของพระองคกระนั้นหรือที่พวก
ทานเยยหยันกัน พวกทานอยาแกตัวเลย แทจริงพวกทานได
ปฏิเสธศรัทธาแลว หลังจากการมีศรัทธาของพวกทาน (อัต-
เตาบะฮฺ  :64-65)(อางใน al-Rumiy , Baltājiy and Hijāb, n.d. : 
1/386 ) 

  
  3.นะวากิด อัลอะมะลิยะฮฺ หมายถึง ส่ิงที่ทําใหเตาฮีดเปนโมฆะอันมีสาเหตุมาจาก
การกระทําของบุคคลนั้นๆ อาทิ การกราบไหวเทวรูป การกราบบูชาสิ่งอื่นที่นอกเหนือจากอัลลอฮฺ
 การผินหลังใหกับทานนบีมุหัมมัด  เปนตน ดังที่อัลลอฮฺ  ตรัสวา : 

 
    ö≅è%  (#θãè‹ÏÛr&  ©!$#  š^θß™§9$#uρ  (  βÎ*sù  (#öθ©9uθs?  ¨βÎ*sù  ©!$#  Ÿω  =Ïtä† 

t⎦⎪ÍÏ≈s3ø9$#   )32:  عمران آل(  
  

ความวา   : จงกลาวเถิด  (มุหัมมัด) วา  พวกทานจงเชื่อ
ฟงอัลลอฮฺและเราะสูลเถิด แตถาพวกเขาผินหลังใหแทจริง
อัลลอฮฺนั้นทรงไมชอบผูปฏิเสธศรัทธาทั้งหลาย (อาละ 
อิมรอม: 32) 

  
 4.5.3 แนวทางของชยัคฺในการอธิบายนะวากิด อัตเตาฮดี  

การยึดมั่นอยูในเตาฮีดจนถึงวินาทีสุดทายของชีวิตคือความโปรดปรานอันยิ่งใหญ
ที่อัลลอฮฺทรงประทานใหกับผูที่ศรัทธาและผูที่เชื่อมั่นตอพระองคเทานั้น ทานนบีมุหัมมัด  จึงไม
เคยละเลยที่จะขอดุอาตออัลลอฮฺ  เพื่อใหพระองคทรงใหทานยืนหยัดอยูบนแนวทางของ
พระองคตลอดไป ดังดุอาของทาน  ที่วา : 
 

                                                 
1.อายะฮฺสวนแรกที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึ่งของอายะฮฺที่  65 จากสูเราะฮฺอัต-เตาบะฮ 
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رواه الترمذي، رقم ) ( )دينك على قلبي ثبت القلوب مقلّب يا(( 
 ) 2006 :الحديث 

  

ความวา : โอ อัลลอฮฺผูทรงพลัดเปลี่ยนหัวใจ จงใหหัวใจของฉันยืน
หยัดอยูในศาสนาของพระองคดวยเถิด (บันทึกโดย al-Tarmiziy, 
หมายเลขหะดีษ 2006) 

 
  ความสําคัญของเรื่องดังกลาวนี้ทําใหชัยคฺใหความสําคัญเปนกรณีพิเศษ โดยปกติ
แลวชัยคฺก็ใหความสําคัญในเรื่องเตาฮีดอยูแลว แตส่ิงที่สําคัญมากกวานั้นคือ จะทําอยางไรใหเตาฮีด
ยังคงยืนหยัดจนถึงวินาทีสุดทายของชีวิต ดังหะดีษที่ทานนบีมุหัมมัด  กลาววา : 
 

رقم     ، مسلم   رواه    ) )   (   ةالجن    دخل    االله    إلاّ    إله    لا   هأن    يعلم   وهو    مات    من ( ( 
 38): الحديث 

 

ความวา “ผูใดที่เสียชีวิต ในขณะที่เขาทราบวาไมมีพระเจาอื่นใดที่เที่ยง
แทนอกจากอัลลอฮฺ  เขาจะไดเขาสวนสวรรค” (บันทึกโดย Muslim, 
หมายเลขหะดีษ 38 )    
 
จากหะดีษขางตน เปนที่เขาใจอยางชัดเจนวาผูที่ทราบวาไมมีพระเจาอื่นใดที่เที่ยง

แทนอกจากอัลลอฮฺในชวงวินาทีสุดทายของชีวิตเขาจะไดเขาสวรรค ซ่ึงหมายถึงเตาฮีดนั้นเอง   
  แตทั้งนี้และทั้งนั้น การที่จะยืนหยัดอยูในเตาฮีดใชวาเปนเรื่องงาย เนื่องจาก 
มีปจจัยหลายอยางที่จะทําใหเตาฮีดเปนโมฆะ ซ่ึงจะทําใหเรากลายเปนคนที่ไมมีเตาฮีดในที่สุด 
  ดังนั้น ความสําคัญของเรื่องนี้ทําใหชัยคฺไดนําเสนองานเขียนในเรื่องนี้โดยตรง 
โดยใชช่ือวา นะวากิดุล อัลอิสลาม ซ่ึง หมายถึงสิ่งที่จะทําใหอิสลามเปนโมฆะ แมวาหัวขอดังกลาว
ชัยคฺใชคําวานะวากิดุล อัลอิสลาม แตมันก็หมายถึงเตาฮีดเชนเดียวกันเพราะอิสลามกับเตาฮีดไมอาจ
แยกออกจากกันได  

อยางไรก็ตามจากการศึกษาและคนควา พบวา แมชัยคฺจะกําหนด นะวากิด อัตเตา
ฮีด ในงานเขียนชิ้นนี้เพียง 10 ประเภท แตก็ไมไดหมายความบรรดานะวากิดเหลานั้นจะมีเพียง 10 
ประเภทเทานั้น หากแตในงานเขียนชิ้นอื่นๆ ชัยคฺยังไดกลาวถึงเรื่องดังกลาวเพิ่มเติมอีกเชนกัน 
นอกจากนี้แลวชัยคฺยังไดอธิบายเรื่องดังกลาวนี้โดยแยกหัวขอและจัดลําดับความสําคัญของเรื่อง 
โดยใชคํากลาวสั้นๆ แตมีความหมายพอจะสรุปเปนขอๆไดดังนี้ 

 



 

 

251

1.การตั้งภาคีกบัอัลลอฮฺ  
การตั้งภาคีกับอัลลอฮฺ  หัวขอแรกที่ชัยคฺไดนําเสนอเกี่ยวกับสิ่งที่ทําใหเตาฮีด

เปนโมฆะ เชนเดียวกับงานเขียนเรื่องอื่นๆ ของชัยคฺซ่ึงสวนใหญแลวชัยคฺจะกลาวถึงเรื่องการตั้งภาคี
เปนอันดับแรก ซ่ึงเปนเรื่องที่ชัยคฺใหความสําคัญเปนอันดับแรก ทั้งนี้เนื่องจากวาเปนเรื่องที่
เกี่ยวของกับการยึดมั่นและการศรัทธาหรือเตาฮีด การหันเหจากการอิบาดะฮฺตออัลลอฮฺ  ไป 
อิบาดะฮฺตอส่ิงอื่นหรือควบคูกับอัลลอฮฺ  ถือวาเปนสิ่งที่อันตรายที่สุดอันนํามาซึ่งการทําให 
อิบาดะฮฺทุกอยางที่ไดปฏิบัติมาไรผลและกลายเปนผูที่ขาดทุนที่สุดในวันอาคิเราะฮฺ ดังที่อัลลอฮฺ  
ตรัสวา: 
 

  ¨βÎ)  ©!$#  Ÿω  ãÏøótƒ  βr&  x8uô³ç„  ⎯ÏµÎ/  ãÏøótƒuρ  $tΒ  šχρßŠ  šÏ9≡sŒ  ⎯yϑÏ9 

â™!$t±o„ 4 ⎯tΒuρ õ8Îô³ç„ «!$$Î/ ô‰s)sù ¨≅|Ê Kξ≈n=|Ê #́‰‹Ïèt/ )116 : النساء(  
  

ความวา : แทจริงอัลลอฮจะไมทรงอภัยใหแกการที่ส่ิงหนึ่งจะถูก
ใหเปนภาคีกับพระองค แตพระองคจะทรงอภัยโทษใหซ่ึงสิ่ง
หนึ่งอื่นจากนั้นสําหรับผูที่พระองคทรงประสงค และผูใดใหมี
ภาคีขึ้นแกอัลลอฮฺแลวแนนอนเขาก็ไดหลงทางไปแลวอยางไกล 
(อัน-นิซาอฺ :116)  

 
อัลลอฮฺ  ตรัสวา : 
 

…çµ̄ΡÎ)   ⎯tΒ  õ8Îô³ç„  «!$$Î/  ô‰s)sù  tΠ§ym  ª!$#  Ïµø‹n=tã  sπ̈Ψyfø9$#  çµ1uρù'tΒuρ 

â‘$̈Ψ9$# )1 )72  :المآئدة 
  

ความวา    : แทจริงผูใดใหมีภาคีขึ้นแกอัลลอฮฺ แนนอนอัลลอฮฺจะ
ทรงใหสวรรคเปนที่ตองหามแกเขาและที่พํานักของเขาคือนรก 
(อัลมาอิดะฮฺ : 72) 

 

                                                 
1.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่   72 จากสูเราะฮฺอัลมาอิดะฮฺ 
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  ô‰s)s9uρ  z©Çrρé&  y7ø‹s9Î)  ’n<Î)uρ  t⎦⎪Ï%©!$#  ⎯ÏΒ  šÎ=ö6s%  ÷⎦È⌡s9  |Mø.uõ°r& 

£⎯sÜt6ósu‹s9 y7è=uΗxå £⎯tΡθä3tGs9uρ z⎯ÏΒ z⎯ƒÎÅ£≈sƒø:$#  ) 65 : الزمر(   
 

ความวา  : และโดยแนนอนไดมีวะฮียฺมายังเจา(มุหัมมัด) และ
มายังบรรดานะบีกอนหนาเจาหากเจาตั้งภาคี(กับอัลลอฮฺ) 
แนนอนการงานของเจาก็จะไรผล และแนนอนเจาจะอยูในหมู
ชนผูขาดทุน (อัซซุมัร: 65) 

 
  2.คือผูที่ใชส่ือกลางระหวางเขากับอัลลอฮฺ  ในเรื่องของการขอดุอา การขอ
ความชวยเหลือ (ชะฟาอะฮฺ) การมอบหมาย (ตะวัลกัล) กับสิ่งนั้น เขาคือผูปฏิเสธ (อางใน al-Rumiy, 
Baltajiy and Hijāb, n.d. : 1/385) หรือการเชือด การบนบานที่นอกเหนือจากอัลลอฮฺ  เขาคือผู
ปฏิเสธ (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb, n.d. : 1/366) 

ชัยคฺยังไดกลาวในลักษณะเดียวกันในหนังสือ ริสาละฮฺ ตัฟซีรฺ กะลิมะฮฺ อัตเตาฮีด 
วา “ดังนั้น เมื่อพวกทานทราบและรับรูวาผูที่ขอตอทานนบีมุหัมมัด  (หลังจากที่ทานไดเสียชีวิต
ไปแลว) หรือตอมะลาอิกะฮฺหรือขอความชวยเหลือจากเขาหรือใชเขาเปนสื่อกลางเพื่อเชื่อมตอไป
ยังอัลลอฮฺ  แทจริงเขาไดออกจากศาสนาของอัลลอฮฺ  แลว” (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and 
Hijāb, n.d. : 1/366) 
  ชัยคฺยังไดกลาวตอไปวา “ดังนั้น มีมนุษยสวนหนึ่งเปนพวกหลงทางที่ขอดุอาจาก
มนุษยดวยกันไมวาจะอยูในชวงไหน เวลายากลําบากหรือชวงสุขสบาย  ดังที่มีการขอจาก 
อับดุลกอดิรฺ อัล-ญัยลานียฺ, อะหฺมัด อัลบัดวียฺ, อาดียฺ เบ็น มุศาฟรฺ และบุคคลอื่นๆ จากบรรดาผูที่
เครงครัดในการประกอบอิบาดะฮฺ ซ่ึงทําใหอุละมาอฺตองออกมาตอตานอยางเอาจริงเอาจังจากมัซฮับ
ทั้งสี่ในทุกหนทุกแหงทุกเวลา” (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb, n.d. : 5/65)  ซ่ึงอิบาดะฮฺ
ทั้งหมดนี้เปนสิทธิ์ของอัลลอฮฺ  เพียงองคเดียวเทานั้น 
  ในหนังสือ กิตาบ อัตเตาฮีด บทที่ 13 ชัยคฺไดกลาวถึงการขอดุอาตอส่ิงอื่นที่
นอกเหนือจากอัลลอฮฺ  วาเปนกุฟรฺ โดยอางอิงถึงอัลกุรอานและหะดีษ ดังตอไปนี้ 
 

  Ÿωuρ  äíô‰s?  ⎯ÏΒ  ÈβρßŠ  «!$#  $tΒ  Ÿω  y7ãèxΖtƒ  Ÿωuρ  x8•ÛØtƒ  (  βÎ*sù  |Mù=yèsù 

y7̄ΡÎ*sù  #]ŒÎ)  z⎯ÏiΒ  t⎦⎫ÏϑÎ=≈©à9$#  ∩⊇⊃∉∪  βÎ)uρ  y7ó¡|¡ôϑtƒ  ª!$#  9hÛØÎ/  Ÿξsù 
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y#Ï©%Ÿ2  ÿ…ã&s!  ωÎ)  uθèδ  (  χÎ)uρ  x8÷ŠÌãƒ  9ösƒ¿2  Ÿξsù  ¨Š!#u‘  ⎯Ï&Î#ôÒxÏ9  4 

Ü=ŠÅÁãƒ  ⎯ÏµÎ/  ⎯tΒ  â™!$t±o„  ô⎯ÏΒ  ⎯ÍνÏŠ$t6Ïã  4  uθèδuρ  â‘θàtóø9$#  ÞΟŠÏm§9$#     

  ) 106-107  :يونس(
 

ความวา  : และเจาอยาวิงวอนสิ่งใดอื่นจากอัลลอฮฺที่ไมอํานวย
ประโยชนแกเจา และไมใหโทษแกเจา หากเจากระทําเชนนั้น 
แทจริงเจาจะอยูในหมูผูอธรรม และหากอัลลอฮฺจะทรงใหทุกข
ภัย ประสบแกเจาแลว ก็ไมมีผูใดปลดเปลื้องมันไดนอกจาก
พระองค และหากพระองคทรงปรารถนาความดีแกเจาแลว ก็ไม
มีผูใดกีดกันความโปรดปรานของพระองคได พระองคจะทรงให
ประสบแกผูที่พระองคทรงประสงคจากปวงบาวของพระองค 
และพระองคเปนผูทรงอภัยโทษ ผูทรงเมตตาเสมอ (ยุนูส  : 106-
107) 

 
  χÎ)  t⎦⎪Ï%©!$#  šχρß‰ç7÷ès?  ⎯ÏΒ  ÈβρßŠ  «!$#  Ÿω  šχθä3Î=ôϑtƒ  öΝä3s9 

$]%ø—Í‘  (#θäótGö/$$sù  y‰ΖÏã  «!$#  šXø—Îh9$#  çνρß‰ç6ôã$#uρ  (#ρáä3ô©$#uρ  ÿ…ã&s!  (  Ïµø‹s9Î) 

šχθãèy_öè?  ) 1 )17 : العنكبوت  
 

ความวา  : แทจริงบรรดาสิ่งที่พวกทานกําลังบูชาอื่นจากอัลลอฮฺ
นั้น มันไมมีอํานาจที่จะใหเครื่องยังชีพแกพวกทาน ดังนั้นจงขอ
เครื่องยังชีพที่มีอยู ณ อัลลอฮฺเถิด และจงเคารพภักดีพระองค 
และจงขอบคุณตอพระองค ยังพระองคเทานั้นพวกทานจะถูกนํา
กลับไป(อัลอังกะบูต :17) 

 

                                                 
1.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่  17 จากสูเราะฮฺอัลอันกะบูต 
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  ô⎯tΒuρ  ‘≅|Êr&  ⎯£ϑÏΒ  (#θããô‰tƒ  ⎯ÏΒ  ÈβρßŠ  «!$#  ⎯tΒ  ω  Ü=‹ÉftGó¡o„  ÿ…ã&s! 

4’n<Î)  ÏΘöθtƒ  Ïπyϑ≈uŠÉ)ø9$#  öΝèδuρ  ⎯tã  óΟÎγÍ←!%tæßŠ  tβθè=Ï≈xî  ∩∈∪  #sŒÎ)uρ  uÅ³ãm 

â¨$̈Ζ9$#  (#θçΡ%x.  öΝçλm;  [™!#y‰ôãr&  (#θçΡ%x.uρ  öΝÍκÌEyŠ$t7ÏèÎ/  t⎦⎪ÌÏ≈x.   

  )5-6 :الأحقاف(
 

ความวา  : และใครเลาจะหลงทางมากไปกวาผูที่วิงวอนขออื่น
จากอัลลอฮฺที่มันจะไมตอบรับ (การวิงวอนของเขา) จนวัน 
กิยามะฮฺ และพวกมันเฉยเมยตอคําวิงวอนของพวกเขา และเมื่อ
มนุษยถูกรวมใหมาชุมนุมกัน พวกมัน(เจว็ด) จะเปนศัตรูกับพวก
เขา และจะเปนผูปฏิเสธการเคารพบูชาของพวกเขา (อัลอะฮฺก็อฟ 
5-6) 

  

  ⎯̈Βr&  Ü=‹Ågä†  §sÜôÒßϑø9$#  #sŒÎ)  çν%tæyŠ  ß#Ï±õ3tƒuρ  u™þθ¡9$#  öΝà6è=yèôftƒuρ 

u™!$xn=äz  ÇÚö‘F{$#  3  ×µ≈s9Ï™r&  yì̈Β  «!$#  4  WξŠÎ=s%  $̈Β  šχρã2x‹s?   

 1) 62 : النمل(
 

ความวา : หรือผูใดเลาจะตอบรับผูรองทุกข เมื่อเขาวิงวอนขอตอ
พระองค และทรงปลดเปลื้องความชั่วรายนั้น และจะทรงทําให
พวกเจาเปนผูปกครองแผนดิน จะมีพระเจาอื่นคูเคียงกับอัลลอฮฺ
อีกหรือ สวนนอยเทานั้นที่พวกเจาจะใครครวญ(อัลนัมลฺ : 62) 

 
และหะดีษที่รายงายโดยอัฏเฏาะบะรอนียฺ ที่วา : 

  

  : بعضهم   فقال    المؤمنين     يؤذي     منافق      النبي    زمن    في   كان    أنه  ( (   
:     النبي    فقال    المنافق     هذا    من     االله    برسول    نستغيث   بنا  قوموا   
   ))باالله يستغاث وإنما بي يستغاث لا إنه

 

                                                 
1.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่  62 จากสูเราะฮฺอันนัมลฺ 
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ความวา : แทจริงในยุคของทานนบีมุหัมมัด  มีมุนาฟก(ผูกลับ
กลอก)คนหนึ่งชอบทํารายบรรดาผูศรัทธา มีบางคนในหมูผู
ศรัทธากลาววา “พวกเราลุกขึ้นไปขอความชวยเหลือจากทานนบี 
 ใหพนจากความเลวรายของมุนาฟกคนนี้”  ทานนบี  กลาว
วา แทจริงไมมีการขอความชวยเหลือจากฉัน แตทวาตองขอ
ความชวยเหลือกับอัลลอฮฺ (Ibn ‘Abdul Wahhāb, 1413 H. : 56-
57)   

  
  3.ผูที่ไมเห็นวา บรรดาผูตั้งภาคีชาวมุชริกีนนั้นเปนผูปฏิเสธหรือมีขอสงสัยหรือ
เคลือบแคลงใจในความเปนกุฟรฺของพวกเขา หรือเห็นวามัซฮับของพวกเขาถูกตอง (อางใน al-
Rumiy, Baltājiy and Hijāb, n.d : 1/385) ซ่ึงตามทัศนะของชัยคฺเขาคือผูที่ตกศาสนา เชนเดียวกันกับ
ผูที่มีความเห็นวาบรรดาพวกมุรตัด (พวกท่ีตกศาสนา) หลังจากที่ทานนบีมุหัมมัดไดเสียแลวนั้น 
พวกเขาไมใชพวกมุรตัดหรือมีขอสงสัยในการตกศาสนาของพวกเขา เขาคือผูปฏิเสธ (อางใน al-
Rumiy, Baltājiy and Hijāb, n.d : 1/360-361) 
  4.ผูที่เห็นวาทางนําอื่นที่นอกเหนือจากทางนําของทานนบีมุหัมมัด  ดีกวา 
สมบูรณกวา หรือหุกุมของบุคคลอื่นดีกวาหุกุมของทานนบีมุหัมมัด  ดังที่หลายคนไดยกยอง 
หุกุมของฏอฆูต (หุกุมที่มิใชอิสลาม) ผูนั้นคือผูปฏิเสธ (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb, n.d.: 
1/386) 
  5.ผูที่เกลียดชังสวนใดสวนหนึ่งในสิ่งที่ทานนบีมุหัมมัด  ไดนําเสนอและหากวา
เขาแดสงออกดวยปฏิบัติดวยเขาคือผูปฏิเสธ (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb, n.d.: 1/386) 
  6.ผูใดที่ลอเลียนดวยกับสิ่งใดสิ่งหนึ่งจากสุนนะฮฺของทานนบีมุหัมมัด  หรือผล
บุญของอัลลอฮฺ  หรือการลงโทษของอัลลอฮฺ  เขาคือผูปฏิเสธ ดังที่อัลลอฮฺ  ตรัสวา : 
 

  ö≅è%  «!$$Î/r&  ⎯ÏµÏG≈tƒ#u™uρ  ⎯Ï&Î!θß™u‘uρ  óΟçFΨä.  šχρâ™Ì“öκtJó¡n@  ∩∉∈∪  Ÿω 
(#ρâ‘É‹tG÷ès? ô‰s% Λänöxx. y‰÷èt/ óΟä3ÏΨ≈yϑƒÎ)  ) 1)65-66 : التوبة  

 

ความวา “จงกลาวเถิด (มุฮัมมัด) วาตออัลลอฮฺ และบรรดา
โองการของพระองคและเราะสูลของพระองคกระนั้นหรือที่พวก

                                                 
1.อายะฮฺสวนแรกที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึ่งของอายะฮฺที่   65 จากสูเราะฮฺอัต-เตาบะฮ 
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ทานเยยหยันกัน พวกทานอยามาแกตัวเลย แทจริงพวกทานได
ปฏิเสธศรัทธาแลว หลังจากการมีศรัทธาของพวกทาน (อัต-
เตาบะฮฺ  :64-65) (อางใน al-Rumiy , Baltājiy and Hijāb, n.d.: 
1/386 ) 
 

7.วิชามายากลหรือการยอมรับดวยกับมันเขาคือผูปฏิเสธ ดังที่อัลลอฮฺ  ตรัสวา: 
 

$tΒuρ  Èβ$yϑÏk=yèãƒ  ô⎯ÏΒ  >‰tnr&  4©®Lym  Iωθà)tƒ  $yϑ̄ΡÎ)  ß⎯øtwΥ  ×πoΨ÷GÏù  Ÿξsù  öàõ3s? 

 1  )102 : البقرة(
 

ควาววา  : และเขาทั้งสองจะไมสอนใหแกผูใดจนกวาจะกลาววา 
แทจริงเราเพียงเปนผูทดสอบเทานั้น ดังนั้นทานจงอยาปฏิเสธ
การศรัทธาเลย (อัล-บะเกาะเราะฮฺ   : 102 ) (อางใน al-Rumiy, 
Baltājiy and Hijāb, n.d. : 1/386 ) 

 
ในหนังสือ กิตาบ อัตเตาฮีด ชัยคฺไดนําเสนอเกี่ยวกับเรื่องดังกลาว และอางถึง 

หะดีษที่รายงานโดยอบูฮุร็อยฺเราะฮฺ  เลาวา แทจริงทานเราะสูล  ไดกลาววา : 
  

  : قال    ؟   هن  وما    االله،     يارسول     قالوا     الموبقات،       السبع    اجتنبوا     ”( ( 
 ،وأكل      بالحق    إلاّ    االله    حرم    التى    النفس    وقتل    والسحر،      باالله،     الشرك   
 المحصنات    وقذف     الزحف،      يوم    والتولى      اليتيم،     مال    وأكل     الربا،    

  2))“ المؤمنات الغافلات
 

ควมวา : จงหางไกลจากสิ่งอันตราย 7 อยาง พวกเขาถามวา โอ 
ทานเราะสูลลุลลอฮฺ มันคืออะไรหรือ? ทานเราะสูลตอบวา : มัน
คือ การตั้งภาคีกับอัลลอฮฺ  วิชาไสยศาสตร การฆาชีวิตที่อัลลอฮฺ
ทรงหามนอกจากดวยสิทธิอันชอบธรรม การกินดอกเบี้ย การ
โกงกินทรัพยสินของลูกกําพรา การหนีทัพหรือหนีออกจาก
สมรภูมิ  และ  การใสรายปายสีหญิงผูศรัทธาที่ เคยผานการ

                                                 
1.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่  102 จากสูเราะฮฺอัลบะเกาะเราะฮฺ 
2.(บันทึกโดย Bukhāriy ,หมายเลขหะดีษ : 2560)  และ (บันทึกโดย Muslim ,หมายเลขหะดีษ: 129) 
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แตงงานมาแลววาผิดประเวณี (Ibn ‘Abdul Wahhāb, 1413 H. : 
98) 

 
ในอีกรายงานหนึ่งเลาวา: 
 

  وساحرة    ساحر   كل   اقتلوا     أن    :     الخطاب     بن   عمر   كتب ( ( 
  1 )) سواحر ثلاثة فقتلنا : قال

 

ความวา  : ทานอุมัร เบ็น อัลค็อฏฏอบ  ไดเขียนวา  : จง
ลงโทษดวยการประหารชีวิตสําหรับชายและหญิงที่เปนนักไสย
ศาสตรดังนั้นพวกเรากลาววา พวกเราไดประหาร 3 คนจากนัก
ไสยศาสตร (Ibn ‘Abdul Wahhāb, 1413 H. : 100) 

 
มีรายงานจากทานหญิงหัฟเศาะฮฺ  วา : 
 

  ))اسحر لها جارية بقتل أمرت أا(( 
 

ความวา  : แทจริงนางไดส่ังใหประหารคนใชหญิงคนหนึ่งของ
นาง  ทั้งนี้ เนื่องจากคนใชของนางไดใชไสยศาสตรกับนาง 
(Ibn‘Abdul Wahhāb, 1413 H. : 100) 

 
8.ผูที่ใหการชวยเหลือบรรดาผูตั้งภาคีและใหความรวมมือในการทําลายลางมุสลิม  

ดังที่อัลลอฮฺ  ตรัสวา : 
   

  ⎯tΒuρ  Νçλ°;uθtGtƒ  öΝä3ΖÏiΒ  …çµ̄ΡÎ*sù  öΝåκ÷]ÏΒ  3  ¨βÎ)  ©!$#  Ÿω  “Ï‰ôγtƒ  tΠöθs)ø9$# 

t⎦⎫ÏϑÎ=≈©à9$#  ) 2 ) 51 :  المآئدة 
 

ความวา : และผูใดในหมูของพวกเจาเอาพวกเขามาเปนมิตรแลว
ไซร แนนอนผูนั้นก็เปนคนหนึ่งในหมูพวกเขา แทจริงอัลลอฮฺ

                                                 
1.(บันทึกโดย Bukhāriy หมายเลขหะดีษ 2923) และ (บันทึกโดย Adu Dawūd หมายเลขหะดีษ:1512,1513) 
2.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่  51 จากสูเราะฮฺอัลมาอิดะฮฺ 
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นั้นจะไมทรงชี้ทางนําแกกลุมชนที่อธรรม (อัล-มาอิดะฮฺ   : 51 ) 
(อางใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb, n.d. : 1/386 ) 

 
9.ผูที่ยึดมั่นวามุสลิมสวนหนึ่งสามารถออกจากชาริอะฮฺของทานนบีมุหัมมัด  

ได ดังที่นบีคอยฎิรที่สามารถออกจากชาริอะฮฺของนบีมูซา  เขาคือผูปฏิเสธ (อางใน al-Rumiy, 
Baltājiy and Hijāb, n.d. : 1/387 ) 

 
10.การหันเหหรือผินหลังใหกับศาสนาของอัลลอฮฺ  โดยไมยอมศึกษา ไม

ปฏิบัติตามศาสนาของอัลลอฮฺ  ดังที่อัลลอฮฺ  ตรัสวา : 
 

ô⎯tΒuρ   ãΝn=øßr&  ⎯£ϑÏΒ  tÏj.èŒ  ÏM≈tƒ$t↔Î/  ⎯ÏµÎn/u‘  ¢ΟèO  uÚ{ôãr&  !$yγ÷Ψtã  4  $̄ΡÎ)  z⎯ÏΒ 

š⎥⎫ÏΒÌôfßϑø9$# tβθßϑÉ)tFΖãΒ   )22:  السجدة (   
 

ความวา  : และผูใดเลาจะอธรรมยิ่งไปกวาผูที่ถูกตักเตือนให
รําลึกถึงสัญญาณทั้งหลายของพระเจาของเขา แลวเขาก็ผินหลัง
ใหกับสัญญาณเหลานั้น แทจริงเราเปนผูจองเวรบรรดาผูกระทํา
ผิด (อัซซัจญดะฮ  :22) (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb, 
n.d.: 1/387 ) 

 
  11.ผูที่ปฏิเสธคุณลักษณะและพระนามของอัลลอฮฺ  
  ในหนังสือ กิตาบ อัตเตาฮีด บทที่ 39 ชัยคฺไดนําเสนอวาดวยเรื่องผูที่ปฏิเสธสวนใด
สวนหนึ่งของคุณลักษณะและพระนามของอัลลอฮฺ  เขาคือผูปฏิเสธ โดยอางอัลกุรอานที่อัลลอฮฺ 
 วา : 
 

  öΝèδuρ  tβρãàõ3tƒ  Ç⎯≈uΗ÷q§9$$Î/  4  ö≅è%  uθèδ  ’În1u‘  Iω  tµ≈s9Î)  ωÎ)  uθèδ  Ïµø‹n=tã 

àMù=2uθs? Ïµø‹s9Î)uρ É>$tGtΒ ) 1)30 : الرعد 
 

                                                 
1.อายะฮฺที่ชัยคฺนํามาอางอิงคือสวนหนึง่ของอายะฮฺที่  30 จากสูเราะฮฺอัรเราะอฺดุ 
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ความวา  :โดยที่พวกเขาปฏิเสธศรัทธาตอพระผูทรงกรุณาปรานี 
จงกลาวเถิด พระองคคือพระผูอภิบาลของฉัน ไมมีพระเจาอื่นใด
ที่เที่ยงแทนอกจากพระองค เฉพาะพระองคเทานั้นฉันมอบความ
ไววางใจ และยังพระองคคือการกลับไปของฉัน(อัรเราะอฺดุ : 30) 
 

  จากอะยะฮฺอัลกุรอานขางตน ชัยคฺไดสรุปประเด็นสําคัญ 5 ประเด็น ซ่ึงหนึ่งในนั้น
ที่มีความเกี่ยวของกับเรื่องนี้คือ “ไมใชผูศรัทธาหากปฏิเสธสวนใดสวนหนึ่งของพระนามและ
คุณลักษณะของอัลลอฮฺ ” (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb, n.d. : 1/106 )  

 
4.5.4 แนวทางของชัยคฺในการตัดสินชี้ขาดดานนะวากิด อัตเตาฮีด 

เนื่องจากการชี้แจงดานนะวากิด อัตเตาฮีดอยางตรงไปตรงมาของชัยคฺ จึงทําให
บรรดาผูที่ตอตานการดะวะฮฺสูเตาฮีดที่สะอาดบริสุทธิ์ของชัยคฺ และบรรดาผูที่เสียผลประโยชนจาก
การดะวะฮฺของชัยคฺมักจะกลาวหาชัยคฺวาชอบหุกมผูที่ไมเห็นดวยและตอตานแนวทางการดะวะฮฺ
ของชัยคเปนกาฟรมุรตัดอยางพรํ่าเพรื่อ แตจากการศึกษางานเขียนของชัยคฺอยางละเอียด ผูศึกษา
กลับพบวา ชัยคฺไดกระทําอยางรอบคอบที่สุดและถูกตองตามแนวทางของอิสลาม โดยกอนที่ชัยคฺ
จะตัดสินชี้ขาดวาการกระทําใด หรือคําพูดใดที่ถือวาเปนการทําลายเตาฮีดนั้น ชัยคจะคํานึงถึง
เงื่อนไข (ชุรูฏ) และสิ่งกีดขวาง (มะวานิอฺ) เสมอ จนกวาจะเปนที่ปรากฏอยางชัดเจนวามีหลักฐาน
พรอม (อิกอมะตุลหุจญะฮฺ) ชัดเจน (วาฎิหฺ) ไมมีความคลุมเครือ (อินติฟาอฺ อัชชุบฮะฮฺ) และไมมีส่ิง
กีดขวาง (อินติฟาอฺ อัลมะวานิอฺ) ชัยคฺจึงจะทําการตัดสินชี้ขาดลงไป  

กลาวคือ การหุกุมผูใดวาตกศาสนานั้นก็ไมใชเปนเรื่องงายสําหรับชัยคฺ ดังที่ชัยคฺ
ถูกกลาวหา แตชัยคฺจะใชกระบวนการตรวจสอบในเรื่องดังกลาว จนเปนที่ประจักษชัดวาเปน
เชนนั้นจริง ดังปรากฏในสารที่ชัยคฺไดสงไปยังอะหฺมัด เบ็น มุหัมมัด เบ็น สุวัยลิม และ สันยาน เบ็น 
สุอุด โดยชัยคฺกลาววา : 

 
“อยางไรก็ตามสําหรับทุกๆเรื่องนั้น เราขอเตือนดวย 2 ประการ 
คือ 1.อยารีบรอนและจงอยาออกคําพูดใดๆ จนกวาจะเปนที่
ประจักษชัด  ทั้งนี้ เพราะวา เรื่องเท็จนั้นมากมายเหลือเกิน 
2.แทจริงทานนบีมุหัมมัด  รูและทราบดีดวยสายตาของทาน
เองวาใครคือบรรดาผูกลับกลอก และทานก็ยอมรับภายนอกของ
พวกเขาและมอบหมายเรื่องภายในจิตใจของพวกเขากับอัลลอฮฺ 
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 ดังนั้น เมื่อพระองคประสงคที่จะใหมันปรากฏขึ้นเพื่อตอสู
กับพวกเขาเราก็ตองตอสูกับพวกเขา  . . .และจะไมอนุญาต 
ใหมนุษยคนไหนเขาหามปรามในสิ่งใดสิ่งหนึ่งนอกจากวาเขาได
เรียนรูอยางชัดเจนในสิ่งนั้น ซ่ึงขั้นแรกในการที่จะหามปรามนั้น
คือความรูของทานวา  เ ร่ืองดังกลาวนี้ขัดแยงกับคําสั่งของ 
อัลลอฮฺ!” (อางใน al-Rumiy , Baltājiy and Hijāb, n.d.: 5/284) 
และหากไมเปนที่ประจักษชัดสําหรับพวกทานจําเปนอยางยิ่ง
สําหรับทานที่ตองศึกษาศาสนาของอัลลอฮฺทั้งนี้เนื่องจากวามัน
เปรียบเสมือนอาวุธยุทโธปกรณในการทําสงครามกับบรรดา
เหลามารรายซัยฏอนทั้งหลาย (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and 
Hijāb, n.d. : 5/156) 
 

  ในสารที่ชัยคฺสงไปยังผูรูชาวเมืองดัรอิยฺยะฮฺ ในชวงที่ชัยคฺอาศัยอยูเมืองอุยัยนะฮฺ 
โดยกลาวกับพวกเขาวา 
 

“ตราบใดที่พวกทานไมประจักษชัดเกี่ยวกับเรื่องใดเรื่องหนึง่แลว 
ไมเปนที่อนุญาตสําหรับพวกทานที่จะหามปรามกับผูที่ฟตวา
หรือปฏิบัติส่ิงใดสิ่งหนึ่ง จนกวาพวกทานจะไดรับความชัดเจน 
หากไมมีความชัดเจนและประจักษชัดแลว พวกทานจําเปนตอง
เงียบและนิ่งเสีย (อางใน al-Rumiy, Baltājiy and Hijāb, n.d.: 
5/240) 
 

ในขณะเดียวกันการที่จะหุกุมวาใครคือผูที่ตกศาสนาหรือเปนผูปฏิเสธนั้น จะตอง
มีเงื่อนไขคือ เขาจะตองไดรับความชัดเจนหรือเรียกเปนภาษาอาหรับวา อิกอมะตุล อัลหุจญะฮฺ 
หมายถึงการที่ทําใหเขารับรูเร่ืองดังกลาวอยางชัดเจนกอน ดังที่ชัยคฺไดกลาววา 

 
“...และสําหรับเรื่องการกลาวถึงบุคคลที่ตกศาสนาโดยการ
เจาะจงนั้น เปนเรื่องที่เปนที่รูกันวา เมื่อเขากลาวคํานี้เขาจะเปนผู
ที่ตกศาสนา ดังนั้นจึงสามารถกลาวไดวา ผูที่กลาวคําดังกลาวนั้น
คือผูที่ตกศาสนา แตสําหรับตัวบุคคลที่กลาวในลักษณะดังกลาว 
ไมอนุญาตใหกลาวหาวาเขาเปนผูตกศาสนาจนกวาจะมีการ 
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อิกอมะตุ อัลหุจญะฮฺ (ทําความเขาใจอยางชัดเจนและเขาก็รับรู
อยางชัดเจน) บนตัวเขา...” (Ibn Qāsim , 1965. : 1/244) 
 

จากขอมูลทั้งหมดที่ผูวิจัยไดนําเสนอเกี่ยวกับแนวทางของชัยคฺในการอธิบาย 
นะวากิด อัตเตาฮีด (ส่ิงที่ทําใหเตาฮีดเปนโมฆะ) แมวาในบางประเด็นอาจไมเกี่ยวของโดยตรงกับ
เตาฮีด แตเมื่อนํามาพิจารณาอยางรอบคอบแลว จะพบวามีความเกี่ยวของกับเตาฮีดในทางออม 
กลาวคือ ผูที่สูญเสียความเปนมุสลิมก็คือคนที่สูญเสียเตาฮีดนั้นเอง 

จึงเปนขอสรุปวา แนวทางของชัยคฺในการอธิบายนะวากิด อัตเตาฮีดนั้นเปนการ
อธิบายที่ชัดเจน แบงประเด็นถูกตอง จัดลําดับความสําคัญของเรื่องไดอยางแมนยํา อีกทั้งยัง 
แสดงจุดยืนที่ชัดเจนไมคลุมเครือและตรงไปตรงมา โดยใชหลักฐานการอางอิงจากอัลกุรอานเปน
สวนใหญ และไดอรรถาธิบายความความเขาใจที่ถูกตอง ตลอดจนสามารถประยุกตใชไดกับทุก
สถานการณ วัลลอฮุอะอฺลัม 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 




